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OO0opoTHas cTopoHa TUTYJIBHOrO Jucta PITJI

I. Padouasi nporpaMMa nepecMoTpeHa Ha 3aceJaHMH Kadeapsl:

[IpoTokoi oT « » 20 1. Ne

3aBenyrontwii kKadeapoi

(moamwcp) (1.0. damumus)

11. PaGouasi nporpaMma nepecMOTpeHa Ha 3acefaHHH Kadeaphl:

IIpotokomn oT « » 20 1. Ne

3aBenyrouuii kadenpoi

(moamucs) (.0. dammnus)

I11. PaGouyas mporpaMma nepecMOTpeHa Ha 3aceJaHuu Kadeapbl:

[IpoTokoi oT « » 20 1. Ne

3aBenyrontwii kKadeapoi

(oamcp) (1.0. damumus)

V. PaGoyas nporpaMMa nepecMoTpeHa Ha 3aceJaHUM Kaeapsbl:

[IpoToxkoi oT « » 20 1. Ne

3aBeayrouuii kadenpoi

(oamch) (1.0. damumus)



1. IIEJIM ¥ 3AJJAYN OCBOEHUS JUCHMUIIIAHBI

Ieab: pa3BuTHE€ HABBIKOB KOMMYHHUKAIlMM HA AHIJIMKACKOM  SI3BIKE
(aynupoBaHHe, UTEHHUE, YCTHASI U MUCbMEHHAsi KOMMYHUKALIHS ).

3amayu:

e [lononHeHne CIOBapHOro 3amaca HMHOCTPAHHBIX 34 CYET BBINOJHEHUS
YIOPOKHCHUA HAa W3yYCHHE/3aKpeIieHne HOBOHM JICKCHUKH, YTEHHWE, ayJaupOBaHUE,
Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW M MUCBMEHHOW PEYM, KaK HA AyJIUTOPHBIX 3aHATHUSX,
TaK U B XOJ€ BBIIIOJIHEHUS CaMOCTOSITEILHONM paboThl. OCBOEHHE JIEKCUKHU
MPOUCXOAUT 3a CYET pabdOThl € JEKCHUKOTPAQUUECKUMH MOHOS3BIYHBIMU U
MEPEBOJHBIMIA MCTOYHUKAMH, a TAK)KE IIyTEM HMHTEPIIPETALNN 3HAYEHHUS CIIOBa B
KOHTEKCTE.

e Pa3BHUTHE HABBIKOB BOCIPHUATHUS HA CIIYX 3a CUET MNPOCIYLIUBAHUS aydUO
3alMCEel HA AHTJIMHUCKOM SI3bIKE PA3JIUYHOM IMTEIBHOCTH W CTUJIMCTHUYECKOU
HAMpaBJICHHOCTH, a TaKXKe MPEJCTaBISIONIMX Pa3HOOOpa3HbIE BapUAHTHI
AHTJIMHACKOTO MPOM3HOMIEHHUS. 3a/laHusl TAKOTO POJia MPEAIOIaraloT pa3BUTHE HE
TOJBKO IIEpUENUMHA, HO W pPaACIIMPEHUE CIIOBAPHOTO 3araca, aHAUIMTUYECKUX
HAaBbIKOB M YCTHOM pEYH B XOJ€ MOCIEAYIOLIEN JUCKYCCMH Ha OCHOBE
IIPOCIYIIAaHHOTO MaTepuania.

e Paspurue HAaBBIKOB YTeHMsA. B  Xxome  Kypca  HCHOJB3YHOTCA
HEAANTUPOBAHHBIE  TEKCThl  PA3JUYHOM  TEMAaTUKH, COMPOBOXKIAAIOIIUECS
3aaHUSIMA, TPEABAPSIONIMMUA YTEHHUE, 3aJaHUsIMA Ha AaHAIU3 TEKCTa W
IIOCIIETEKCTOBOE 3aKpeIUICHUE. UTEHUIO MTOCBALIEHBI KaK ay IUTOPHBIE 3aHATHS, TAK
U CaMOCTOsITeNIbHAsE paboTa, YTO TMO3BOJSET Pa3BUTh HE TOJIBKO COOCTBEHHO
S3BIKOBBIE HABBIKH, HO U CIOCOOHOCTH K CAMOCTOATEIILHOMY aHAJU3Y.

e Pa3BuTHE HABBIKOB YCTHOM peud. JIaHHBII HaBbIK B OCHOBHOM
MOJPA3yMEBAET HEMOATOTOBJIECHHYIO p€UYb IMPU OTBETE HA BOMPOCHI, JUCKYCCHUH,
BBIPAXKEHUU CBOEM TOUKM 3peHUs. [I0AroToBICHHAs yCTHAas peub TPEHUPYETCS B
XOJ€ IPOEKTOB — IPE3EHTALIMI Ha 3aJaHHYIO TEMY.

e Pa3BuTre HaBBHIKOB NMUCbMEHHOW peur. [Ipu oOydyeHun nucbmMy OTBOAMTCS
BHUMAHUE  JIOTMKE  M3JIOXKEHMS, COOTBETCTBHIO  IOCTAaBJICHHOW  3ajaue,
COJIEpKaTEJIbHOW CTOPOHE W MCIOJIb30BAHUIO MPABUILHBIX CPEACTB OPOPMIICHUS
MUCbMEHHOTO TEKCTa B 3aJaHHOM >aHpe. [IMChMEeHHbIE 3aaHusl MPEACTABICHBI
KOMMEHTApUsIMHU CTYJICHTOB K YBUJCHHOMY M IPOYMTAHHOMY, a TaKXK€ 3CCE IO
3aJJaHHON TEMAaTHKE.



HaumenoBaHue kareropuu

Kon 1 nammeHnoBanue

(TpymIibl) YHUBEpCATBbHBIX YHHUBEPCAIbHOM Kon 1 HamMeHOBaHUE MHANKATOPA JOCTHXKCHHUS
KOMITETEHIIN I KOMITCTEHIINU KOMITCTEHIINT
(pe3yybTaT OCBOCHHS)
KommyHukanus VYK-4.1 CnnocoOHOCTh HCTIONB30BaTh

VK-4 Criocoben
OCYIIECTBIISTH JIEIIOBYIO

MMUCbMEHHON (hopMax Ha
TOCYJapCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickoit ®enepannu u
WHOCTPaHHOM(BIX)
sI3bIKe(ax)

W3yYeHHBIC JICKCHYECKHE CTUHHIII B
CUTYaIUsIX MOBCEIHEBHO-OBITOBOTO,
COIMATILHO-KYJITYPHOTO U JICJIOBOTO
00IIIeHNsT Ha aHTITUHACKOM (MHOCTPAHHOM)
SI3BIKE

KOMMYHHKaIuto B ycTHOH | YK-4.2 CiocoOHOCTE pacio3HaBaTh U

YIOTPEOISATh N3yUeHHBIC TPAMMATHYCCKHE
KaTeropuy U KOHCTPYKIIHH JJIs
OCYILECTBIICHUS MEXKYIbTYPHOT'O OOIIEHHUS
Ha aHTINHCKOM (MHOCTPAHHOM) SI3BIKE

YK-4.3 CniocoGHOCTh CTPOHUTH
BBICKa3bIBAHUSI, IPUMEHSS U3YUICHHBIC
JICKCHKO-TPaMMaTHYeCKUE SJIMHUIBI B
COOTBCTCTBUHU C ITPpaBUIIaMU aHTIINHCKOTO
(MHOCTPaHHOTO) S3bIKA

KOIL 1 HAMMCHOBAHHUC MHAMUKATOpA
JOCTHXKCHHUA KOMIICTCHIINHN

HaumeHoBaHue mmoka3aTens OLICHUBaHUA
(pe3ynbrata 0Oy4YeHHS 10 TUCITUILTHHE)

VK-4.1 CriocoOHOCTh UCIIOJIB30BATh
W3yYeHHBIE JIEKCHUECKUE STNHUIIBI B
CUTYaIUAX MMOBCEIHEBHO-OBITOBOIO,
COIMATILHO-KYJIBTYPHOTO U IETIOBOTO
OOIIIeHNs Ha aHTIIMHCKOM
(MHOCTPaHHOM) SI3BIKE

3HaeT JeKCUYECKHE eIMHHLIBI U3 CIIUCKA 00sI3aTENbHBIX
JIEKCUYECKHUX €IMHHUI] OCHOBHOTO M TEMaTHYECKOTO
BOKaOyJIsipa 10 NPOKWACHHBIM B CEMECTPax TeMaM

YMeeT UCIONIb30BaTh 3TH SAUHUIIHI B PA3HBIX KOHTEKCTAX U
CUTYyaIusX OOIICHHS

BaaneeTr HaBbIKAMH CBOOOIHOI'O MCIIOJIB30BAHUS JIEKCUYECKUX
€IMHUI] B Pa3IMYHBIX CUTYaIUSIX MTOBCEIHEBHO-OBITOBOTO,
COLMABHO-KYJIHTYPHOTO U JIEJIOBOTO OOIIIEHUS HA
AHTIINHCKOM SI3BIKE

YK-4.2 CriocoOHOCTh pacro3HaBaTh U
yHoTpeOIsTh U3yUEeHHbIE
rpaMMaTH4ecKue KaTeropuu u
KOHCTPYKIUH JUISI OCYIIIECTBICHHS
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHHUS Ha
AHTITUICKOM (MHOCTPaHHOM) SI3BIKE

3HaeT OCHOBHBIE IPAMMAaTHYECKUE KATETOPHH U KOHCTPYKIIHH,
HEOOXOAUMBIE JIJISI OCYHIECTBICHUS MEXKKYJIBTYPHOTO
OOILIEHNS HA QHTJIMICKOM SI3bIKE

YMeeT yMECTHO ¥ TPaMOTHO UCIIOJIb30BaTh I'PaMMaTHYECKUE
KaTErOpUH U KOHCTPYKLHH ISl OCYIIECTBICHUS
MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHUS Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE

Brnaneet HaBbIkaMu cBOOOIHOTO HCIIOIB30BAHUS
rpaMMaTHYECKHUX KaTErOpUil U KOHCTPYKIMH IS
OCYIIIECTBIICHUSI MEXKYJIbTYPHOT'O OOIIEHHS HA aHTJIMHACKOM
SI3BIKE

VYK-4.3 CnocoGHOCTb CTPOUTH
BBICKA3bIBaHHS, IIPUMEHSISI H3y4YCHHbBIE
JIEKCUKO-TPaMMaTUYEeCKUE SIHUIIBI B
COOTBETCTBHH C IIPABUIAMHU
AHTIUICKOTO (MHOCTPAaHHOTO) S3bIKa

3HaeT, KaK CTPOUTDH BbICKA3bIBaHUA C IOMOUIBIO N3YUCHHBIX
JICKCUKO-TpaMMaTUYCCKUX €ANHUIL COTJIAaCHO IpaBUjiaM
AHTJIMICKOTO S3bIKa

YMeeT cocTaBiIATh T'paMOTHBIC U 3aKOHYCHHBIC BbICKa3bIBaAHUA
Ha aHTJIIUUCKOM S3BIKE C UCIOIL30BaHUEM HU3YUCHHBIX
JICKCUKO-TpaMMaTUYCCKUX CAUHHNILL




Kon 1 HanmeHoBaHME HHAUKATOPA
NOCTHIKEHUSA KOMIIETEHI[NU

HaunmMeHoBaHue 1oka3arens OLeHUBAHUS
(pe3ynpTata 0OyueHHs MO AUCLUILIIHHE)

Brnazaeet naBeikaMu CBO6OI[H01" 0 IOCTPOCHUA BBICKa3bIBaHUI
Ha aHTJIMHUCKOM S3BIKE C HCII0JIb30BaHHEM N3Y4YCHHBIX

JICKCUKO-TpaMMaTUYCCKUX €IUHHNILL

HpO(beCCI/IOHaJILHI)IG KOMIICTCHIWH BBIITYCKHUKOB U HHIUKATOPLI UX HOCTHUKCHHA!

Tun 3agau KOI[ 1 HAUMCHOBAHUEC
HpO(l)CCCI/IOHaIH)HOI\/'I KOI[ 1 HAMMCHOBAHUC MHAUKATOPA NOCTUKCHUS
KOMIICTCHIINH KOMIICTCHIINH

(pe3yybTaT OCBOCHHS)

[Tpuknagnoi IIK-7 Bnangeet HaBBIKAMU

HEePEeBOIa PA3IMYHBIX TUIIOB
TEKCTOB ¢ MHOCTPAHHBIX I1K -7.2 YBepeHHO HOIb3yeTcs CIOBAPSIMU
S3BIKOB ¥ HA HHOCTPAHHBIE
SA3BIKU; YMECT
AHHOTUPOBATH U
pedepupoBaTh JOKYMEHTHI,
Hay4HBIC TPYAbI U
XyJ10’KECTBCHHBIC
HpPOU3BEICHHS HA
HWHOCTPAHHBIX A3BIKaX

[1K-7.3 OcymiecTsisieT mepeBo,
AHHOTHPOBaHUE U pedepUPOBaHUE TEKCTOB
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE

Kox v HanmeHOBaHME HHIANKATOPA
NOCTHIKEHUA KOMIIETEHIINHU

HaumeHoBaHHe MOKa3aTelisi OLCHUBAHHS
(pe3ynpTata 0OyueHUs MO AUCIUILIHHE)

I1K -7.2 YBepeHHO NOab3yeTcs
CIIOBapsMHU

3HaeT OCHOBHBIE TUIIBI M BUABI CIOBapell, X 0COOCHHOCTHU U
MpaBUiIa OCTPOCHUS

YMeeT mop30BaThCs BCEMU BHUIaMH CHOBapeﬁ, B COOTBCTCTBUU
C IOCJIBIO OGpaH_IeHI/ISI K CJIOBApHO

BnaneeT HAaBbIKaMU MPABUJIIBHOTO 1 LICJ'IGCOO6p3.3HOF0
HUCITIOJIB30BaHU JIMHITBUCTHYCCKUX CHOBapeﬁ

I1K-7.3 OcymiecTsisieT nepeBo,
AHHOTHPOBaHKE U peeprUpOBaAHUEC
TEKCTOB Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE

3HaeT TEOPETUYECCKUE U IPAKTUYCCKHE MOJIOKEHUS 00IeH U
YaCcTHOMW TEOpUil MepeBoia I OCYIIECTBICHHUS TIEPEBO/IA C
OJIHOTO SI3bIKA HA JIPYTOW, IPUHIIUITEI aHHOTHPOBAHUS U
pedeprUpoBaHus TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE

Vmeer OCYIICCTBJIATH NEPEBO/ C OJHOT'O A3bIKa HA ,Z[perfI,
AHHOTUPOBATH U pe(bepHpOBaTb TEKCTBI HAa UHOCTPAHHOM SA3bIKC

Brageer HaBpIKaMM OCYIIECTBIIEHHSI [IEPEBOJA C OJTHOTO A3BIKA
HA JIPYToii, aHHOTUPOBAHHS U peeprpOBaHUs TEKCTOB HA
HMHOCTPAHHOM SI3bIKE

2. TPYAOEMKOCTD JUCHUIIJINHBLI U BUJOB YUEBHBIX 3AHSTHIA

MO INCHUTIINHE

OO6mrast TpyIOEMKOCTh AUCIUIUIMHBI COCTABISICT 22 3a4€THBIC €IUHUIIBI

(490 akameMHUECKUX YacOB).

(1 3aueTHas eqMHMIIA COOTBETCTBYET 36 aKaJeMUUECKUM YacaMm)




Bumamu yaeOHbBIX 3aHATHN U PaOOTHI 00YUAIOMIETOCs 1O JUCITUTUTHHE MOTYT

ABJIATBHCA:
O6o3naueHne Bunb! yueOHBIX 3aHITHI U pabOTHI 00yUaIOMIETOCs
Jlex Jlexnmn
JIab JlaGopaTopHbie pabOTHI
IIp ITpakTHueckue 3aHATUS
OK OmnnaiiH Kypce
CP CamocTosiTenpHas padoTa 00yJaronierocs B MEPHOI TEOPETHIECKOTO 00yIeHHUS
KOHTDOIE CamocTosTenpHas paboTa 00yJaromerocs  KOHTaKTHas padoTa 00yJaromerocs ¢
P IpernoaBareieM B MepHoJl IPOMEKYTOUHOM aTTECTALNH

dopma o0ydeHus: — OuHasl.

CTpyKTypa TUCHUTIINHBI:

KonnuecTBo 9acoB o Bugam
yUeOHBIX 3aHATUI U pabOTHI

@OopMBI IPOMEKYTOUHON

= o0yuJaromerocs arrectatn
No HaumenoBanue pasnena 3
h JUACLUIUTHHEI 2 %
Sl E| Bl 2| BB £
2
3auer (YO-1)
3aganus 1-2
1 | JlaboparopHnas padora Ne1 | 1 0 51 0 0 61 | 13

Ox3ame (YO-1)
3aganus 1-2

2 | JlabopatopHas paboTa Ne 2

14

3ager (YO-1)
3agagus 1-2

Ok3amen (YO-1)
3aganus 1-2

3 | JJaboparopnas pabota Ne 3

3ager (YO-1)
3aganus 1-2

4 | JIaboparopHas pabota Ne 4

3auet (VO-1)
3amauus 1-2

5 | JlaboparopHas pabota Ne 5

13

3auet (VO-1)
3amanus 1-2

Ok3ameH (YO-1)
3amanHus 1-2

6 | JlabopaTtopHas padoTa Ne 6

14

3auer (YO-1)
3amanus 1-2

Ok3ameH (YO-1)
3amanus 1-2

7 | JJabopaTtopnas padota Ne 7

13

Ok3amen (YO-1)
3amanus 1-2




Okzamen (YO-1)

8 | JlaboparopHas pabota Ne 8 | 4 0 68 0 0 7 14 sanamms 1-2

Hroro: 490 221 | 81

3. CTPYKTYPA M COJIEP)KAHUE TEOPETUUYECKOMN YACTHU KYPCA
Jlexyuonnvie 3anamus e npeoycmompenvl y4eOHblM HAAHOM.
4. CTPYKTYPA U COJAEPKAHUE MPAKTUYECKOM YACTHU KYPCA

IIpakmuueckue 3auamus y4eOHbiM NAAHOM He NPeoyCMOMPEHbL.

JIABOPATOPHBIE PABOTBI (490 uac.)

1 CEMECTP

JIABOPATOPHAS PABOTA 1 (51 4ac.)

Onucanue BBINOJNHIEMBbIX 3afaHuid: Pa30op u TpeHUpPOBKA TEMaTUUYECKOTO
BokaOyssipa (Topic Vocabulary) Ha temy Family; npocnymuBanue aynnodaiiion
Ha TEMY; UT€HUE, TIEPEBOJI U aHAJIU3 OTPHIBKA U3 XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA; Pa3oop
U TPEHUPOBKA akTHUBHOTO BokabOyisipa (Word Power), muckyccus Ha 3aJlaHHYIO
TEMY.

3aganus.
1.  Study the Topic Vocabulary words (Family: relations, character and
appearance words), do the tasks for practicing TV.

Listen to the audio, do the pre-listening and after-listening tasks.
Read and translate the text An Autobiography by Agatha Christie.
Do the text exercises.

Study the Essential Vocabulary (good, care, devoted, come, leave)

Do the tasks for practicing Essential VVocabulary

N o o A W N

Discuss the following: parents’ role, ways of raising children, types of
families, my best friends character, personality clash, types of
characters, how appearance affects people’s life/success.




Meroanueckre peKOMEHJALMU IO BBITIOJHEHUIO 33/ IaHUHN

[Ipu pabGote ¢ TemMaTHUECKUM BOKAaOyIIpOM HEOOXOJUMO TIIATEIBHO
U3YYUTh TEMAaTUYECKUl BOKaOyJsp, HCIONB3Yys pa3lUYHbIE BUIBI CIOBapeH,
U3y4MB JIeHOUHUIIUU U OCOOEHHOCTH UCTIOJIB30BAHUS CIIOB U BBIPAKCHU.

[Ipu pabote ¢ ayaumomaTepuaioM HEOOXOJUMO JieJaTh 3alUCU BO BpeMs
MPOCTYIIUBAHUS, KOTOPbIE TPEOYIOTCS JJIsI BHIIOJTHEHUS 3aJaHUH.

[Ipy nNOArOTOBKE K YTEHUIO W TEPEBOAY TEKCTa HEOOXOAMMO JoMa
HECKOJIbKO pa3 MPOYUTATh TEKCT BCIAYX (MOCMOTPEB MPOU3HOIICHUS HE3HAKOMBIX
CJIOB), HaWTH MEpPEBOJ BCEX HE3HAKOMBIX CJIOB U COCTaBUTh IEPEBOJ TEKCTa
IETMKOM (caMble CJIOKHBIE NJid NEepeBOojJia MecTa — B NMUCbMEHHOM Buje). [lpu
BBITIOJTHEHUU 3aJ]aHUi K TEKCTYy HEOOXOAMMO €lle pa3 BHUMATEIbHO MPOYUTAThH
TEKCT U HaTHU OTBETHI HA 3a/IaHMUS.

HpI/I pa60Te C aKTHBHBIM BOKa6YJ'ISIpOM H€O6XOI[I/IMO THIATCIIBHO H3YYUTH
AKTHUBHLIC CJIOBA W BBIPAKCHHUA C HHMH, HX ,Z[e(i)I/IHHHI/II/I U OCOOECHHOCTH
HCIIOJIB30BaHHUA B KOHTCKCTC.

Bo Bpemst aumckyccuu, mNpu OOCYKJIEHUU BOIIPOCOB, MOAyMailTe, Kakue
aCHeKThl JaHHOW TEMbI MOYKHO 3aTPOHYTb, CIyIllIas COOECETHUKOB, MOIyMalTe, C
KAKUMU U3 UX YTBEPKIEHUHN Bbl COTJIACHBI WM HET.

JIABOPATOPHAS PABOTA 2 (51 4ac.)

Onucanue BBHIMONHIEMbIX 3adaHuil: Pa30op u TpeHHpOBKAa TEMAaTUYECKOTO
BokaOyisipa (Topic Vocabulary) na Temy Home; mpocaymmBanue ayauodaiiion
Ha TeMY; YT€HHUE, IEPEBO U aHAJINU3 OTPHIBKA U3 XYJI0°)KECTBEHHOTO TEKCTa; pa3oop
Y TPEHHPOBKa akTUBHOTO BokaOysipa (Word Power), nuckyccust Ha Temy.

3ajaHus:
1. Study the Topic Vocabulary words (Home: types of houses, furniture, types
of rooms, parts of houses, appliances), do the tasks for practicing TV.
2. Listen to the audio, do the pre-listening and after-listening tasks.
3. Read and translate the text Travels with Charley by John Steinbeck.
4. Do the text exercises.
5. Study the Essential VVocabulary (home, comfortable, place, pay, charge,
cheap)
6. Do the tasks for practicing Essential Vocabulary



7. Discuss the following: my dream house, advantages and disadvantages of
living in a mobile home, homes of different people, a room from my
childhood, my favorite room, how to make a place cozy and comfortable.

Meroanueckre peKOMEHJAINU IO BBITIOJIHECHUIO 3a/IaHUI

[Ipu pabGoTe ¢ TeMaTHUYEeCKUM BOKaOyJIIpOM HEOOXOJMMO TIIATEIbHO
U3YYUTh TEMATUYECKUM BOKaOyJAp, HCIONB3YS pa3MyHble BHUIBI CIIOBapeEH,
U3Yy4YUB JeUHULIMNA U OCOOEHHOCTH UCTIOJIb30BAHUSI CJIOB U BBIPAYKEHUH.

[Ipu pabote ¢ ayaumomaTepuaioM HEOOXOJUMO JieJaTh 3alUCU BO BpeMs
MPOCITYIIUBAHUS, KOTOPBIE TPEOYIOTCS JJISI BHITIOJTHCHHUS 3aJaHUH.

[Ipy mNOArOTOBKE K YTCHUIO M TEPEBOAY TEKCTa HEOOXOAMMO JI0Ma
HECKOJIBKO pa3 MPOYUTATh TEKCT BCIYX (MIOCMOTPEB MPOU3HOIICHUS HE3HAKOMBIX
CJIOB), HAWTH TMEpPEBOJ] BCEX HE3HAKOMBIX CJIOB W COCTaBUTh IMEPEBOJ| TEKCTa
LEJTMKOM (CaMble CJIOXKHBIE U MEpPEeBOJa MecTa — B NMUCbMEHHOM Buze). [lpu
BBITIOJIHEHUU 33JIaHUM K TEKCTYy HEOOXOJMMO €Ile pa3 BHUMATEIBbHO MPOYUTATh
TEKCT U HaTHU OTBETHI HA 3a/IaHMUS.

[Ipun paboTe ¢ aKTUBHBIM BOKAOYJISIPOM HEOOXOJUMO TIIATEIBHO H3YYHTh
aKTUBHBIE CJOBAa M BBIPAXKEHUS C HUMH, HX JAPUHULMH U OCOOECHHOCTH
UCITIOJIb30BaHUS B KOHTEKCTE.

Bo Bpems nuckyccuu, mpu 00CYKIEHUU BOIPOCOB, MOTyMaiTe, KAKUE aCTICKThI
JTAHHOM TeMbI MOKHO 3aTPOHYTh, CIyIIasi COOCCETHUKOB, TOlyMalTe, C KAKUMH U3
WX YTBEP>KIECHUH BbI COTJIACHBI UJIU HET.

2 CEMECTP

JIABOPATOPHAS PABOTA 3 (72 uac.)

Onucanue BBHIMONHIEMbIX 3agaHuil: Pa30op W TpeHMpOBKAa TEMAaTUYECKOTO
BokaOysipa (Topic Vocabulary) ma remy Money; npociymuBanue ayaunodaiiios
Ha TeMY; UT€HHUE, IEPEBO/ U aHAJIU3 OTPHIBKA U3 XyI0’)KECTBEHHOTO TEKCTa; pa3oop
U TPEHUPOBKa akTUBHOTO BokaOysipa (Word Power), nuckyccust Ha Temy.

3amanus.
1. Study the Topic Vocabulary words (Money: banking, lending and
borrowing, having money or having no money), do the tasks for practicing
TV.



2. Listen to the audio, do the pre-listening and after-listening tasks.

3. Read and translate the text My Financial Career by Stephen Leacock.

4. Do the text exercises.

5. Study the Essential Vocabulary (money, sign, mind, doubt, key, feel)

6. Do the tasks for practicing Essential Vocabulary

7. Discuss the following: ways of saving money, how to live on a tight
budget, are you a shopaholic, how to make you pay packet stretch, my budget,
money is the measure of success, money in the bank means security, money
can solve most problems.

Mertoanueckre peKOMEHJAINU IO BBITIOJHECHUIO 33/ IaHUI

[Ipu paboTte C TeMaTUYECKUM BOKaOYJSIpOM HEOOXOJMMO TIIATEIBHO
U3YYUTh TEMATUYECKUM BOKaOyJAp, HCIONB3YS pa3MyHbie BHUIBI CIIOBapeEH,
U3y4YUB JeUHUIIMNA U OCOOEHHOCTH UCTIOJIB30BAHUSI CJIOB U BBIPAYKEHUH.

HpI/I pa60Te C ayauoMaTrcpuaioMm H€O6XOIIHMO ACJIaThb 3alliChu BO BPCMA
IIpOCIyHInBaHUA, KOTOPBIC Tp€6y10TC5I JJIA BBITIOJIHCHU A 3aHaHHﬁ.

[Ipy mNOArOTOBKE K YTCHUIO M TEPEBOAY TEKCTa HEOOXOAMMO JIoMa
HECKOJIBKO pa3 MpOYUTATh TEKCT BCIYX (MMOCMOTPEB MPOU3HOIICHUS HE3HAKOMBIX
CJIOB), HaWTH MEPEBOJ BCEX HE3HAKOMBIX CJIOB M COCTaBUTh MEPEBOJ TEKCTa
LETMKOM (CaMbl€ CJIOXKHBIE U1 MEpeBOJa MEecTa — B NMUCbMEHHOM Buze). [lpu
BBITIOJIHEHUU 33JIaHUM K TEKCTy HEOOXOJMMO €Ile pa3 BHUMATEIHbHO MPOYUTATh
TEKCT Y HAWTU OTBETHI HA 3a/IaHUSI.

[Ipu paboTe c aKTUBHBIM BOKAOYJISIPOM HEOOXOIUMO TINATEIHHO W3YYUTh
aKTUBHBIC CJIOBAa W BBIPAXCHUS C HUMH, HX JACHUHUIIMA U OCOOCHHOCTH
WCITOJIb30BAHUS B KOHTEKCTE.

Bo Bpemsi aumckyccuu, mNpu OOCYKIEHUU BOIPOCOB, MOAyMailTe, Kakue
aCHeKThl JaHHOW TeMbl MOKHO 3aTPOHYTb, CIyIlIas COOECETHUKOB, MOIyMalTe, C
KAKUMU U3 UX YTBEPKIAECHUMN BbI COTJIACHBI MU HET.

JIABOPATOPHAS PABOTA 4 (72 4ac.)

Onucanue BBHIMONHIEMbIX 3agaHuil: Pa30op W TpeHMpOBKAa TEMAaTUYECKOTO
BokaOyssipa (Topic Vocabulary) Ha Temy Food; npocnymmBanue ayanogaiioB Ha
TEeMy; YT€HHE, TIEPEBOJ] U aHAJIN3 OTPHIBKA M3 XYI0’KECTBEHHOTO TEKCTa; pa30op u
TPEHUPOBKa akTUBHOTro BokaOymsipa (Word Power), nuckyccust Ha Temy.

3amanus.



1. Study the Topic Vocabulary words (Food: kinds of meat, dairy, fish and
seafood, fruit and vegetables, cereals, condiments, food preparing and
cooking verbs, food quality), do the tasks for practicing TV.

2. Listen to the audio, do the pre-listening and after-listening tasks.

3. Read and translate the text The Three Fat Women of Antibes by Somerset
Maugham.

4. Do the text exercises.

5. Study the Essential VVocabulary (great plain, taste, treat, enough, food)

6. Do the tasks for practicing Essential \Vocabulary

7. Discuss the following: young people’s diet, my favorite food, food and
dishes that people eat in different countries, vegetarians are healthier than
meat-eaters, man cook as hobby while women cook because they have to,
false weight-loss diets, nutrition class should be a mandatory part of medium
school curriculum, tips how to keep fit, how to make an apple pie, sushi,
borsch...

Mertonndeckre peKOMEHAINY IO BBIMIOJHEHUIO 33/ IaHUI

[Ipu paboTe ¢ TEMAaTHUYECKHUM BOKAOYJISIPOM HEOOXOJUMO TIIATEIBHO
U3YYUTh TEMATUYECKH BOKaOyJIAp, HCIONb3YS pa3IM4YHbIe BUIbI CIOBApEH,
U3y4MB JIe(PUHUIUU U OCOOEHHOCTH UCIIOIb30BaHUS CIIOB U BBIPAXKCHUU.

[Ipu pabote ¢ ayauomaTepuaioM HEOOXOIUMO JeNaTh 3alliCh BO BPEMs
MPOCIYIIUBAHUS, KOTOPBIE TPEOYIOTCS JIs BBHITIOJIHEHHSI 3a]JaHUM.

[Ipy mnoaroroBke K YTEHUIO W TEPEBOAY TEKCTa HEOOXOAMMO JoMa
HECKOJIBKO pa3 MPOYUTATh TEKCT BCIYX (MIOCMOTPEB MPOU3HOIICHUS HE3HAKOMBIX
CJIOB), HaWTH MEPEBOJ BCEX HE3HAKOMBIX CJIOB M COCTaBUTh MEPEBOJ TEKCTa
IETMKOM (CaMble CJIOKHBIE NJIA TIepeBOjila MecTa — B NMUCbMEHHOM Buje). [lpu
BBITIOJTHEHUU 3aJ]aHUi K TEKCTy HEOOXOAMMO €lle pa3 BHUMATEIBbHO MPOYUTATh
TEKCT U HalTU OTBETHI HA 3a/IaHMUS.

[Ipu paboTe c aKTUBHBIM BOKAOYJISIPOM HEOOXOIUMO TINATEIHLHO H3YYHThH
aKTUBHBIC CJIOBA W BBIPAXKECHUS C HUMH, HX JACHUHUIIMA U OCOOECHHOCTH
WCITOJIb30BaHUS B KOHTEKCTE.

Bo Bpems quckyccuu, mpu 00CyXJA€HUU BOITPOCOB, MOIyMalTe, KAKUE aCIEeKThI
JTAHHOW T€Mbl MOXKHO 3aTPOHYTh, CJIyIIas COOECETHUKOB, TOAYMANTE, C KAKUMU U3
WX YTBEP)KJICHUM Bbl COTJIACHBI UJIN HET.



3 CEMECTP

JIABOPATOPHAS PABOTA 5 (54 uac.)

OnucaHue BBIMOJHACMBIX 3afaHuii: Pa300op W TpeHHpPOBKA TEMAaTHYECKOTO
BokaOymsipa (Topic Vocabulary) na Temy Travelling; mnpocnymmBanue
aynnodaiiiioB Ha TeMy; YTEHHE, IEPEBOJ] U aHAJN3 OTPBIBKA U3 XY0XKECTBCHHOTO
TeKCTa; pa3dop M TPEHUPOBKA aKTUBHOTO BokaOyisipa (Word Power), muckyccus
Ha TEMY.

3amaHus.
1. Study the Topic Vocabulary words (Travelling by air, travelling by train,
travelling by plane, by car and by ship, types of accommodation, travelling
impressions), do the tasks for practicing TV.
2. Listen to the audio, do the pre-listening and after-listening tasks.
3. Read and translate the text from An Autobiography by Agatha Christie.
4. Do the text exercises.
5. Study the Essential Vocabulary (way, put, regular, make, journey, get).
6. Do the tasks for practicing Essential \Vocabulary
7. Discuss the following: different people choose different tours, my dream
destination, a package tour is not for me, pension is the time for travelling, |
travel not to go anywhere but for travel’s sake, imagination is as good as
many voyages, the reasons why people like travelling.

Mertonnueckne peKOMEHJAINU IO BBITIOJHECHUIO 3a/IaHUI

[Ipu paboTe ¢ TEMaTHUYECKHUM BOKaOYJSIPOM HEOOXOJUMO TIIATEIBHO
U3YYUTh TEMATUYECKU BOKaOyJAp, HCIONb3YS pa3IMyHble BUIbI CIIOBapEH,
U3y4MB JIe(PUHUIIUN U OCOOEHHOCTH UCIIOJIB30BaHUS CJIOB U BBIPAXKEHU.

[Ipu pabote ¢ ayauomaTepuaioM HEOOXOIUMO JeJaTh 3alUCHU BO BpEMs
MPOCTYIIUBAHUS, KOTOPBIE TPEOYIOTCS JIs BBHITIOJIHEHHUS 3aJaHUM.

[Ipy mOArOTOBKE K YTEHHIO M TMEpPEeBOJy TEKCTa HEOOXOAMMO JoMa
HECKOJIbKO pa3 MPOYUTATh TEKCT BCIyX (IOCMOTPEB MPOM3HOUIEHUS HE3HAKOMBIX
CJIOB), HAWTH TMEpPEeBOJ] BCEX HE3HAKOMBIX CJIOB W COCTABUTh MEPEBOJ| TEKCTa
LEIMKOM (CaMble CIIOKHBIE ISl MepeBoja MecTa — B MUChbMEHHOM Buje). llpu
BBIMIOJIHEHUH 3a/laHui K TEKCTy HEOOXOJMMO €llle pa3 BHUMATENIbHO MPOYUTATh
TEKCT U HATH OTBETHI HA 3a/IaHHUS.



[Ipu paboTe ¢ aKTUBHBIM BOKAOYJISIPOM HEOOXOJUMO TIIATEIBLHO H3YYHTh
aKTUBHBIC CJIOBAa W BBIPAKCHUS C HUMH, HX JACHUHUIIMA U OCOOCHHOCTH
WCIIOJIb30BaHUs B KOHTEKCTE.

Bo Bpems amckyccuu, mpu OOCYXKACHHU BOMPOCOB, MOAyMaWTe, Kakue
aCHeKThl JaHHOW TEMbI MOYKHO 3aTPOHYTb, CIylIash cOOECEAHUKOB, MOAYMANTE, C
KaKUMH U3 UX YTBEPKACHUMN BbI COIIACHBI UIIU HET.

JIABOPATOPHASI PABOTA 6 (54 uac.)

Onucanue BBHINOJNHSAEMBIX 3afaHui: Pa30op uM TpeHHpOBKa TEeMAaTUYECKOTO
BokaOyssipa (Topic Vocabulary) na Temy Health; npociymmBanue ayauodaiinos
Ha TeMY; YTCHHUE, IEPEBOJ] U aHAIIN3 OTPBIBKA U3 XYI0KECTBEHHOT'O TEKCTa; pa3doop
U TPEHHPOBKa akTUBHOTO BokaOyisipa (Word Power), nuckyccus Ha Temy.

3amaHus.
1. Study the Topic Vocabulary words (Medical verbs, conditions, illnesses,
doctors, remedy, body parts), do the tasks for practicing TV.
2. Listen to the audio, do the pre-listening and after-listening tasks.
3. Read and translate the text from Doctor by Erich Segal.
4. Do the text exercises.
5. Study the Essential VVocabulary (pain, join, drive, empty, depend, run, foot,
look)..
6. Do the tasks for practicing Essential Vocabulary
7. Discuss the following: a sound mind in a sound body, tips to keep fit, do
you catch a cold more that once a year, man and women have different ideas
about health, describe your latest illness symptoms and treatment prescribed,
do you often get a physical check-up, way to control your blood pressure,
symptoms of a heart attack and a stroke, are you a hypochondriac, first aid.

Metonndecknue peKOMEH AU IO BBIMOJHEHUIO 3a1aHUN

[Ipu pabGoTe ¢ TeMaTHUYECKHUM BOKAOYJISIPOM HEOOXOJUMO TIIATEIHHO
U3YYUTh TEMATUYECKUM BOKaOYJIAp, HCIONB3YS pa3IudHbIe BHUIBI CIIOBapeEH,
U3y4YuB JeHUHUIINA U OCOOEHHOCTH MCTIOJIB30BAHMSI CJIOB U BBIPAKEHUH.

[Ipu pabote ¢ ayauomaTepuajioM HEOOXOJMMO JeJiaTh 3allMCU BO BpeMs
MPOCITYIIIUBAHUS, KOTOPBIC TPEOYIOTCS JJIS BHITTOJTHCHHMS 3aJaHUH.

[Ipy mMOArOTOBKE K YTEHUIO M TIEPEBOAY TEKCTa HEOOXOAMMO JIoMa
HECKOJIBKO Pa3 MPOYUTATh TEKCT BCIYX (IIOCMOTPEB MPOU3HOIICHUS HE3HAKOMBIX
CJIOB), HAaWTH TEPEBOJ BCEX HE3HAKOMBIX CJIOB M COCTABUTh IE€PEBOJ TEKCTa



OCJIMKOM (CaMBIe CJIOXHBIC 1A IEPEBOJa MECTa — B INIMCbMCHHOM BI/I,ZIG). HpI/I
BBITTOJIHCHUH SaI[aHI/Iﬁ K TCKCTY HCO6XOI[I/IMO CIIC pa3 BHUMATCIIBHO IIPOYHUTATH
TEKCT U HAWTH OTBETHI HA 3adaHus.

[Tpu paboTe ¢ aKTUBHBIM BOKAOyJISIpOM HEOOXOAWMO TIIATEIHHO U3YYHUThH
AKTUBHBIE CJOBA W BBIPAXKEHUS C HUMH, UX JCQUHUIMM U OCOOEHHOCTH
UCIIOJIb30BaHUs B KOHTEKCTE.

Bo Bpemst amckyccuu, mpu OOCYKJIEHHUU BOIPOCOB, MOAyMailTe, Kakue
aCHeKThl JaHHOW TeMbl MOXKHO 3aTPOHYTb, CIyIlIas cOOECETHUKOB, MOyMalTe, C

KAKAMH U3 UX YTBEP>KIACHUM BBl COTJIACHBI UJIN HET.
4 CEMECTP

JIABOPATOPHAS PABOTA 7 (68 uac.)

Onucanue BBINMOJNHIEMBbIX 3afaHuid: Pa30op u TpeHUpPOBKA TEMaTUUYECKOTO
BokaOymsipa (Topic Vocabulary) wHa Ttemy Education; mnpociymmBanue
aynno(aioB Ha TEMY; YTEHUE, IEPEBO U aHAIIU3 OTPBIBKA U3 XYJ0KECTBEHHOTO
TEKCTa; pa300p U TPEHUPOBKa aKTUBHOTO BokaOymspa (Word Power), nuckyccus
Ha TEMY.

3aganud.
1. Study the Topic Vocabulary words (Institutions of Higher Education,
teaching staff, students, classes, instructions, degrees), do the tasks for
practicing TV.
2. Listen to the audio, do the pre-listening and after-listening tasks.
3. Read and translate the text from Ann of the Island by L.M. Montgomery.
4. Do the text exercises.
5. Study the Essential Vocabulary (dead, grow, turn, break, quote, fortune,
due, rare, ).
6. Do the tasks for practicing Essential Vocabulary
7. Discuss the following: major issues in education today, homework should
be banned, education is only for the young, anyone who stops learning is old
(Henry Ford), education should enable a student to get a better job, describe
your studying day, the roots of education are bitter, but the fruit is sweet, a
student should be primarily educated not to hold a job but simply to develop
the potentialities of his own self.

MeToauueckue peKOMEHIAIMHA MO BBIMOJIHEHHIO 33 IaHUAMN



[Ipu paboTe ¢ TeMaTUYECKUM BOKaOYJISIPOM HEOOXOJUMO TIIATEIHHO
U3YYUTh TEMAaTUYECKUl BOKaOyJsp, HCIONB3YsS pa3lUYHbIE BUIBI CIOBapeH,
U3y4MB JIe(HOUHUIIUU U OCOOEHHOCTH UCTIOIB30BAHUS CIIOB U BBIPAKCHU.

[Ipu pabore ¢ ayamomaTepHaioM HEOOXOIHWMO J€JaTh 3alllCH BO BPEMS
IPOCITYIIUBAHUS, KOTOPbIE TPEOYIOTCS JJIsl BBITOJHEHHS 33 JaHHIA.

[Ipy nNOArOTOBKE K YTEHUIO W TIEPEBOJY TEKCTa HEOOXOAMMO JoMa
HECKOJIbKO pa3 MPOYUTATh TEKCT BCIAYX (MOCMOTPEB MPOU3HOIICHUS HE3HAKOMBIX
CJIOB), HAWTH TMEpEeBOJ] BCEX HE3HAKOMBIX CJIOB WM COCTABUTh IMEPEBOJ| TEKCTa
LETMKOM (CaMble CJIOKHBIE NJI1 MEpeBOJa MecTa — B NMUCbMEHHOM Buje). [lpu
BBITIOJTHEHUU 33J]aHU K TEKCTYy HEOOXOAMMO €lIe pa3 BHUMATEIBHO MPOYUTAThH
TEKCT ¥ HAaWTU OTBETHI HA 3a/1aHUS.

HpI/I pa60Te C aKTHBHBIM BOKa6YJ'ISIpOM H€O6XOI[I/IMO THIATCIIBHO HU3Y4YUTb
AKTHUBHLIC CJIOBA H BBIPAKCHHUA C HHMH, HX ,Z[e(i)I/IHHHI/II/I U OCOOCHHOCTH
HCIIOJIB30BaHHUA B KOHTCKCTC.

Bo Bpems amckyccuu, mpu 0OCYXIEHHU BOIPOCOB, MOAyMalTe, Kakue
aCHeKThl JaHHOW TEMbI MOYKHO 3aTPOHYTb, CIyIlIas COOECETHUKOB, MOIyMalTe, C
KAKMMU U3 UX YTBEPKIEHUHN BbI COTJIACHBI UJIU HET.

JIABOPATOPHAS PABOTA 8 (68 uac.)

Onucanve BBIMONHSAEMBbIX 3anaHuii: Pa30op W TpeHUpOBKAa TEMAaTHUYECKOTO
BokaOyssipa (Topic Vocabulary) Ha temy City; npocnymuBanue ayanodaiiioB Ha
TEMy; YTE€HHUE, IEPEBOJ] U aHAJIN3 OTPHIBKA U3 XYJ0KECTBEHHOT'O TEKCTa; pa3oop u
TpEeHUPOBKa akTUBHOTO BokaOymsipa (Word Power), nuckyccust Ha Temy.

3amaHus:
1. Study the Topic Vocabulary words (City, attractions, city history,
activities, city problems), do the tasks for practicing TV.
2. Listen to the audio, do the pre-listening and after-listening tasks.
3. Read and translate the text Once upon a Time by Nadine Gordimer.
4. Do the text exercises.
5. Study the Essential Vocabulary (worth, keep, differ, rely, society, sure,
afraid).
6. Do the tasks for practicing Essential Vocabulary
7. Discuss the following: city problems, living in a city vs living in the
country side, city life, my favorite places of interest, my favorite cities, living



in a city vs living in a town, which aspects of life in your city you would
complain/change, what do you like to do when you visit a new city.

Meroanueckue peKOMEHJAINU IO BBITIOJHECHUIO 33/ IaHUI

[Ipu pabGote ¢ TemMaTHUECKUM BOKaOYyJIsIpOM HEOOXOJUMO TIIATEIHHO
U3y4YUTh TEMAaTUYECKUIl BOKaOYJsp, HCIOJIb3Ys pa3IUYHbIE BUJbI CIOBapeH,
U3y4MB JIe(PUHULUN U OCOOEHHOCTH UCIIOJIB30BaHUS CIIOB U BBIPAXKEHUM.

[Ipu pabote ¢ ayauomaTepuaioM HEOOXOJUMO JieJaTh 3alUCU BO BpeMs
MPOCITYIIUBAHUS, KOTOPbIE TPEOYIOTCS JJIs BBHITIOJIHEHHUS 3aJaHUH.

[Ipy mNOArOTOBKE K YTCHUIO M TEPEBOAY TEKCTa HEOOXOAMMO JIoMa
HECKOJIBKO pa3 MPOYUTATh TEKCT BCIAYX (MMOCMOTPEB MPOU3HOIICHUS HE3HAKOMBIX
CJIOB), HaWTH MEPEBOJ BCEX HE3HAKOMBIX CJIOB U COCTaBUTh IEPEBOJ TEKCTa
LEJTMKOM (CaMbl€ CJIOXKHBIE U1 NEpeBOJa MECTa — B NMUCbMEHHOM Buze). [lpu
BBITIOJIHEHUU 33JIaHUM K TEKCTYy HEOOXOJMMO €Ile pa3 BHUMATEIBbHO MPOYUTATh
TEKCT U HaTHU OTBETHI HA 3a/IaHMUS.

HpI/I pa60Te C aKTHBHBIM BOKa6YJ'ISIpOM H€O6XOI[I/IMO THIATCIIBHO H3YYUTH
AKTUBHBIC CJIOBAa MW BbBIPpAXKXCHUA C HHMH, HX I[C(l)I/IHI/IHI/II/I 1 0COOEHHOCTH
HCIIOJIBb30BaHHUA B KOHTCKCTC.

Bo Bpemsi amckyccuu, mpu OOCYXKIEHUU BOIPOCOB, MOAyMailTe, Kakue
acCreKThl JaHHOW TeMbl MOXKHO 3aTPOHYTb, CiIylIasi cCOOECEIHUKOB, MOAYMaTe, C
KaKAMH U3 UX YTBEPKACHUMN BbI COTJIACHBI UIIN HET.

5. CTPYKTYPA, COAEP KAHUE, YYHEBHO-METOJINYECKOE
OBECIIEYEHUE CAMOCTOSITEJIBHOM PABOTBI OBYUAIOIIIUXCS
PexoMeHnanuu mo caMoCTosATeIbHOM PadoTe CTYJACHTOB

CamocrosiTenbHass padoTa CTYJEHTOB MO JUCHMIUIMHE MPEIoaraet
JIOMAITHIOIO MOJTOTOBKY K JIa0OpaTOpHBIM paboTaM. J[Jisl yCHETHOTO BBIMOTHEHUS
CaMOCTOSATENILHON pabOThl CTYJEHTaM CJIEIyeT PEryjsipHO B TEUYCHHE CeMecTpa
TOTOBUTBHCS K 3aHATUSM U BBITIOIHITH TOMAITHIOI padoTy.

Ilinan-rpadguk BHINOJHEHHSI CAMOCTOSITEIbHON PadoThl 0 AUCHUILINHE

Ne | Bua camocrosiTenbHOI Jata/cpoxu IIpumepubie | @opmMa KOHTPOJIS
n/nm | padotsl BbINOJHEHUA | HOPMbI
BpeMeHH Ha
BBINOJIHEHHE
Cemectp 1
3aganus i camocrosaTenbHol | 5-11 Henens 61 yac. T1P-6
paboThl k TabopaTopHOH




pabore 1.

3amaHus I CaMOCTOATEILHOM
paboTHI K 1ab0paToOpHOM
pabote 2.

12-18 uenens

62 4ac.

I1P-6

CewmecTp 2

3amaHus U1l CAMOCTOSITEIIBHOM
paboThl k TabopaTopHOH
pabote 3.

5-11 "enensa

18 yac.

[1P-6

3amaHus U1l CAMOCTOSITEIIBHOM
paboThl k TabopaTopHOH
pabote 4.

12-18 uwenens

18 yac.

[1P-6

Cemectp 3

3aganust 17151 CaMOCTOSTEIIBHON
paboThl k TabopaTopHOH
pabote 5.

5-11 uwenens

22 4ac.

I1P-6

3amaHus A CaMOCTOSATENbHOM
paboTHI K 1a00paTOpPHOH
paborte 6.

12-18 uwenens

23 yac.

[1P-6

Cemectp 4

3agaHus IS CAMOCTOSTECIIFHOM
paboTHI K 1a00paTOPHOH
pabore 7.

5-11 menens

7 yac.

[1P-6

3ajaHust 1711 CaMOCTOSATEIbHON
paboThI K 1a00paTOpHOH
pabore 8.

12-18 nwenens

10 yac.

[1P-6

CEMECTP 1

3amaHud 1JI CaMOCTOATEIbHOM padoThl K JadopaTtopHbiM padoram 1-2 (ITP-
6).

CamocTtosiTenbHass pabota K JjabopatopHeiM pabotam 1-2 mpeamosaraer
MOATOTOBKY K 3aHATHsAM 1o toHuTam Family, Home. /Ins ycnemHoro ocBoeHus
JUCUUIUIMHBL ~ HEeoOXoAMMa  JOMOJHUTENbHAass pabdoTa HAJ  MaTepuasoM,
IIPOWJIEHHBIM B KJIACCE, CAMOCTOSITEIBHOE YTEHHE TEKCTOB M IPOCIYIIMBAHUE
ayJInoMaTepHaIIOB.

3amanus Ha Topic Vocabulary

Explain the difference between the following words. Consult an English-
English dictionary:

baby / toddler / kid / child —

sister / cousin —



spinster / bachelor / single —
fiancée and fiancé / bride and groom —
wedding / marriage —
middle name / patronymic —
pen-name / nickname / namesake —
handsome / beautiful / pretty / good-looking —
fat / overweight / plump —
plain / ugly —
thin / slim / skinny / skin and bone —
shy / reserved / quiet —
Translate the sentences using the words from Topic Vocabulary:

1. Buepa JI)xex u Mapu ObUIHM IOMOJIBJICHBI, U TENIEPh OHU HE MTPOCTO NApEHb U
JIEBYIIIKA, & KEHUX U HeBecTa. VIX poAUTENN CUUTAIOT, YTO OHU CIUIIKOM MOJIOJBI,
YTOOBI 3aBOJANTH CEMbIO, HO MOJIOJIBIE JIFOU PEIIHIIN TTOKEHUTHCS.

2. T'oBopsT, eciiu peOEHOK €IMHCTBEHHBIN B CEMbE, TO OH PAcTET KAlPU3HbBIM U
n30anoBaHHbIM. OHAaKO, MO Te3ka Uropp, y KOTOpOro HET HU Oparta, HU CECTPHI,
OYEHb BEKJIMBBIA U BOCIIUTAHHBIN MOJIOJOU YEIIOBEK.

3. Hecmotps Ha TO, uTo Kons m Baus Opathsi, oHM aOCONIOTHO pa3HBIC: €CIIN
Koust BeICOKME M Xynou, TO BaHs cpegHero pocra u Myckyauctsid. K Tomy ke
Bans ouens nenuBsiii, a Komsi, Ha000poT, TpyA0TIOOMBHI.

4. Bunuib TOTO 6JIETHOTO MY>KUYHHY CO IIPaMOM Ha J10y? DTO caMblil 60raThii
XOJIOCTSIK B HamieMm ropoje. OH He CHWJIBHO CUMIIATUYHBINA, HO 32 HUM OXOTHUTCS
MOJIOBUHA BCEX HAIIMX HE3aMYKHUX JKCHIIMH.

5. Tom bepHep — o4yeHb onmacHbIM NpecTyMHUK. BO3MOXKHO, OH BBIPacTHII yCbI
u 00pojly, HO €ro BCE PaBHO JIETKO Y3HATh M3-3a OOJIBIIOW POAWMHKH Ha JIEBOU
HIEKE.

6. Ilouemy B Hamie BpeMs Tak MHOTO Jitojaei pasBomutcs? Heyxenu monu
nepecTaii BEpUTh B JII000BL? S Tak He JyMaro, IPOCTO paHbIIEe Opak CUMUTAJICS
CBATHIM, M HE BCE pEIIaINCh Pa30pBaTh €ro, €CJIH MEePecTaBaiu JIIOOUTH CBOETO



cympyra. Teneps Opak — 3To odulManbHOE MOATBEPKICHNE BAIlIUX OTHOIICHUH, a
OpayHBIif KOHTPAKT — 3TO CIOCOO 00€30MacuTh ce0s OT MOCIEACTBUIN pa3Boa.

3aoanus k mexcmy

Answer the following questions:

What do you know about Agatha Christie? When was she born? What is
she famous for?

Why does Agatha Christie think that her house was a happy house due to
her father?

What qualities were stressed in those times?

Why wasn’t Agatha’s father approved of by those times’ standards?
What was Agatha father’s daily routine?

What helped Agatha realize what a much loved man her father was?

Did her father have any outstanding characteristics? Why did so many
people remember and love him?

How was Agatha’s mother different from her father?
What’s the story of Agatha parents’ relations?

Is there a formula for a successful marriage in Agatha’s opinion? In your
opinion?

What unhappiness did Agatha’s mother go through as a child?

Translate the following sentences using expressions from the text:

1. OH ynuBWICS MOEMY PEIICHUIO YCTPOUTh JFOOUTETHCKUM CIIEKTaKIb Y
Hac JoMma.

2. DTa CEeMHAJLATWICTHSS JCBYIIKa HEMHOrO HAalOMHHAET MHE MOIO
cecTpy.

3. W Tonpko mo3xe s MOHsUIa, YTO UMEHHO Ojiarojaps OTI[y Mbl CMOTJIU
BBIUTH B JIIOIU.



10.

VY Hero orpoMHoOe KOJMYECTBO Apy3ei co Bcero mupa. I1o coBpeMeHHBIM
MEpKaM ero MOXXHO Ha3BaTh KocMoronuToM (citizen of the world).

Capa — 3arajgouHas M IpHUBJIEKAOIIasi BHUMAHUE JTUYHOCTh C OTPOMHBIM
YyBCTBOM IOMOPA, MO3TOMY BCE€ APY3bs U OJU3KHUE MPEIaHbl €il.

ITocne TOro, Kak KJIapa HCIIbITaJIa HCCUYACThC, OHA CTajia HCI[OBep‘{I/IBOI‘/’I
)41 HO,ZIOSpPITCJIBHOﬁ.

I[O HAaCTOAIICTO MOMCHTA A HC BCTPCYHAJIA TAKHUX IIPUATHBIX HI-OI[Cﬁ KakK
MOH PIV:OIV: B He YOIUBUTCIIBHO, YTO CI'0 6pa1< OKazaJICA TaKUM YyIaYHbIM.

Moto 6a0yniKy yChIHOBWIJIA M BOCHHUTala €€ TETSA IMOCJe TOro, Kak OHa
BBIIIIJIa 3aMY>K 32 00TaTOro MHOCTPAHILIA U Nepeexalia KUTh 3a TPAHMUILY.

CoM He ObLT crmocoOeH K paboTe W MpeAnoyuTan BecTh 0€33a00THYIO
KU3Hb, HO OJarojaps CBOEMY CIIOKOWMHOMY HpaBy M BPOXKICHHOM
(mpuponHO#) 10OpOTE y HEro OBLJI0O MHOTO JIpy3€H, KOTOpbIE BpPEMS OT
BPEMEHU BBIPYYaJId €r0 JICHbraMHu.

O4eBUIHO, YTO JETCTBO YEJIOBEKA ONPEIEIAET €r0 JaJbHENIIee
OTHOUIEHUE K U3HHU. ECIIM MOJIPOCTOK HEAOBEPUYUB U MOJO3PUTEIEH K
OKPYaIOILKUM, 3TO MEPBbII NPU3HAK TOTO, YTO B CEMbE YTO-TO HEJAJIHO.

3aoanus na Word Power

Paraphrase the underlined words using expressions from Word Power:

1.

2.

3.

They did everything they could to make me feel relaxed.
She’ll give money back to us when she gets her wages.

Philip’s responsible for our marketing department.

Silver is not expensive in Mexico.

There is a shortage of buildings for rent.
He had to put his mother in a nursing home.
Did all that really happen?

The organization provides a range of services that you don’t have to pay
for.




9. They’ve bought a lovely little house in the countryside.

10. We are here to discuss when the next conference will be held.

11. Did the criminal have any special features? — Oh, I didn’t notice
it.

12. Hurray! My boss has promised to raise my salary!

13. MP3s will soon replace CDs.

14, What sights do you suggest for visiting in our town?

15. Could you help me with that report on psychology? — Sure. —
Great, thanks; let’s meet at my house.

16. I like my new job: it’s well-paid and | feel comfortable with my
colleagues.

3aoanus na Individual Reading:
Read the book and prepare its retelling

Select words and word combinations and make a table with their
definitions and examples.

Learn the words by heart

enr 3amanuii B paboueil TeTpaau W Y4YeOHUKE — PACIIUPUTh AKTHUBHBIN
clIoBapHBIM 3amac ctyjaeHTa 3a cyeT Essential Vocabulary u Topic Vocabulary,
Pa3BUTh HAaBBIKM ayJAUpPOBAHUSA, YTCHUS U TOBOPEHMS HA M3yyaeMble TeMbl. Llenb
3aIaHUSl TI0 YTEHUI0 KHUTH - Pa3BUTh Y CTYJEHTAa HABBIKU O3HAKOMUTEIBLHOIO
YTEHHS U PACIIUPUTH NTACCUBHBIN CIIOBApPHBIN 3a11ac.

J{ns ycnenrHoi moAr0TOBKM K J1a00paTOpPHBIM pad0OTaM CTYJCHTY CICAYET:

- O3HAKOMHUTLCA C A3BIKOBBIM MATCpHaloM, IPCACTABICHHBIM B OCHOBHOM
y4eOHUKE MO KypCy, 3aTEM OHH BBIMOJIHSIOT 3aJlaHUsl U3 Y4yeOHUKa Wi padoueit
terpanu. B yueOHuKe U pabodeil TeTpaau MpeAcTaBiICHbI pa3IuyHbIC 3a/IaHUs Ha
pPa3BUTHE PELENTUBHOM M MPOAYKTUBHOW AEATEIBHOCTH HA AHIVIMMCKOM SI3BIKE.
Hampumep, 3aganus Ha 3aKkperieHne akKTUBHOTO BOKaOyJisgpa WM BOKaOyJsipa 1o
teme (fill in the gaps, tell the difference between the words, give definitions of the
words, give synonyms and antonyms, translate sentences using active words,
answer the questions, role play, discuss in groups); 3aiaHusi Ha pa3BUTHE HABBHIKOB



yrenus (read the text, answer the questions, true or false, match the titles of the
paragraphs with the parts of the text);

- B TIpoIlecce MOATOTOBKU K JIAOOPAaTOPHBIM paboOTaM CTYACHTHI OCBAaWBAIOT M
3aKPETUIAIOT 3HAHUS, TTOJTYYCHHBIC B XOJI€ ayIMTOPHBIX 3aHITHH, Pa3BUBAIOT CBOIO
OTBETCTBEHHOCTh W OPTaHHW30BaHHOCTH, OTPAOATHIBAIOT HABBIKM CAMOCTOSITEIIBHO
pabotath ¢ yueOHBIM MarepuasioM. CTYIEHTBHI TOJKHBI HAyYHUThCS peliaTh
JMHTBUCTUYECKHUE 3aAaun (Hanpumep, What variety of English is used in the text?
Find the words that might prove it and explain their meanings.) myTem moucka u
BepU(DUKAIIUU JOCTYITHOW JIMHTBUCTUYECKON U KyJIbTYPOJIOTHUECKOU HHPOpMAITUn
B JICKCUKOTpApUYECKUX  HCTOYHMKAX,  CIPABOYHBIX  M3JAAHUAX,  Ha
JUHTBUCTUYECKUX Gopymax B ceTn IHTepHET U T.1I.;

- TOATOTOBKAa K JA0OPATOPHBIM 3aHATHSIM HOCUT PETYJISIpHBIM XapakTep H
3aHMMAaeT OCHOBHYIO YacCTh CaMOCTOATENbHON padOThl, KOTOpas BKIIOYAET B ceOs
YTEHUE W MPOCIYIIMBAHHE TEKCTOB HA AHIJMHUCKOM S3bIKE, BBIIIOJIHEHUE
YOPOKHEHUH Pa3HOro  XapakTepa, paboTy co CJoBapsMH H JIpYyTUMHU
MH()OPMAITMOHHBIMU UCTOYHUKAMH U CIIPABOYHBIMHU MaTepuaIaMu

- PEryjsipHO B TEYEHHWE CEMECTpa YUTATh BBHIOPAHHYIO UMU XYJ0KECTBEHHYIO
kHUTY (npumepHo 150 cTpaHul 3a ceMecTp), MO BO3MOXHOCTH, HE MPOBEPSS B
CJI0OBape Ka)KJ10€ HE3HAKOMOE CJIOBO, a MBITAsICh JOTAAaThCs O 3HAUEHUU ITUX CIIOB
13 KOHTEKCTA;

- 3aBECTU CJOBApUK /I CIOB W BBIPAXKEHUW, KOTOPHIE CTYJEHT BHIOEpET IS
3ayunBanusg. OOiiee KOJIMYECTBO cJIOB B ceMecTp — 60, HY)XHO MOJATOTOBUTH
TabauIly co cieayonielt nadopmauu o cioBe: AeHUHUIUSA, TIEPEBO, KOHTEKCT
13 KHUTH, CBOM KOHTEKCT;

- MOATOTOBUTH KPATKUW MEPECKa3 MPOYUTAHHOTO U CAEIaTh €ro;

- MOJIb30BAaThCS KAK MEPEBOJHBIMU, TAK U TOJKOBBIMH CJIOBApSIMU HA aHTJIMHCKOM
A3BIKE, KOTOPBIE MO3BOJIAT UM YBUJETh HE TOJIBKO 3HAYEHHUS CJIIOB, HO U TO, KaK
OHU HCIOJIB3YIOTCSI B KOHTEKCTE, C KAKHUMHU MpPEIIOraMH, a TaKXKe Yy3HaThb
YCTOWYHUBBIE BBIPAXKEHUSI ¢ HUMH. Takue CI0Bapy MO3BOJIST BBINOJHUTH 33aaHUA
Mo OmpeaeieHUu0 JaePUHUIMNA, HAXOXJICHUI0 CHHOHMMOB W AaHTOHUMOB U
ONPEAECICHUIO PA3HULIBI MEXAY MOXO0KUMHU T10 3HAYEHUIO CIIOBAMM.

TpeOoBaHus K IpeACTABJICHUIO U 0()OPMJICHHIO Pe3yJIbTAaTOB
CaMOCTOAATE/IbHOI PadOThI



- 3aII0JIHEHHAsI paboyasi TETPa/ib, BHIIOJHEHHBIE TUCBMEHHO 33JIaHUS 110 YTECHUIO U
ayUpOBaHUIO;

- KpaTkuc IUIaHbI IICPECKA30B JIA HHAWBUAYAJIBHOI'O YTCHHA Ha aHTJIUNCKOM
A3BIKE, COACPKAINEC B TOM YUCJIC KJIFOUCBLIC CJI0BA, UMCHA CcOOCTBEHHEIC B qucia,

- CHHUCOK CJIOB M BBIPOKEHM, BBIMUCAHHBIX W3 KHUTH I UHIWBHUAYaIHHOTO
YTEHUS], IPEIOCTABICHHBIN B BUJI€ TaOIHIIbI (B MUCHbMEHHOM WJIM TIEYaTHOM BHJIE).
[Tpumep TaOIUIIBL:

Word Definition Russian Book context and page | My context
combination equivalent
to see red to become very | npuiitu B sspocte | The thought of Pierre [ My boss is so bad-
angry with Nicole had made | tempered that every
her see red (p. 56). little thing can make
him see red.

KpnTepml OllEeHKH BBITNIOJIHEHUSI CAMOCTOSITEIbHOM paﬁoTbI:

» CamocrosiTenbHass paboTa OIEHWBACTCS HA «OTIWYHO», €CIH CTYJACHT
JEMOHCTPHUPYET MPEKPACHOE BIAJACHUE MAaTEPUATIOM JWCIUIUIMHBI (TPOYNUTAHBI U
MPOCIYIIIaHbl BCE€ TEKCTHI, CACIAHBI BCE YIMPAKHEHHS HAa TOHMMAaHHE TEKCTOB,
BBHITIOJIHEHBI BCE 3aJlaHUs Ha OTPaOOTKY HEOOXOJUMBIX YMEHUN U (popMupoBaHue
TpeOyeMbIX HaBBIKOB, WHIUBUIyaJIbHOE UYTEHHE CIaHO B TOJHOM OOBEME B
cootBeTcTBHM ¢ TpeboBanusMu (oT 150 mo 350 crpanum u ot 60 go 150 cioB B
CEMECT]p, B 3aBUCHUMOCTH OT Kypca).

« CamocrosiTenbHass paboOTa OLEHUBAETCS HAa «XOPOIIO», €CIH CTYACHT
JIEMOHCTPUPYET BIIAJIEHUE MATEPUATIOM JAUCIUILIMHBI (TPOUYUTAHO U MPOCTYIIAHO
He MeHee 80% TekcToB, caenaHo He MeHee 80% ympaXXHEHU HAa MOHUMAaHUE
TEeKCTOB, BbITIOJIHEHO He MeHee 80% 3agaHuii Ha OTPabOTKYy HEOOXOIUMBIX
yMeHu# u popmupoBaHue TpeOyeMbIX HaBBIKOB, MHIUBUIYyaTbHOE YTEHUE CIAHO B
MOJIHOM 00beMe B cOOTBeTCTBUH ¢ TpeboBaHusiMu (ot 150 1o 350 crpanuir u ot 60
10 150 cioB, B 3aBUCUMOCTH OT Kypca).

« CamocrodrenbHass  paboTa  OLEHMBAETCS  HAa  «YIOBJIETBOPUTEIHHOY,
CamocrostenbHas paboTa OLEHMBAECTCS HA  «XOpOLIO», €CIU  CTYICHT
JEMOHCTPHUPYET BIIAJCHUE MAaTEPHAIOM JUCUUIUIMHBI (MPOYUTAHO U TPOCITYIIAHO
He meHee 60% TtekcToB, cnenaHo He MeHee 60% ynpakHEHH Ha NOHMMAaHHE
TEKCTOB, BBINOJHEHO He MeHee 60% 3amaHuii Ha OTPaOOTKY HEOOXOAUMBIX



yMeHH 1 popMHUpoBaHUE TPeOyeMbIX HaBBIKOB, MHAMBHUIyIbHOE YTEHUE CIaHO B
MOJTHOM 00beMe B cOOTBETCTBUU ¢ TpeboBaHusamu (0T 150 no 350 crpanui u ot 60
10 150 cioB, B 3aBUCUMOCTH OT Kypca).

« CamocrosiTenpHass paboTa  OIIEHMBAaETCSd HA  «HEYIOBIETBOPHUTEIIBHO,
CamocrosiTennbHasi paboTa  OIICHUBAETCA HA  «XOpPOUIO», €CIU  CTYJEHT
JEMOHCTPUPYET BJIAJICHUE MATEpUAIOM JUCIMIUIMHBI (IPOYUTAHO U MPOCITYIIAHO
MeHnee 60% TtekcToB, caenaHo MeHee 60% yrpaKHEHHII HA TOHUMAHHUE TEKCTOB,
BbINIOJIHEHO MeHee 60% 3amaHuil Ha OTpabOTKy HEOOXOIMMBIX YMEHUN U
dbopmupoBaHre TpeOyEeMbIX HaBBIKOB, WHIMBHIYAITHHOE YTCHUE HE CIAHO.

CEMECTP 2

3amaHug NI CaMOCTOATEJIbHOM padoThl K JadopaTtopHbiM padoram 3-4 (I1P-
6).

CamocTtosiTenbHass pabota K jabopaTopHeiM pabotam 3-4 mpeamnosiaraet
MOJATOTOBKY K 3aHATHSM 1o toHUTamM Money, Food. [Ins ycnemHoro ocBoeHus
JUCUUIUIMHBL ~ HEeoOXoJuMa  JOMOJHUTENbHAas paboTa HaJ  MaTepualioM,
NPOWJIEHHBIM B KJIACCE, CAMOCTOSITEIBHOE YTEHHE TEKCTOB M MPOCIyIIMBAaHUE
ayJInOMaTEpHAJIOB.

3ananus Ha Topic Vocabulary
Give the opposites (antonyms) of the following words:

to save money —
to deposit —
to borrow —
to owe —
wealth —
well-off —
prosperity —

Translate from Russian into English using the words from Topic Vocabulary:



1. Ortpaiite npeanouteHue OenoMy MsICy WM BbIpe3ke. B Hux coxepxkurcs
MEHbIIIE Kajopuid U kupa U Oosbme BuTtamMmuHoB D, E um BIl2, a Taxxke
BBICOKOIIEHHOT'O OeJIKa.

2. Embre ce3oHHBIE OBOIIM M (PPYKTHI - B HHUX OOJbIIE BUTAMHUHOB U
MHUKpO3JeMEHTOB. B mytu s1010ku m mmuHatr tepsoT 10 90% cBOMX IMOJIE3HBIX
CBONCTB.

3. B Mon0Ke U MOJOYHBIX HPOAYKTAX COAEPIKHUTCS OKOJIO COTHH Pa3IMYHBIX
LICHHBIX JIJIs1 OpraHu3Ma BEIIEeCTB: 0€I0K, 25 aMUHOKHUCIOT, 30 MUHEpPaIbHBIX COJIEH
u 20 BuTaMuHOB. Jlydille MOKynaTh CBEKME TBOPOT, CMETaHy U ChIp Ha OirKaiiiem
PBIHKE.

4. Kto Obl 4TO BaM HE TOBOpWJ, BEr€TAPMAHCTBO — BOBCE HE KIOY K
noaroneruto. HaydyHo noka3aHo, YTO TakoOM palMOH BENET K HeXBaTKe OEJKOB,
npobsieMaM ¢ KEIyJKOM U JAe(PUIUTY MBILIEYHOW Macchl. J[Ba-Tpu AHS B HEIEINIO
0e3 msica 1 OEJIKOB MOMAYT Ha MOJIb3Y.

3aoanus k mexcmy

Find the English equivalents in the text. Give the situations in which they
were used in this text:

Hanexo 3a 40, ctpaHHOE UMS, JIECTHBIE IIYTKH (OCTPOTHI), HOJXOIUThH XapaKTepy,
U3sIIIHbIE (TOHKUE) YepThl JUIA, TMepecTarh (MPeKpaTUTh) AyMaTh O 4eM-JIHO0O,
Oonbioe (MPUIMYHOE) COCTOSIHUE, CKPEMHUTh COI03, HE MOJydaTh COUYYBCTBUS,
I'POMKO 3aX0XOTaTh, XOAUTh CCYyTYJIMBIIUCH, XOAUTh C HETMIOKPBITON rojioBoit (63
TOJIOBHOTO yOOpa), ObITh CUJIIBHBIM KaK OBIK, TIO ATOM MPHUYUHE, TI0 TPEATI0KESHUIO
@®psHK, 37apaBblii CMBICI, JaTh BOJIO HEYNPAaBIIEMOMY allleTUTy, HaOpaTh Bec,
IPOJOJDKATh JICUeHHe, M30eratb SBHO KaJOPUMHBIX BeIlEW, MPOTUBOCTOSATH
co0Jia3Hy, C YACTBIM CEpJILIEM, MTOXYAETh 10, B MTHOBEHUE OKa, Teppaca C BUIOM
Ha MOpe, HEpPBHOE PACCTPOMCTBO, XOPOIICHBKO OIJISIETh KOro-HUOY/Ib, MHE
INPUIUIOCH MHOIOE€ TMEpPeXUTh (s 4Yepe3 MHOroe IMpouuia), B3AOXHYTb OT
COUYYBCTBHSI/3aBUCTH, BOIMIONIAs HENPUCTONHOCTb, NPUUTH B ce0s, HEIOBKOE
MOJITYaHHE, YKJIOHYHMBO OTBETUTh, MEPETJISIHYTHCS, MOCMOTPETh Ha YTO-THOO C
OTBpallleHueM, Oe3BKyCHasi kamOaia, MPUNUTH Ha MOMOIb, OOXOIUThCS 0€3 Yero-
nubo, KkpuBas (Kuciasi) YJbIOKa, COCTOSATh W3, COUTh C TyTH HUCTUHHOTIO,
HaXOJUYMBBII 4YeJIOBEK, HE3aMEIJIUTENbHO, OBITh CIIAJKOEKKOH, CHUIIBHO >KeJlaTh
4ero-HuOy/ib, MOCMOTPETh HA KyCOUEK caxapa C BOXKJEJICHUEM, MOJABUThH B30X,
MYYHUTBCSI YTPBI3EHUSMH COBECTH, BKJIaJ B JOMAIHEE XO3AWCTBO, C JICASHBIM



CIIOKOWICTBHEM, HE OKa3aTh HM MAaJICHIEro BIMSHUS HAa KOTro-TM00, HAPYIIUTH
IrpoOOBYIO THILIHHY.

3aoanus na Word Power

Translate the sentences into Russian. Define the meaning of the words from
the Word Power:

1. But Vix knew her parents would do anything to have plenty of money. 2. They
were working as a team for Dynamo, a cleaning service, earning good money. 3.
I’ve got the document in my pocket and also the change for 500 dollars. 4. The
bar turned out to be very easy to spot: front window glass with DOUGALL’S
slashed carelessly across as if sign painter had barely found the energy for the job.
5. But if you looked upon it as a cross that was given you to bear only because
your shoulders were strong enough to bear it, a sign of God’s favor, then it would
be a source of happiness to you instead of misery. 6. Now she was holding the
check at arm’s length and studying her signature. 7. Langdon read the sign before
them. SECURITY. 8. Dorset cleared her throat and took her time signing the
charge slip. 9. The stranger noticed that sign and was quite pleased with the
response. 10. | was looking toward the line of taxicabs, hoping she would change
her mind and take one.

3aoanus na Individual Reading:
Read the book and prepare its retelling

Select words and word combinations and make a table with their
definitions and examples.

Learn the words by heart

enr 3amanuii B paboueil TeTpaau W Y4YeOHUKE — PACIIUPUTh AKTHUBHBIN
CJIOBapHBIN 3amac crygeHTa 3a cueT Essential Vocabulary u Topic Vocabulary,
Pa3BUTh HaBBIKM ayJAMpPOBaHUA, YTEHUS M TOBOPEHUS HA M3ydaemble Tembl. Llenb
3aJlaHMs [0 YTEHWIO KHUTH - Pa3BUTh y CTYJEHTAa HAaBBIKHW O3HAKOMHTEJIBHOTO
YTEHUS U PACIIMPUTH ITACCUBHBIN CIOBAPHBIN 3ariac.

J{ns ycnenrHoi moArOTOBKY K J1a00paTOpHBIM paboTaM CTYJEHTY CIEAYET:

- O3HAKOMUTBHCSA C S3BIKOBBIM MATE€pPUAJIOM, IMPEACTABICHHbIM B OCHOBHOM
y4eOHUKE MO KypCy, 3aTEM OHH BBIMOJIHSIOT 3aJlaHMs U3 Y4yeOHUKa Wi padouei
teTpaau. B yueOHuke u paboueill TeTpaau MpejCcTaBiIeHbl pa3nyHbIe 3aJaHUs Ha



Pa3BUTHC peHeHTHBHOﬁ n HpO,Z[YKTHBHOﬁ ACATCIIBHOCTU Ha AHTJIUHCKOM S3BIKE.
Hampumep, 3aganus Ha 3aKperieHne aKTHBHOTO BOKaOyJsipa WM BOKaOyJsipa 1o
teme (fill in the gaps, tell the difference between the words, give definitions of the
words, give synonyms and antonyms, translate sentences using active words,
answer the questions, role play, discuss in groups); 3ajaHusi Ha pa3BUTHE HABBHIKOB
yrenus (read the text, answer the questions, true or false, match the titles of the
paragraphs with the parts of the text);

- B Ipollecce MOJATOTOBKHA K JTaOOPaTOpPHBIM paboTaM CTYJEHTHI OCBAaWBAIOT U
3aKPETUISIOT 3HAHUS, TTOTYYCHHBIC B XOJI€ ayIUTOPHBIX 3aHITHH, Pa3BUBAIOT CBOIO
OTBETCTBEHHOCTh M OPTaHW30BAHHOCTH, OTPA0OATHIBAIOT HABBIKA CaAMOCTOSATEIHHO
paborath ¢ ydeOHBIM MarepuanioM. CTyIeHTHI JOJDKHBI HAyYHUTHCS PEIIaTh
JMHTBUCTHYCCKHE 3a1aun (Harnpumep, What variety of English is used in the text?
Find the words that might prove it and explain their meanings.) mytem mnoucka u
BepUPUKAIIUU JOCTYITHON JIMHTBUCTHUECKON M KYJIBTYPOJIOTHICCKON HH(DOpMAIIUN
B JIEKCHUKOTpaWuecKWx  HUCTOYHWKAX,  CIOPABOYHBIX  W3JaHHUIX,  Ha
JUHTBUCTUYECKUX (popyMmax B ceTn IHTepHET U T.1I.;

- TOArOTOBKAa K JAO0OpPAaTOPHBIM 3aHATHSIM HOCUT PETYJISIpPHBIM XapakTep H
3aHMMAeT OCHOBHYIO YacTh CAMOCTOATENbHON padOThl, KOTOPas BKIIOYAET B ce0s
YTEHUE M MPOCIYLIMBAHHE TEKCTOB HAa AHIJMHCKOM SI3BIKE, BBINOJHEHUE
yOpaXXHEHUM pa3HOro xapakrtepa, pabOTy coO CJOBapsAMU M JAPYTUMHU
UH(OPMAITMOHHBIMA UCTOYHUKAMHU U CITPABOYHBIMU MaTepUaIaMH

- PEryJSIpHO B TEUEHHME CEMECTpa YMUTaTh BBIOPAHHYI0 UMM XYJI0KECTBEHHYIO
KkHUTY (mpumepHo 150 cTpanull 3a ceMmecTp), MO BO3MOKHOCTH, HE MPOBEPssS B
CJIOBape KaKJ10€ HE3HAKOMOE CJIOBO, A MBITASICh JOTANATHCSA O 3HAUEHUU ITUX CIOB
13 KOHTEKCTA;

- 3aBECTH CJIOBApUK IJI1 CJIOB M BBIPAKECHHM, KOTOpPHIE CTYJEHT BBIOEpET IS
3ayunBanusg. OOiiee KOJIMYECTBO cJIOB B ceMecTp — 60, HY)XHO MOJATOTOBUTH
TaONHIy CO Ciemyroniell nHpopMaluu O CJIOBe: AeMUHUITNS, TTEPEBO, KOHTEKCT
W3 KHUTH, CBOM KOHTEKCT;

- MOATOTOBUTH KPATKUM MEPECKa3 MPOYUTAHHOTO U CIeaTh ero;

- IOJIB30BATLCA KaK MECPEBOAHBIMU, TaK WU TOJKOBBIMH CJIOBAPSMH Ha aHTJIMICKOM
A3BIKC, KOTOPLBIC IMO3BOJIAT UM YBUACTH HC TOJBKO 3HAYCHHA CJIIOB, HO M TO, KaK
OHM HCIIOJB3YIOTCA B KOHTCKCTC, C KaKUMHU IpCaAjoramMm, a TaKXKE Y3HATb
YCTOﬁqHBBIe BBIPpA>KCHHA C HUMH. Takue CJI0Bapu IMO3BOJIAT BBIIIOJIHHUTL 3aJ{daHUA



o OnpeaAcJICHUIO I[C(bI/IHI/IHI/If/'I, HaXO0XJCHUIKO CHHOHMMOB HW AHTOHHMMOB H
OIPCACICHUIO PA3HUIIBI MCXK/Y IMOXOXHUMHU 110 3HAYCHUTIO CJIOBAMMU.

TpeGoBanus K NpeacTaBICHUIO U 0()OPMJICHUIO Pe3yJIbTATOB
CaMOCTOSAITeIbHOH padoThI

- 3aII0JIHEHHAsI paboyas TeTpajb, BHIMOJHEHHBIE MUCHbMEHHO 3aJaHus IO YTEHUIO U
ayJIMpOBaHUIO;

- KpPATKHUC IUIAHbI IICPCCKA30B I HMHAWBUAYAJIBHOI'O YTCHHA Ha AHTJIUHCKOM
A3BIKC, COACPIKAIINUC B TOM YHCJIC KIIFOYCBBLIC CJI0OBA, MMCHA COOCTBCHHEIC U quciaa,

- CHHUCOK CJOB M BBIPOKEHHW, BBINMUCAHHBIX W3 KHUTH I HWHIWBHUAYaJIbHOTO
YTEHUS, IPEIOCTABIECHHBIN B BUJI€ TAOIUIIbI (B MUCBbMEHHOM WJIHM IIEYaTHOM BHJIE).
[Tpumep TaOaUIBL:

Word Definition Russian Book context and page | My context
combination equivalent
to see red to become very | npuiitu B spocts | The thought of Pierre | My boss is so bad-
angry with Nicole had made | tempered that every
her see red (p. 56). little thing can make
him see red.

Kpurepnu onieHKH BbINOJHEHUS CAMOCTOATEIbHOI padoThI:

* CamocrosiTenbHasi paboTa OIEHUBAETCA HAa «OTIUYHO», €CIM CTYICHT
JEMOHCTPUPYET MPEKPaCHOE BJIAJICHUE MaTEepUaIOM AMCLUUILIMHBI (IPOYUTAHBI U
MPOCIYIIaHbl BCE TEKCThI, CHENAHbl BCE YNPaXKHEHHsS HAa TOHMMAaHHUE TEKCTOB,
BBITIOJIHEHBI BCE 3a/laHUs Ha OTPaOOTKY HEOOXOAMMBIX YMEHUI U (pOpMUpPOBAHUE
TpeOyeMbIX HAaBBIKOB, WHIUBUIYaJIbHOE UYTEHHE CIHAHO B IOJHOM OOBEME B
cootBeTcTBHM ¢ TpeboBanusMu (oT 150 mo 350 crpanum u ot 60 go 150 cioB B
CEMECTp, B 3aBUCUMOCTH OT Kypca).

* CamoctosTenbHass paboTa OIEHMBAeTCS HA «XOPOLIO», €CIH CTYIEHT
JEMOHCTPUPYET BJIAJICHUE MATEPUAJIOM JUCLUMIUIMHBI (IPOYUTAHO W MPOCIIYIIAHO
He MeHee 80% TeKCToB, caenmaHo He MeHee 80% yIpaXHEHHW Ha MOHUMAaHUE
TEKCTOB, BbINOJIHEHO He MeHee 80% 3agaHuil Ha OTPabOTKY HEOOXOIUMBIX
yMeHu# u popmupoBaHue TpeOyeMbIX HaBbIKOB, HHAUBUAYAJIbHOE YTEHHE CIAHO B
MOJIHOM 00beMe B cOOTBeTCTBUH ¢ TpeboBaHusiMU (0T 150 10 350 ctpanun u ot 60
10 150 cioB, B 3aBUCUMOCTH OT Kypca).



« CamocrosiTeibHasi ~ paboTa  OLIGHUBAeTCS  HA  «YyJOBJIETBOPHUTEIILHOY,
CamocrosiTenbHass pabdoTa  OLIEHUBAETCA HA  «XOpOIIO», €CIU  CTYJEHT
JEMOHCTPUPYET BJIAJICHUE MATEPUAJIOM JUCLUMIUIMHBI (IPOYUTAHO U MPOCITYIIAHO
He meHee 60% TekcToB, cnenaHo He MeHee 60% ynpakHEHH Ha NOHMMAaHHE
TEKCTOB, BBINIOJIHEHO He MeHee 60% 3agaHuil Ha OTPabOTKY HEOOXOIUMBIX
yMeHu# u popmupoBaHue TpeOyeMbIX HaBbIKOB, MHAUBUAYAJIbHOE YTCHHE CIAHO B
MOJTHOM 00BbeMe B cOOTBETCTBHH ¢ TpeboBanusamu (o1 150 mo 350 crpanui u ot 60
10 150 cioB, B 3aBUCUMOCTH OT Kypca).

« CamocrosiTenbHass paboTa  OIIEHMBAaETCS HA  «HEYJOBIETBOPHUTEIILHO,
CamocrosiTenbHass pabdoTa  OLIEHUBAETCA HA  «XOpOIIO», €CIU  CTYJEHT
JIEMOHCTPUPYET BIIAJICHUE MATEPUATIOM JAUCIUILIMHBI (TPOUYUTAHO U MPOCTYIIAHO
MeHnee 60% TtekcToB, caenaHo MeHee 60% yrpaKHEHHII HA TOHUMAHHUE TEKCTOB,
BbIMIOJIHEHO MeHee 60% 3amanuii Ha OTpPabOTKy HEOOXOJIMMBIX YMEHUH U
dbopmupoBanue TpeOyeMbIX HaBBIKOB, UHIMBUIyaIbHOE YTEHUE HE CAAHO.

CEMECTP 3

3ajaHud 1JIA CAMOCTOATEILHOM padoThl K J1adopaTtopHbiM padoram 5-6 (I1P-
6).

CamocrosiTenpbHasi pabotra K JabopaTopHbIM paboTam 5-6 mpenrnosaraer
MOJATOTOBKY K 3aHATHsAM 10 roHuTaM Travelling, Health. [Ins ycnemnoro ocBoenus
TUCIUTUIMHBI ~ HEoOXoaMMa  JOTOJHUTENbHAS paboTa HaA  MaTepHalioM,
MIPOUJICHHBIM B KJIACcCE, CAMOCTOSATEIBHOE YTCHHE TEKCTOB M IPOCIYIIHBAHUE
ayJIMoOMaTepHaloB.

3amanus Ha Topic Vocabulary

Correct the mistakes:
1. I had splitting headache last lesson, and it’s just carried on till now.
He was seriously hurt by an enemy bullet.
Riding a car into Manhattan on a weekday causes about $160.
Jeff had pains to hang bathroom mirror properly.
The teacher was quite surprised when he opened the student’s exercise-book
and saw a vacant page.
How old was Frank lero when he joined in the band My Chemical Romance?
7. I'm trying to find a job at the moment in order to be independence from my
parents.
8. “What’s the matter with you?” — “I think ’'m going a temperature”
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3aoanus k mexcmy



Answer the questions:

What picture of Victoria Falls does Agatha have in her mind?

What was a mystery to Agatha during her voyage to Australia?

What are the things Agatha notices first about places?

What methods of travel does she mention? What’s her attitude to them?
What is the gift men have that other forms of life do not have?

Why does Agatha feel proud and excited?

What does Agatha think about the future of humanity?

Translate the words and recall the situation.

[ToBepXHOCTHBIE NPEACTABICHUS, IIOHACIHBIIIKE, OTHPAaBUTHCS B IJaBaHHE B ABCTpaJHUIO,
pasoyapoBath, yOeXJIaTh, HETPOHYTBIH, Ka3aThCsl CTPAHHBIM, C 3(P(EKTOM CHEKHOTO KOMa,
noru0aTh, YAMBHUTENBHBIA, JOBOJBHO TaKW CKyYHOE ITyTEUIECTBUE, IE€PEBOPAYMBATD,
[IPO3auyHBIN, cCaMO3allliTa, POMAaHTUYECKUH, CEMb UYJIEC CBETA.

3aoanus na Word Power

Paraphrase the following sentences using Word Power:
Walking along the street John felt a pain in the back.
Being in charge of the company is a great responsibility.
Would you like to drink with me?
Then Jack stood up and went on talking as if nothing happened.
After Tom was seriously hurt in the accident he doesn’t drive anymore.
Put your signature at the bottom part of the page.
Julia still suffers much after her mother’s death.
He became a member of this party two years ago.
His absence was a complete surprise for me.
My tooth is painful.
There was no traffic on the road.

His drug addiction forced him to sell everything and now he lives in the room without
furniture.

3aoanus na Individual Reading:

Read the book and prepare its retelling



Select words and word combinations and make a table with their
definitions and examples.

Learn the words by heart

Ilenr 3amaHuii B paboueid TeTpaan W Y4YEOHUKE — PACIIUPUTh AKTHUBHBIN
CIIOBapHBIM 3amac ctyjaeHTa 3a cdyeT Essential Vocabulary u Topic Vocabulary,
Pa3BUTh HaBBIKM ayJIUpPOBAHUs, YTEHUS U TOBOPEHUS Ha M3ydaemble Tembl. Llenb
3aJlaHds M0 YTEHUIO KHUTH - Pa3BUTh y CTYJIEHTAa HABBIKK O3HAKOMUTEIHLHOTO
YTEHUS ¥ PaCIIUPUTH TACCUBHBIN CIIOBApPHBIN 3armac.

JlJis yCcTenHo MoAroTOBKH K TJaOOPaTOpHBIM paboTaM CTYJEHTY CIIEIyeT:

- O3HAKOMHUTBLCA C SA3BIKOBBIM MATCpHualioM, IPCACTABIICHHBIM B OCHOBHOM
y4eOHUKE O KypCy, 3aTEM OHH BBITIOJHSIOT 3a/IaHUs U3 YUyeOHUKa WM pabouei
TCTpaau. B yqe6HI/IKe n pa6oqeﬁ TCTpaanu IIPCACTABIICHBI PA3JIMYHBIC 3aJlaHUS Ha
Pa3BUTHC peHeHTHBHOﬁ n HpOI[YKTHBHOfI ACATCIIBHOCTHU HaA aHTJIUHCKOM SI3BIKE.
HaHpI/IMep, 3aJaHud Ha 3aKPCINICHHUC aKTHBHOI'O BOKa6YJIHpa niimn BOKa6YJI$Ipa 110
teme (fill in the gaps, tell the difference between the words, give definitions of the
words, give synonyms and antonyms, translate sentences using active words,
answer the questions, role play, discuss in groups); 3ajiaHusi Ha pa3BUTHE HaBBHIKOB
uyrenus (read the text, answer the questions, true or false, match the titles of the
paragraphs with the parts of the text);

- B Ipoliecce MOJrOTOBKU K JaOOpPAaTOpHBIM pabOTaM CTYJIEHThl OCBAauMBAIOT U
3aKPEIUISIOT 3HAHUA, TIOJIyYEHHBIE B X0/I€ ayAUTOPHBIX 3aHATHI, pa3BUBAIOT CBOIO
OTBETCTBEHHOCTh M OPTraHM30BAHHOCTh, OTPA0ATHIBAIOT HABBIKM CAMOCTOSATEIBHO
paboratb c yudeOHbIM MarepuanoM. CTyJIEHTbl IOJKHBI HAy4YWTbCS pEIlaTh
JUHTBUCTHYECKUE 3anaun (Hampumep, What variety of English is used in the text?
Find the words that might prove it and explain their meanings.) myrem noucka u
Bepu(DUKAIIUU JOCTYITHOMN JIMHIBUCTUYECKON U KyJIbTYPOJIOTHUECKOM HHPOpMaAIIUn
B JIGKCUKOTpAapUYECKUX  HCTOYHMKAX,  CIPABOYHBIX  M3JAHUAX,  Ha
JMHTBUCTUYECKUX (opymax B cetr UHTepHET U T.1.;

- TOArOTOBKAa K JAO0OPAaTOPHBIM 3aHATHSIM HOCUT PETYJISIpHBIM XapakTtep H
3aHMMAaeT OCHOBHYIO YacCTh CaMOCTOATENbHON padOThl, KOTOpas BKIIOYAET B ceOs
YTeHUE M MPOCIYLIMBAHUE TEKCTOB Ha AaHIJUHCKOM f3bIKE, BBINOJHEHUE
YOPAKHEHUH pa3HOro  xapakrtepa, paboTy coO cJoBapsMH U JPYTUMHU
UH(GOPMAIIMOHHBIMU UCTOYHUKAMH U CIIPABOYHBIMU MaTepUaIaMH



- pEeryjsipHO B TE€UYEHHE CEMECTpa YMTaTh BBIOPAHHYI0 HUMHU XYJO’KECTBEHHYIO
KHUry (mpumepHo 150 cTpaHuil 3a ceMecTp), MO BO3MOYKHOCTH, HE MIPOBEPssi B
CJIOBApE KaXKJI0€ HE3HAKOMOE CII0BO, A MBITAsACh 10raaThCs O 3HAYCHUU 3THUX CJIOB
13 KOHTEKCTAa;

- 3aBECTH CJIOBAapUK JJIs1 CIIOB M BBIPAKCHHH, KOTOpPHIC CTYJEHT BBIOEpET IS
3ayunBaHusa. OOIIee KOJIMYECTBO CJIOB B cemecTp — 60, HY)KHO MOJATOTOBUTH
TaOIUIly cO cieayrolieil nHbopMauy o cioBe: AeMUHHUINSA, TIEPEBO, KOHTEKCT
W3 KHUTH, CBOM KOHTEKCT;

- MOATOTOBUTH KPATKUW MEPECKA3 MPOYUTAHHOTO U CAEIaTh €ro;

- IIOJIB30BATLCA KaK ICPEBOAHBIMU, TAK WU TOJIKOBBIMH CJIOBAPSMH Ha aHTJIUNCKOM
A3BIKC, KOTOPLBIC MMO3BOJIAAT UM YBUACTH HC TOJBLKO 3HAYCHUA CJIOB, HO W TO, KaK
OHM HCIIOJIB3YIOTCA B KOHTCKCTC, € KaKHMH IIPpCAJIOraMHM, a TaKXKC Y3HATb
YCTOﬁqHBBIe BBIPpAKCHHA C HUMHU. Takue CJI0Bapu IO3BOJIAT BBIIIOJIHHUTL 3aJldaHUA
10  OIIPCACIICHUIO I[C(l)I/IHI/IHI/If/'I, HaxXxOXJICHHUIO CHHOHMMOB MW AaHTOHHMMOB H
OIIPCACICHUIO PAa3HULIBI MCKAY ITOXOKUMHU 110 3HAYCHHUIO CJIOBAMU.

TpeGoBanus K NpeacTaBIeHUI0 U 0()OPMIICHUIO Pe3yJIbTATOB
CaMOCTOAATE/IbHON PadOThI

- 3aMoJHEHHAas paboyasi TeTpajib, BHINOJHEHHbBIEC MUCHbMEHHO 3a/IaHUs 110 YTEHUIO U
ayJIMpOBaHUIO;

- KPATKHUC ILUIAHbI IICPCCKA30B 11 HMHAWBUAYAJIBHOI'O YTCHHA Ha aHTJIUHCKOM
A3BIKC, COACPIKAIINUC B TOM YHCJIC KIIFOUCBBLIC CJIOBA, MMCHA COOCTBEHHEIC U qucia,

- CHHMCOK CJOB M BBIP&KEHHW, BBINHCAHHBIX W3 KHUTHW JUII HWHIWBHUIYaJIbHOTO
YTEHUS, IPEIOCTABIECHHBIN B BUJI€ TAOIUIIbI (B MUCBbMEHHOM WJIM MIEYaTHOM BHJIE).
[Tpumep TaOaUIBL:

Word Definition Russian Book context and page | My context
combination equivalent
to see red to become very | npuiitu B spocte | The thought of Pierre [ My boss is so bad-
angry with Nicole had made | tempered that every
her see red (p. 56). little thing can make
him see red.

Kpurepuu onieHKH BbINOJHEHUS CAMOCTOATEIbHON padoThI:



« CamocrosiTenpHasi paboTa OIIEHWBACTCS Ha «OTJIIMYHO», €CIU CTYJACHT
JIEMOHCTPUPYET MPEKPACHOE BIIAJICHUE MATEPUATIOM JAUCIUIUIUHBI (IPOYUTAHBI U
MPOCIYIIAHbl BCE TEKCTHI, CAEIaHbl BCE YIPAXHEHHsS HA MOHWMAaHUE TEKCTOB,
BBITIOJTHCHBI BCE 3a/IaHUsI HA OTPabOTKYy HEOOXOAMMBIX YMEHHH B (OPMUPOBAHUE
TpeOyeMbIX HABBIKOB, WHIWBHAyaJIbHOE€ YTEHHE CJaHO B IIOJJHOM 00BEME B
cooTBeTcTBHM ¢ TpeboBanusMu (0T 150 gm0 350 crpanun u ot 60 g0 150 cioB B
CEMECTp, B 3aBUCUMOCTH OT Kypca).

« CamocrosiTeibHasi padoTa OILEHHMBAECTCS Ha «XOPOIO», €CIU CTYIEHT
JEMOHCTPUPYET BJIAJICHUE MATEPUAJIOM JHUCUMIUIMHBI (IPOYUTAHO U MPOCIYIIAHO
He meHee 80% TekcToB, cnenaHo He MeHee 80% ynpakHEHH Ha NOHMMAaHHE
TEKCTOB, BBbINOJIHEHO He MeHee 80% 3agaHuil Ha OTPabOTKY HEOOXOIUMBIX
yMeHu#t u popmupoBaHue TpeOyeMbIX HaBBIKOB, HHAUBUIYaJIbHOE YTCHHUE C/IaHO B
MOJIHOM 00beMe B cOOTBeTCTBUHM ¢ TpeboBaHusiMU (0T 150 mo 350 ctpanui u ot 60
10 150 cioB, B 3aBUCUMOCTH OT Kypca).

* CamocrosiTenbHasi ~ paboTa  OLIGHMBAETCA  HAa  «YJOBJIETBOPUTEIHHOY,
CamocrosiTenbHass paboTa  OLIEHMBAETCA HA  «XOPOUIO», €CIU  CTYJEHT
JEMOHCTPHUPYET BIIAJICHHE MATEPHAIOM JUCHUIUIMHBI (MPOYUTAHO U MPOCITYIIAHO
He MeHee 60% TekcToB, caemaHo He MeHee 600% yIpaXHEHHH Ha MOHWMAaHUE
TEKCTOB, BBINOJHEHO He MeHee 60% 3amaHuii Ha OTPabOTKY HEOOXOAHMMBIX
yMEeHHUH U popMUpOBaHUE TPeOYEMbIX HABBIKOB, MHANBHUAYyaIbHOE UTEHUE CAAHO B
MOJIHOM 00beMe B cOOTBeTCTBUHM ¢ TpeboBaHusiMu (ot 150 mo 350 crpanuir u ot 60
1o 150 cioB, B 3aBUCUMOCTH OT Kypca).

« CamocrosiTenpHasi  paboTa  OIICHUBAETCS HA  «HEYJIOBJIETBOPUTEIHLHOY,
CamocTtosiTenbHass paboTa  OLEHMBAETCS HAa  «XOPOIIO», €CJIH  CTYJEHT
JIEMOHCTPUPYET BIIAJIEHUE MATEPUATIOM JAUCIUILIMHBI (TPOUYUTAHO U MPOCTYIIAHO
MeHee 60% TekcToB, caenaHo menee 60% yrpakHEHU HAa MMOHUMAHUE TEKCTOB,
BbIMIOJIHEHO MeHee 60% 3amanuii Ha OTpPabOTKy HEOOXOIMMBIX YMEHUW U
dbopmupoBanue TpeOyeMbIX HaBBIKOB, UHIUBUIYaIbHOE YTEHUE HE CAAHO.

CEMECTP 4

3amaHud 11 CaMOCTOATEIbHOM padoThl K JadopaTtopHbiM padoram 7-8 (I1P-
6).

CamocrosiTenpbHasi pabotra K JlabopaTopHbIM paboTam 7-8 mpenmonaraer
NOJIFOTOBKY K 3aHsATHAM 1o roHuTaMm Education, City. J{ns ycnemHoro ocBoeHus



JUCUUIUIMHBL ~ HeoOXoauMa  JOMOJHUTENbHAas  paboTa HaJ  MaTepuajioM,
MPOMJCHHBIM B KJacce, CaMOCTOSITEIbHOE UYTEHHE TEKCTOB WM MPOCITYIINBAHUE
ayJInOMaTepHaJIOB.

3amanus Ha Topic Vocabulary

1.A The year is the time when there are school or university classes.

2.B - time, when students can “have a breather”. Many people’s favourite part of the school day!
3.C is a series of lessons in a particular subject.

4.D is an academic rank conferred (given) by a college or university after final examination
5E is for school (as it’s known in the US). You go there from age 6 to age 11.

6. F education — education for people above school age

7.G is for day. It’s traditional in many countries to wear a cap and a gown on this day.
8.H education - education at universities and colleges

9.1 - a university teacher ranking below assistant professor

10.J isfor school. In UK this is a school for 7-11-year-olds.

3aoanus k mexcmy
Answer the questions:

Who is Nadine Gordimer? Where was she born?

What property did the family possess?

Who is “that wise old witch™?

Was it possible to insure the house against the riot damage?

What did the housemaid ask her employers to do? Why?

How did the alarm systems around the suburb help burglars?

Why were the house owners so upset when burglars drank their alcohol?
What was the wise old witch’s Christmas present?

What did the family usually do while walking round the neighbourhood
streets?

10.How did it happen that the boy got into the coil?

11.Who is the blame for the calamity that befalls the child?

© oo NOOORWNRE

3aoanus na Word Power



Complete the sentences with the most suitable prepositions

1.How dare you say it to me! You’re completely dead ........... shame! 2. The elevators in this building
are constantly breaking............... . 3. Dan turned....... so that Brody couldn’t see the tears in his eyes.
4.She used to bite her nails, but she seems to have grown ............ .......... it. 5. After the divorce, Dave
accused Christina of turning the kids................ him. 6. He broke ........... a large piece of bread and
gave it to the dog. 7. If only people could turn ........... the clock and correct the mistakes they’ve made!
8. The flight 2112 is canceled ........ ....... thick fog. 9. If he doesn’t turn ........... by morning, we should
go to the police. 10. He asked each of us .......... turn to describe how alcohol had affected our lives.

Choose the most suitable word

1.All her clothes are of dead/deceased/extinct colour. 2. It’s only due to/thanks to/because of/owing to
your help I’ve passed the exam! 3. You’ll recognize him at once. He has such a(n)
singular/extraordinary/unique/rare/uncommon appearance. 4. She suddenly grew/ got/ turned/ went
pale and broke down/out/off/up crying. 5. | regret having broken down/out/ off/ up my dancing class. 6.
Unfortunately, our request has been turned up/away/down/off again. 7. In Soviet times, even the
everyday products like bread and milk were rare/ extraordinary/ uncommon/ scarce/ unique and you
had to stay a long line to get something. 8. The book is slow at the beginning, but don’t give it up, you’ll
see how it will grow at/up/over/on you later.

3aoanus na Individual Reading:
Read the book and prepare its retelling

Select words and word combinations and make a table with their
definitions and examples.

Learn the words by heart

[lens 3amanuii B paboueil TeTpaau W y4eOHUKE — PACIIUPUTh AKTUBHBIN
CJIOBapHBIN 3amac crygeHTa 3a cueT Essential Vocabulary u Topic Vocabulary,
Pa3BUTh HAaBBIKM ayJAUpPOBAHUSA, YTCHUS U TOBOPEHMS HA M3yyaeMble TeMbl. Llenb
3a/IaHUsl TI0 YTCHUIO KHUTH - Pa3BUTh Yy CTYJEHTAa HABBIKU O3HAKOMHUTEIHLHOIO
YTEHUSI U PACIIUPUTh MACCUBHBIN CIOBAPHBIM 3arac.

J{ns ycnenrHoi moAroTOBKY K JJa00paTOpHBIM paboTaM CTYJEHTY CIEAYET:

- O3HAKOMUTBCA C A3BIKOBBIM MATCpHUaJIOM, IIPCACTABJICHHBIM B OCHOBHOM
y4eOHHUKE 0 KypCy, 3aT€M OHM BBIMOJHSIOT 3aJaHus U3 yueOHUKa win paboueit
teTpaau. B yueOHuke u paboueill TeTpaau MpeCcTaBICHbI pa3INYHbIC 3aJaHUs Ha
pa3BUTHE PELENTUBHONW U NMPOAYKTUBHOW AEATEIBHOCTA HA AHIVIMMCKOM SI3BIKE.
Hanpumep, 3a1anus Ha 3aKperuieHUE aKTUBHOT'O BOKaOyJisipa WJIM BOKaOyJsipa 1Mo
teme (fill in the gaps, tell the difference between the words, give definitions of the
words, give synonyms and antonyms, translate sentences using active words,



answer the questions, role play, discuss in groups); 3ajaHusi Ha pa3BUTHE HABBHIKOB
grenus (read the text, answer the questions, true or false, match the titles of the
paragraphs with the parts of the text);

- B TIpoIlecce IMOATOTOBKM K JIA0OpaTOpPHBIM paboTaM CTyACHTHl OCBAaWBAIOT H
3aKpeIUISIOT 3HAHUS, TOJYUYCHHBIC B XOJ€ ayJUTOPHBIX 3aHITUN, Pa3BUBAIOT CBOIO
OTBETCTBEHHOCTh W OPTaHW30BaHHOCTH, OTPAOATHIBAIOT HABBIKM CAMOCTOSTEIIBHO
pabotath ¢ yueOHBIM MarepuasioM. CTyIEHTHI OJKHBI HAyYUTHCS peEIIaTh
JMHTBUCTUYECKHUE 3aAaun (Hanpumep, What variety of English is used in the text?
Find the words that might prove it and explain their meanings.) myTem moucka u
BepU(DUKAIIUU JOCTYITHOW JIMHTBUCTUYECKON U KyJIbTYPOJIOTHUECKOW HHPOpMAITUn
B JICKCUKOTpAapUYECKUX  HCTOYHHWKAX,  CIPABOYHBIX  M3JAAHUAX,  Ha
JMHTBUCTUYECKUX Popymax B cetu UHTepHET U T.1I.;

- TOJArOTOBKAa K JIaDOpAaTOPHBIM 3aHSATHSM HOCHT PETYJISIpHBIA XapakTep u
3aHMMAaET OCHOBHYIO YacCTh CAMOCTOSITENIbHOM pabOThl, KOTOpas BKJIIOYAET B ce0s
YTEHUE M MPOCIYIIMBAHHE TEKCTOB HAa AaHIJMHCKOM SI3BIKE, BBINOJHEHUE
YOPAKHEHUH pa3HOro  Xapakrepa, paboTy CcO CJloBapsMH M JpYTUMHU
MH(OPMAIMOHHBIMA HCTOYHUKAMU U CITPABOYHBIMU MaTepUaIaMH

- PEryJsipHO B TEUYEHHE CEMECTpAa YHUTaTh BBIOPAHHYI0 UMM XYJOKECTBEHHYIO
KHUTY (mpumepHO 150 cTpaHuIl 3a ceMecTp), IO BO3MOXHOCTH, HE MPOBEPSs B
CJIOBApE KaXKJ10€ HE3HAKOMOE CJIOBO, A MBITASCh JI0ralaThCsl O 3HAYEHUH 3THX CJIOB
U3 KOHTEKCTA;

- 3aBECTH CJIOBApUK JUISl CJIOB M BBIPAXKEHUH, KOTOpPbIE CTYAEHT BbIOEpET ISl
3ayunBaHud. OOlee KOJIMYECTBO cJIOB B ceMecTp — 60, HY>XHO MOJArOTOBUTH
TabauIly co cieayoonieit nadopmanuu o ciaoBe: AeHUHUIUSA, TEPEBO, KOHTEKCT
13 KHUTH, CBOM KOHTEKCT;

- MOATOTOBUTH KPATKUM MEpecKa3 NPOYUTAHHOTO U CAENaTh €ro;

- TIOJIb30BATHCS KaK MEPEBOAHBIMM, TAK U TOJKOBBIMH CJIOBApsIMU HA AHTJIIMHCKOM
A3BIKE, KOTOPBIE MO3BOJIAT UM YBUIETh HE TOJIBKO 3HAYEHUS CIIOB, HO U TO, KaK
OHU HCIOJIB3YIOTCSI B KOHTEKCTE, C KAKHUMHU MpPEIIOraMH, a TaKXKe Yy3HaThb
YCTOWYHUBBIE BBIPAKEHUSI ¢ HUMHU. Takue CI0BapU MO3BOJIAT BBINOJIHUTH 3aaHUs
Mo OmpeaeieHUu0 JePUHUIMNA, HAXOXJICHUID CHHOHMMOB W aHTOHUMOB U
ONPEAECICHUIO PA3HULIBI MEXAY MOXO0XXUMHU IO 3HAYEHUIO CIIOBAMM.

TpeOoBaHus K IpeACTABJICHUIO U 0()OPMJICHHIO Pe3yJIbTAaTOB
CaMOCTOAITEIbHOI PadOThI



- 3aII0JIHEHHAsI paboyvasi TeTpa/ib, BHIIIOJHEHHBIE TUCBbMEHHO 33JaHUs 110 YTEHHIO U
ayUpOBaHUIO;

- KpaTkuc IUIaHbI IICPECKA30B JIA HHAWBUAYAJIBHOI'O YTCHHA Ha aHTJIUHCKOM
A3BIKE, COACPKAINEC B TOM YUCJIC KJIFOUCBLIC CJI0BA, UMCHA CcOOCTBEHHEIC B qucia,

- CHHUCOK CJOB M BBIPOKEHUW, BBIMUCAHHBIX U3 KHUTH IS WHAUBUAYAJIHHOTO
YTEHUS], IPEIOCTABICHHBIN B BUJI€ TaOIHIIbI (B MUCHbMEHHOM WJIM TIEYaTHOM BHJIE).
[Tpumep TaOIUIIBL:

Word Definition Russian Book context and page | My context
combination equivalent
to see red to become very | npuiitu B sspocte | The thought of Pierre [ My boss is so bad-
angry with Nicole had made | tempered that every
her see red (p. 56). little thing can make
him see red.

KpnTepml OllEeHKH BBITNIOJIHEHUSI CAMOCTOSITEIbHOM paﬁoTbI:

» CamocrosiTenbHass paboTa OIEHWBACTCS HA «OTIWYHO», €CIH CTYJACHT
JEMOHCTPHUPYET MPEKPACHOE BIAJACHUE MAaTEPUATIOM JWCIUIUIMHBI (TPOYNUTAHBI U
MPOCIYIIIaHbl BCE€ TEKCTHI, CACIAHBI BCE YIMPAKHEHHS HAa TOHMMAaHHE TEKCTOB,
BBHITIOJIHEHBI BCE 3aJlaHUs Ha OTPaOOTKY HEOOXOJUMBIX YMEHUN U (popMupoBaHue
TpeOyeMbIX HaBBIKOB, WHIWBUIyaJIbHOE UYTEHHE CIaHO B TOJHOM O0ObEME B
cootBeTcTBHM ¢ TpeboBanusMu (oT 150 mo 350 crpanum u ot 60 go 150 cioB B
CEMECT]p, B 3aBUCHUMOCTH OT Kypca).

* CamocrosiTennbHasi paboTa OLEHUBAETCS HAa «XOPOILIO», €CIH CTYACHT
JIEMOHCTPUPYET BIIAJIEHUE MATEPUATIOM JAUCIUILIMHBI (TPOUYUTAHO U MPOCTYIIAHO
He MeHee 80% TekcToB, caenaHo He MeHee 80% yrpaxKHEHH Ha TOHMMaHUE
TEeKCTOB, BbITIOJIHEHO He MeHee 80% 3agaHuii Ha OTPabOTKYy HEOOXOIUMBIX
yMeHu# u popmupoBaHue TpeOyeMbIX HABBIKOB, HHIMBUIyATHHOE YTEHUE CIAHO B
MOJIHOM 00beMe B cooTBeTCcTBUH ¢ TpeboBaHusiMu (ot 150 mo 350 ctpanuir u ot 60
10 150 cioB, B 3aBUCUMOCTH OT Kypca).

« CamocrodrenbHass  paboTa  OLEHMBAETCS  HAa  «YIOBJIETBOPUTEIHHOY,
CamocrositenbHasgs paboTa OLEHMBAETCS HA  «XOpOLIO», €CIU  CTYJCHT
JEMOHCTPHUPYET BIIAJCHUE MAaTEPHAIOM JUCUUIUIMHBI (MPOYUTAHO U TPOCITYIIAHO
He meHee 60% TekcroB, cnenaHo He MeHee 60% ynpakHEHMI Ha NMOHUMaHHUE
TEKCTOB, BBINOJHEHO He MeHee 60% 3amaHuii Ha OTPaOOTKY HEOOXOAUMBIX



yMeHH 1 popMUpOoBaHUE TPeOYEeMbIX HaBBHIKOB, MHAUBHIyaIbHOE YTEHUE CIaHO B
MOJTHOM 00BbeMe B COOTBETCTBUU ¢ TpeboBaHusamu (0T 150 no 350 ctpanun u ot 60
10 150 cioB, B 3aBUCUMOCTH OT Kypca).

« CamocrosiTenpHass paboTa  OIIEHMBAaETCSd HA  «HEYIOBIETBOPHUTEIIBHO,
CamocrosiTennbHasi paboTa  OIEHUBAETCS HA  «XOPOIIO», €CIU  CTYIEHT
JEMOHCTPUPYET BJIAJICHUE MATEpUAIOM JUCIMIUIMHBI (IPOYUTAHO U MPOCITYIIAHO
MeHnee 60% TtekcToB, caenaHo MeHee 60% ynpakKHEHUN HAa MMOHUMAHHUE TEKCTOB,
BbINIOJIHEHO MeHee 60% 3amaHuil Ha OTpabOTKy HEOOXOIMMBIX YMEHUN U
dbopmupoBaHre TpeOyeMbIX HaBBIKOB, MHIUBHIyAIPHOE YTCHUE HE CIIAHO.



6. KOHTPOJIb JOCTUXKEHUS IEJIEM KYPCA

CriocoOHOCTb UCTOIB30BATh
U3y4YEHHbIE JIEKCUUECKUE
€/IMHULIBI B CUTYaLUsAX
IIOBCEHEBHO-OBITOBOTO,
COLIMATIbHO-KYJIbTYPHOTO U
JIJIOBOTO OOILEHUS Ha
AHTJIMHCKOM (MHOCTPAHHOM)

00s13aTeNIbHBIX JIEKCUYECKUX CAMHUNIL
OCHOBHOI'O U TEMATHU4YCCKOI'O BOKa6y'J'I$Ipa 10
HpOfII[GHHLIM B CEMECTpax TCMaM

YMeeT UCIIoNIb30BaTh 3TH CANMHUIBI B PA3HBIX
KOHTCKCTAax U CUTyalluiaXx 06IlI€HI/ISI

Braneer HaBBIKAMH CBOOOTHOTO
HUCIIOJIb30BAHUS JIEKCUYECKUX EIUHUL] B

A3BIKC pa3IUYHBIX CUTYalHUsAX ITOBCEIHEBHO-
OBITOBOTO, COLIMATTLHO-KYJIBTYPHOTO U
JIEJIOBOTO OOIICHUS Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE

YK-4.2 3HaeT OCHOBHbIE IPAMMATUYECKUE KaTErOpUH

CnocoOHOCTH pacro3HaBaTh
U yIOTPeOJISITh H3y4YCHHbBIS
rpaMMaTHYECKUE KaTeTOPUH
Y KOHCTPYKIUU IS
OCYILECTBIICHUS
MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEeHUS
Ha aHIJIMKACKOM
(MHOCTpaHHOM) f3BIKE

Y KOHCTPYKIIMU, HEOOXOAUMBIE TSI
OCYIIECTBJICHUS MEXKKYJIbTYPHOT'O OOIICHUS
Ha aHTJIUUCKOM SI3bIKE

YMeeT yMeCTHO U TPaMOTHO HCIIOIb30BaTh
rpaMMaTHYeCKUE KaTeTOPUU U KOHCTPYKITUU
JUISL OCYIIECTBIICHUS MEXKKYJIBTYPHOTO
OOIIIEHS HA aHTJINHCKOM SI3BIKE

Biageer HaBpIKaMHU CBOOOHOTO
HNCIIOJIB30BaAHUS FpaMMaTI/I‘—IeCKI/IX KaTeFOpI/Iﬁ
Y KOHCTPYKIIMH ISl OCYIIECTBICHUS
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIICHHUS HAa aHTTTUHCKOM
SI3BIKE

Ne KonTpoaupyembie Koa u HaumeHoBaHue Pe3yabTarnl 00y4yeHnus OueHo4YHbIE CPeACTBA
n/n pa3jenbl / TeMbl HHIMKATOPA JOCTUKEHUS TeKy U NMPOMEKYTOYHA
AUCHMILINHBI KOMIIeTeHIIUH KOHTPOJIb sl aTTecTAlNS
1 Tema Nel-2 YVK-4.1 3HaeT JICKCUYECKHE €IUHULIBI U3 CITMCKa I1P-6 3auer (VO-1)

3aganus 1-2

Oxk3ameH (YO-1)
3aganus 1-2




Tema Ne 3 YK-4.3 3HaeT, KaK CTPOUTD BbICKA3bIBAHUS C
CriocoOHOCTb CTPOUTH IIOMOLUIBIO U3YYEHHBIX JIEKCUKO-
BBICKA3bIBaHUS, [IPUMEHSSA rpaMMaTH4YECKUX €IUHUIL] COTJIaCHO
U3y4YEHHbIE JIEKCUKO- IIpaBUJIAM AHTJIMICKOIO sI3bIKa
rpaMMaTUYECKUE €IMHUIBI B | YMeeT COCTaBIIATh I'PAMOTHBIC H
COOTBETCTBUH C IIPaBUJIAMU | 3aKOHUCHHBIC BHICKA3bIBAHUS HA aHTITUHCKOM
aHITIMICKOro (MHOCTPAaHHOIO) | s3bIKE C MCIIOJIb30BAHUEM M3YUEHHBIX
A3bIKA JEKCUKO-TPAMMATUYECKUX €TUHUIL]
Bnageer HaBbIkaMu CBOOOJHOIO IOCTPOEHUS
BbICKa3bIBaHUI Ha aHIJIMHCKOM SI3BIKE C
HCIO0JIb30BAHNEM U3YUYECHHBIX JIEKCUKO-
IrpaMMaTHYECKUX €TUHHIL
Tema Ne 4 [1K-7.2 3HaeT OCHOBHBIE TUITBI M BUJIBI CIIOBApEH, UX

YBEpEHHO NOJIB3YETCS
CJIOBapsIMU

0COOEHHOCTH U ITpaBUJIa OCTPOCHHUS

VYMeeT 1Tonb30BaThC BCEMU BHIAMH
CJIOBapei, B COOTBETCTBUU C LENbIO
oOpariieHus K CJI0Bapio

Brnageet HaBbIKaMu MPaBUIBLHOTO U
11e7IeCO00Pa3HOTO UCIIOIH30BAHUS
JINHTBUCTUYECKUX CIIOBApeu

[TK-7.3 OcymiectBisier
MePEeBOJ], aAHHOTHPOBAHUE U
pedepupoBaHre TEKCTOB Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE

3HaeT TeoOpeTUUECKHEe U MPAKTHUECKHE
MOJIO’KEHMSI OOLIeH U YaCTHOM TeopHii
IepeBoa sl OCYLIECTBIICHUs IIEPEBOA C
OJIHOT'O fA3BbIKa Ha APYIrOM, IPUHLIUIIBI
aHHOTHPOBAHUS U peepUpOBaHHS TEKCTOB
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE

YMeeT oCyIecTBIATh IEPEBOJ] C OJHOTO
A3bIKa HA APYTrOW, aHHOTUPOBATh U
pedepupoBaTh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM

I1P-6

3auet (YO-1)
3aganus 1-2




SA3BIKE

Bianeer HaBbIKaMH OCYIIECTBICHHS
MepeBo/ia ¢ OJHOTO S3bIKa Ha IPYTOM,
AHHOTHUPOBAHUS U peepupOBaHUs TEKCTOB
Ha UTHOCTPAHHOM SI3bIKE

Tema No5-6

YK-4.1

CrocoOHOCTH HCITOJIB30BATh
W3YYCHHBIC JICKCHYCCKUE
CIMHUIIBI B CUTYaIUAX
MIOBCEHEBHO-OBITOBOTO,
COLIMAIBHO-KYJIBTYPHOTO U
JICJIOBOTO OOIIEHUS HA
AHTJIMICKOM (MHOCTPAHHOM)

3HaeT JIGKCUYECKUE €IUHULIBI U3 CIIUCKa
00s13aTeIbHBIX JIEKCUUECKUX €TUHUIL
OCHOBHOT'O M TEMaTU4ECKOro BOKalyJIsipa 1o
MIPOMICHHBIM B CEMECTPax TeMam

YMeeT UCronb30BaTh 3TU SIMHUIILI B Pa3HbIX
KOHTCKCTAax U CUTyallUgX O6H.I€HI/I$I

Braneer HaBBIKAMH CBOOOTHOTO
HCIIOJIB30BAHUSA JICKCUYCCKUX CANHHUILL B

SI3BIKE pa3INYHBEIX CUTYaIUsIX ITOBCEAHEBHO-
OBITOBOT0, COLIMATILHO-KYJIBTYPHOTO U
JIEJI0OBOTO OOILEHHS Ha aHIVIMHCKOM S3BIKE

YK-4.2 3HaeT OCHOBHBIE IPAMMATUYECKUE KaTETOPUH

CnocoOHOCTh pacro3HaBaTh
U YIIOTPEOISTh N3YUCHHbBIE
rpaMMaTHYE€CKHE KaTeropuu
Y KOHCTPYKUUH IS
OCYIIECTBIICHUS
MEXKYJIbTYPHOTO OOIIICHUS
Ha aHTJIMHCKOM
(MHOCTpaHHOM) SI3BIKE

Y KOHCTPYKIIUHU, HEOOXOIUMBIE TSI
OCYIIECTBIEHUS] MEKKYIBTYPHOTO OOIIIEHUS
Ha aHTJIUUCKOM SI3bIKE

YMeeT yMEeCcTHO ¥ TPaMOTHO UCITOJIb30BaTh
rpaMMaTHYE€CKHE KaTETOPUH U KOHCTPYKIIUU
JUTSL OCYIIECTBIICHUS! MEXKKYIbTYPHOTO
OOIICHHS Ha AaHTITUHCKOM SI3BIKE

Brnageer HaBbikaMu CBOOOTHOTO
HCMOJIb30BAHUS TPAMMATHYECKUX KaTErOprid
Y KOHCTPYKUIHU U OCYIIECTBICHUS
MEXKYJIbTYPHOTO OOIICHHS Ha aHTIIUHCKOM
A3BIKE

I1P-6

3auet (YO-1)
3aganus 1-2

Ox3amen (YO-1)
3aganus 1-2




Tema N7 YK-4.3 3HaeT, KaK CTPOUTD BbICKA3bIBAHUS C
CrocoGHOCTb CTPOUTH IIOMOLUIBIO U3YYEHHBIX JIEKCUKO-
BBICKA3bIBAHUSI, TPUMEHSIS rpaMMaTH4YECKUX €IUHUIL] COTJIaCHO
U3y4YEHHbIE JIEKCUKO- IIpaBUJIAM aHTJIMICKOIO sI3bIKa
rpaMMaTH4YE€CKHE €AMHUIBI B | YMEeT COCTaBIISATh TPAMOTHBIC U
COOTBETCTBUH C IIPaBUJIAMU | 3aKOHUCHHBIC BHICKA3bIBAHUS HA aHTITUHCKOM
aHITIMICKOro (MHOCTPAaHHOIO) | s3bIKE C MCIIOJIb30BAHUEM M3YUEHHBIX
S3bIKA JEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUX EIMHHUIL
Bnageer HaBbIkaMu CBOOOJHOIO IOCTPOEHUS
BbICKa3bIBaHUI Ha aHIJIMHCKOM SI3BIKE C
HCIO0JIb30BAHNEM U3YUYECHHBIX JIEKCUKO-
IrpaMMaTHYECKUX €TUHHIL
Tema Ne8 [1K-7.2 3HaeT OCHOBHBIE TUIIBI U BUJIBI CJIOBapel, UX

YBEpEHHO NOJIB3YETCS
CJIOBapsIMU

0COOEHHOCTH U ITpaBUJIa OCTPOCHHUS

YMeeT monbp30BaThHCI BCEMH BUAAMU
CJIOBapei, B COOTBETCTBUU C LENbIO
oOpariieHus K CJI0Bapio

Brnageet HaBbIKaMu MPaBUIBLHOTO U
11e7IeCO00Pa3HOTO UCIIOIH30BAHUS
JINHTBUCTUYECKUX CIIOBApeu

[TK-7.3 OcymiectBisier
MePEeBOJ], aAHHOTHPOBAHUE U
pedepupoBaHre TEKCTOB Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE

3HaeT TeoOpeTHUECKHEe U MPAKTUIECKHE
MOJIO’KEHMSI OOLIeH U YaCTHOM TeopHii
IepeBoa sl OCYLIECTBIICHUs IIEPEBOA C
OJIHOT'O fA3BbIKa Ha APYIrOM, IPUHLIUIIBI
aHHOTHPOBAHUS U peepUpOBaHHS TEKCTOB
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE

YMeeT oCyIecTBIATh IEPEBOJ] C OJHOTO
A3bIKa HA APYTrOW, aHHOTUPOBATh U
pedepupoBaTh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM

I1P-6

Ok3amen (YO-1)
3amanus 1-2




SA3BIKE

Bianeer HaBbIKaMH OCYIIECTBICHHS
MepeBo/ia ¢ OJHOTO S3bIKa Ha IPYTOM,
AHHOTHUPOBAHUS U peepupOBaHUs TEKCTOB
Ha UTHOCTPAHHOM SI3bIKE

TuroBble KOHTPOJBHBIE 3aJaHUS, METOJWYECKHUE MATEPHUANIBI, ONPEACIIIIOIINE MPOLEIYypPbl OLECHWBAHWA 3HAHUN, YMEHUU H
HAaBBIKOB U (MJIA) ONBITA IEATEIbHOCTH, a TAK’KE€ KPUTEPUU U MOKa3aTean, HEOOXOIMMBIE JUIsl OLICHKU 3HAaHUI, YMEHUI, HABBIKOB
Y XapaKTepU3yIoIIHe pe3yJabTaThl 00yUeHus, IpeacTaBieHsl B [Ipunoxenun




7. CIMCOK YYEBHOM JIUTEPATYPHI U HHOPOPMAIIMOHHO-
METOANYECKOE OBECIIEYHEHHUE JUCIUIIJINHBI
OcHoBHas JuTepaTypa
(onexmponnvie u neuammvie uz0anus)
. AHrmiickuit si3bIK: YueOnuk / BockoBekas A.C., Kaprioa T.A. - Pu/Jl; denukc,
2016. - 376 c. ISBN 978-5-222-26881-0 - Pexxum noctyma:
http://znanium.com/catalog/product/910330
. T'amoga, O. JI. Aarmmmiickuii si3bIK : Business English : nenoBoit anrmumiickuii : yae6HOE

nocobwue / O. JI. T'amoBa. - Boponex : M3narenbcko-nomurpaduaeckuii eHTp
«Hayunas xauray, 2019. - 84 c. - ISBN 978-5-4446-1332-0. - TekcT : 31eKTPOHHBIIA. -
URL.: https://znanium.com/catalog/product/1086212

. T'ycnsixoBa A.B. Extensive reading B2+ : yuebHoe nocobue / ['ycnskoBa A.B.. —

Mockga : MOCKOBCKHI IT€AarOrMueCcKid roCyJapCTBEHHbIA YHUBEPCUTET, 2019, —
116 c. — ISBN 978-5-4263-0738-4. — Tekcr : 31eKTpOHHBIH // DNEKTPOHHO-
ouomoteunas cucrema IPR BOOKS : [caiiT]. — URL.:
http:/AMww.iprbookshop.ru/92870.html

. Jlroxkanosa, H. M. Aurnmiickuii si3eIk: YueOHoe nocoowre / Jrokanosa H.M., - 2-e w3,
nepepad. u gomn. - M.:HULl UTHOPA-M, 2019. - 319 c. (Bsicuiee oOpazoBaHue:
bakanaspuar) [SBN 978-5-16-006254-9. - Tekcr : anexktponnsbiiif. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/989393

. Urnarenxo N.U. IpodeccuonanbHoe YTeHne Ha aHTMicKoM si3bike = Professional
Reading in English : yae6noe nmocobue / Urnarenko N.W.. — Mocksa : MockoBCK#HiA

TNIeJIarOrMIeCKUi TOCYIapCTBEHHbIN yHUBEpeHTeT, 2019. — 72 ¢. — ISBN 978-5-
4263-0845-9. — TekcT : ANeKTPOHHBIN // DeKTpoHHO-O0nbmmoTeurHas cuctema [IPR
BOOKS : [caiit]. — URL.: http:/Aww.iprbookshop.ru/94673.html

. Mareprperaius Opuranckoro pomana. Understanding British Novels. A student’s
activity book for advanced learners of English / T'ombaman A. A. - Mocksa :
OJIMHTA, 2019. - ISBN 978-5-9765-1756-1. - Tekcr : anextponnsiii // 9bC
"Koncynbrant cryaenta" : [cait]. - URL :
https:/Avww.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976517561.html

. Huxurtuna I'.A. TecTbl 10 aHIIMICKOMY SI3BIKY : Y4€OHO-METOIMUECKOE TIOCOOUe JIst
CTyJEeHTOB 1—3-T0 KypcoB (haKyJIbTeTa UHOCTPAHHBIX S3bIKOB M JITHTBOIUIAKTUKH 10
muciuruimHe «l [pakTrka ycTHO# 1 mucbMeHHoM peur» / Hukuruna I'A.. — Capartos

: I3marennsctBo CaparoBckoro yauBepcuteta, 2019, — 124 ¢. — ISBN 978-5-292-
04587-8. — Texkcr : aneKkTpoHHBIH // DneKTpoHHO-O0nOmoTedHas cucrema [PR
BOOKS : [caiit]. — URL.: http:/AMmww.iprbookshop.ru/99043.html

. Tombmna, FO.A. Practice Makes Perfect: Refining English Language Skills : yueGHOe

nioco6ue 1o anrmiickomy si3bIky / FO.A. TTonbimna, A.B. PycHak. — BnaquBocTok :
N3narensctBo JanbHeBocTouHOrO (heniepaibHoro yuupepeurera, 2021. —[97 ¢.]. ——


http://znanium.com/catalog/product/910330
https://znanium.com/catalog/product/1086212
http://www.iprbookshop.ru/92870.html
https://znanium.com/catalog/product/989393
http://www.iprbookshop.ru/94673.html
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976517561.html
http://www.iprbookshop.ru/99043.html

ISBN 978-5-7444-5028-1. — URL.: https:/Mmww.dvfu.ru/science/publishing-
activities/catalogue-of-books-fefu/

JonmosiHUTEILHASA JIUTEpPATypa
(neuammvie u snexmponnvie uzoanus)

9. Barker, Pat. Regeneration / Pat Barker. London : Penguin Books , 2008. — 252
p. - http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:418132&theme=FEFU

10.Barnes, Julian. A history of the world in 10 1/2 chapters /Julian Barnes.
London ; Picador : 2005. — 373 p.
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:259709&theme=FEFU

11.Books, Books, Books. Polshina, Yu., Rusnak, A. (yuebHoe mocobue)
http://issuu.com/polshina/docs/books _books books unit 2 (3aech u HUXe, IS
OTKPBITHUS (PaiiIoB ¢ caiTa iSSUU.COM BCTaBHUTH CCHUIKY B IPECHYIO CTPOKY)

12.Children Turning into Adults. Polshina, Yu., Rusnak, A. (yuecOHOe mocobue)
http://issuu.com/polshina/docs/unit_3_children_turning_into_adults

13.Coe, Jonathan. What a carve up! /Jonathan Coe. London : Penguin Books ,
1999. — 498 p. -
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:259704 &theme=FEFU

14.Frayn, Michael. Headlong /M. Frayn. London : Farber and farber , 1999. — 394
p. - http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:244904 &theme=FEFU

15.Freud, Esther. The Sea House /Esther Freud. London : Penguin Books, 2004. —
277 p. - http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:418145&theme=FEFU

16.Hornby, Nick. About a boy /Nick Hornby. London : Penguin Books , 2002,
— 278 p. - http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:276345&theme=FEFU

17.Jobs and People. Polshina, Yu. (yaeOHOE nocoowue)
http://issuu.com/polshina/docs/jobs_all_text

18.Lively, Penelope. The house in the Norham gardens /Penelope Lively. London :
Jane Nissen books : 2004 — 154 p. -
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo0:259734&theme=FEFU

19.Lodge, David. Nice work /David Lodge. London : Penguin Books , 1989.- 384
p. - http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:242723&theme=FEFU

20.Mantel, Hilary. An experiment in love / Hilary Mantel. London : Fourth Estate ,
2010. — 250 p. -
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo0:298612&theme=FEFU

21.McEwan, lan. Atonement /lan McEwan. London : Vintage Books , 2007. — 372
p. - http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:276250&theme=FEFU

22.Mitchell, David. Black Swan Green /David Mitchell. London : Sceptre, 2006. —
371 p. - http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo0:418181 &theme=FEFU



https://www.dvfu.ru/science/publishing-activities/catalogue-of-books-fefu/
https://www.dvfu.ru/science/publishing-activities/catalogue-of-books-fefu/
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:418132&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:259709&theme=FEFU
http://issuu.com/polshina/docs/books_books_books_unit_2
http://issuu.com/polshina/docs/unit_3_children_turning_into_adults
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:259704&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:244904&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:418145&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:276345&theme=FEFU
http://issuu.com/polshina/docs/jobs_all_text
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:259734&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:242723&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:298612&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:276250&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:418181&theme=FEFU

23.Unsworth, Barry. Morality Play /Barry Unsworth. London New York Australia
Penguin Books : 2001. — 188 p. —

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:418175&theme=FEFU

24. Aarnmiickuii s3e1K: Y4ueOHoe nmocobue / H.M. JlrokaHoBa. - 2-¢ u3., mepepad. u
gon. - M.: HUL[ UHOPA-M, 2013. - 319 c.: 60x90 1/16. - (Beicmiee
oOpazoBanue: bakanaspuar). (neperuier) ISBN 978-5-16-006254-9 - Pexum
nocryma: http://znanium.com/catalog/product/368907

25.0nonpuenko E.I'., TTonbmunaa FO.A. AKTUBHBIN OoT/IbIX: HalloHanbHbBIC MapKy.
V4. Ilocobue. — BnaguBoctok: M3n-Bo [lampHeBocT. yH-Ta, 2009. — 19 c.
http://issuu.com/polshina/docs/national_parks1

26.0nonpuenko E.I'., Tlompmmua O0.A. Cnenmanusupyiics B anrmuiickom Il

Pabouas terpanp. Yueb. mocobue. — BnaguBoctok: M3n-Bo JlaibHEBOCT. yH-Ta,
2008. — 56 c. http://issuu.com/polshina/docs/workbook

27.Miscellaneous items: O61epa3roBopublil anriuiickuit s3e1k / E.b. Tlomos - M.:
HUILl UHDOPA-M, 2015. - 132 c.: 60x90 1/16 ISBN 978-5-16-103284-8
(online) - Pexxum moctyma: http://znanium.com/catalog/product/515335

28. AHTTIMICKHAN S3BIK B CUTYAITUSIX MTOBCEIHEBHOTO JICIOBOTO OOMICHHS: YUueOHOoe
nocobue / 3.B. ManbkoBckas. - M.: HUL[ Uudpa-M, 2013. - 223 c.: 60x90
1/16. - (Bsicuiee oOpasoBanue: bakanaBpuat). (meperier) ISBN 978-5-16-
005065-2 - Pexxum poctyna: http://znanium.com/catalog/product/397686

29. Aurmmiickuii si3pik=English / MBantok H.B. - M#.:Beinmiiias mkomna, 2014. -
159 C.: ISBN 978-985-06-2489-5 - Pexum JOCTyTIa:
http://znanium.com/catalog/product/509671

30.'apaann, C.H. BeicTymienus, npe3eHTaluy | JOKJIAIbl Ha aHTJIUHACKOM SI3BIKE
[DnexTponnslil pecypc] / C.H I'apanun. - M.: MI'ABT, 2015. - 36 c. - Pexum
nocryna: http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=522529 - Pexxum moctyma:
http://znanium.com/catalog/product/522529

31.Jlexcuueckue TpyaHocTu anrauiickoro s3eika / H.A. bounapesa, E.E. [letpoga,
C.B. Arees. - M.: V1] PUOP: HUL] UH®PA-M, 2015. ISBN 978-5-16-102860-
5 - Pexxum noctyma: http://znanium.com/catalog/product/503482

Ilepeuenn pecypcoB HHGOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTH

«AHTepHeT»
32.Jlexuuu Ha aHrIMiicKoM si3bike http://www.ted.com/
33.0Onextponnsiii cioBapr CAMBRIDGE DICTIONARIES
34.9nextponnsiii cioBaps DICTIONARY.COM
35.0nekrponnslii  cioBapsr Longman Dictionary of Contemporary English
http://Idoceonline.com
36.0nexrponnsiii ciioBapb Oxford Dictionary http://www.oxforddictionaries.com/
37.2nextponnsliii cinoaps THE FREE DICTIONARY.COM



http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:418175&theme=FEFU
http://issuu.com/polshina/docs/national_parks1
http://issuu.com/polshina/docs/workbook
http://znanium.com/catalog/product/515335
http://www.ted.com/
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fdictionary.cambridge.org%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFrqEzfNJDb0AvIsCqNSB2TkeX6NFZhMtw
http://www.google.ru/url?sa=t&source=web&ct=res&cd=1&ved=0CAkQFjAA&url=http%3A%2F%2Fdictionary.reference.com%2F&ei=oob3SrnZIML4-AbpyLD6DQ&usg=AFQjCNETAiuwYSyBdyrxGyKgD1KUSc-E4w&sig2=_iDpf3H7BuqTxNmxzbKioQ
http://ldoceonline.com/
http://www.oxforddictionaries.com/
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.thefreedictionary.com%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFrqEzdbxhOErV_uorCrzexfUhmrFMLBMQ

38.9nexrponnsiit cioBapr WIKTIONARY

39.2nexrponnsii cioBaps WORDNIK

40.25meKkTpoHHBIN citoBapb MynsTuTpan http://www.multitran.ru
41.National Public Radio http://www.npr.org/

IlepeyeHb MHGPOPMAUOHHBIX TEXHOJIOTHHA
U IPOrPaMMHOI0 o0ecredeHust
[Ipu ocymiecTBiaeHMHM  00pa30BaTENBLHOTO  IMpoliecca  CTyJAEHTaMUu U
poheccopcKo-IPenoaBaTeIbCKUM ~ COCTAaBOM  HCIIOJIB3YETCS  CIIeAYIoIee
nporpammuoe obecriederne: Microsoft Office (Excel, PowerPoint, Word, Teams),
Open Office.

8. METOANMYECKHUE YKA3AHUA 110 OCBOEHHUIO
JAUCHUITJIMHBI

[Ipu ocBoeHnn aucHUIUIMHBL «lIpakTHdyecKknii KypcC aHIJIMICKOIO S3bIKa»
PEKOMEHYETCsl YUUTHIBATh CIIETYIOLIEE.

1. 3amaHus Kypca BBITOJIHSIOTCS HA aHTJIMKCKOM SI3BIKE.

2. Jns monydeHus 3adeta /HK3aMeHa TpeOyeTcsl BBINOJHEHHE BCEX
3aJJaHUI Kypca B CPOK U B IIOJHOM OOBEME.

3. Kaxgnoe 3amaHue COIEpPKUT HMHCTPYKLMIO [0 BBIIOJHEHUIO Ha
aHTJIMHACKOM SI3bIKE M 0Opasel] BbIMoMHEeHUs. [Ipy BOBHUKHOBEHUU TPYIHOCTEH B
BBIMIOJITHEHUHM  3aJaHHusl  CTYIEHTY  HEOOXOIMMO  IMPOKOHCYJIbTUPOBATHCA
MPENo/IaBaTeIIEM.

4. 1lpy wW3ydyeHUH JIEKCUKM MO Kypcy HEOO0XOJUMO TOJIb30BaThCs
aHTJIOS3BIYHBIMM ~ TOJIKOBBIMM  ciioBapsiMu  (cMm.  Ilepeuenp  pecypcoB
MH(OPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIMOHHON cetn «MHTepHeT») U  oOpaimaTh
0co00€ BHMMAaHHE Ha OCOOEHHOCTH YIHOTPEOJICHHS CJOBa WM BBIPOKECHHS Ha
aHTJIMICKOM  s3bIKE  (PErucTp, KOHHOTAlMs, TIpaMMaTHYEeCKHEe KaTeropuu
(Hampumep, AJis TJIarojoB — NePeXOHbIN/HENEePEXOIHbIN) U T.11.)

5. [lpu BbINOTHEHWHM 3aJaHUN HA YTEHUE HEOOXOAMMO BCIYyX MPOYECTh
OTPBIBOK, OOO3HAYEHHBIA TNpernojaBareieM, YIeisdsi BHUMAHUE MPABUIHLHOMY
MPOU3HOILIEHUIO CJIOB M WHTOHAIMU. [lepeBojibl TEKCTOB BBIMOJHSAIOTCS KaK B
paMKax CcamMoOCTOSITeIbHOM pabOThl C TPOBEPKOM HAa 3aHATHM, TaK U
HEMOCPEICTBEHHO B ayJUTOPUH C 00CYXJIEHUEM BCEX IMPENIOKEHHBIX BapUaHTOB
¥ BBIOOPOM ONTHMABHBIX BEPCH, a Takxke pa3zdoopom ommubok. [IpenomaBarens
00O3Ha4YaeT YCTHBI WJIM THUCBMEHHBIM (QopMaT BBIIOJHEHUS MEpPeBoJa
MpEeIBAPUTEIHHO.

6. [Ipy BbIONHEHUM 3aJaHUM Ha TOBOPEHHE HEOOXOJUMO HCIOJIb30BATh
aKTUBHYIO JIGKCUKY paszena, oOpalias BHHUMaHHUS Ha NPaBUIBHOCTH €€


http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fen.wiktionary.org%2Fwiki%2FWiktionary%3AMain_Page&sa=D&sntz=1&usg=AFrqEzcQ59yEtXiUGogBl-TyM6Ao6XgEmw
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.wordnik.com%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFrqEzd34fDkPWyEnWFS1fiQVDs0mtJAcg
http://www.multitran.ru/
http://www.npr.org/

ynoTpeOnaeHusi B KOHTEKCTE, MPUHUMATh AaKTUBHOE YyYacTHE B JTUCKYCCHH,
apryMEHTUPOBATh BHICKA3bIBAEMYIO TOUKY 3PEHUS, MPUBOIUTEH MPUMEPHI, YBAXKATh
MHEHHE OTITIOHEHTOB, HE BCTYNasl B OTKPBITYIO0 KOH(PPOHTAITHIO.

7.Ilpyn BBIMOTHEHWW 3aJaHUl HAa TIOHMMAaHWE TEKCTa WM ayduO03aluch
CTYICHTBl HE MOTYT TIOJIb30BaThCs CJIOBapsIMU, TaK KaK TEKCThI MOAOOpaHbI B
COOTBETCTBHHM C YpPOBHEM BIaJcHHs s3bIka. [lomOOHBIE 3amaHus TPOBEPSIIOT
YMEHHE CTYACHTOB IOHMMATh OOIIYyI0 HACK JHOO0 OmpeAeieHHbIC IeTalu
MUCHMEHHOTO MJIM YCTHOTO TEKCTa 6€3 MOMOIIU CIIOBAPEH.

8. [Ipy BBIMOTHEHUU 33JaHHUK O MUCHMY CTYJICHTHI JOJKHBI HCIOJIB30BAThH
aKTUBHYIO JIGKCUKY paszena, oOpamias BHAMAaHHS Ha TPaBUIBHOCTH €€
ynoTpeOsieHns B KOHTEKCTe, M coOonarh TpeboBanus odopmiieHUus pabOThl B
3aBUCUMOCTH OT TUIA 3aJaHusl (IIPOMMCAHHBIE B MHCTPYKIIMH K 33JJaHUIO).

9. Quckyccus mnpepanojaraeT oOCY>XKJI€HHE BOIPOCOB B paMKax HM3ydaeMou
TeMbl. TUMBI TUCKycCUM — Juajor (ABYCTOPOHHMM OOMEH MHEHMSIMHU B Iapax),
dbopyM (0OMEH MHEHHUSIMU B TPYMIE), MEPEeKpecTHass AUCKyccusi (00Cyx aeHHe
MIPOTHUBOITIOIOKHBIX TOUEK 3PCHUS).

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYHEHHE
JANCIUITIJINHBI

VY4eOHble 3aHATHS MO JUCHMIUIMHE MOTYT IMPOBOJUTHCS B CIEIYIOLIMX
MOMEILEHUSIX, OCHAIIICHHBIX COOTBETCTBYIOIIUM O0OPYI0BAaHHEM U NMPOTPAMMHBIM
oOecrieueHneM, pacrlosiOKEHHBIX 10 anpecy [Ipumopckuii kpaii, r. BraguBocTok,
@®pyH3eHCKUH p-H T., Pycckuit Octpos, yn. Asike, n, a. 10:

[lepeyeHbr MaTepUaIbHO-TEXHUYECKOTO M MIPOrPaMMHOrO 0OecreueHus
JTUCUUIUIMHBI IPUBEJIEH B TaOJIHIIE.

Ne momenienus 1o HaumenoBanne [lepedyeHb MUIIEH3UOHHOTO
miany bTU crenHaabHBIX OCHALICHHOCTS ClIeLHANBHEX MPOTrPaMMHOI0
IIOMEIIEHUHN U 5 N 1 . obecIieueHusI.
HOMEILEHNUH TS TIOMCIUCHHH 1 MTOMCIUCHHIH A PexBHU3UTHI
1 & . CaMOCTOSTENIEHON pabOTHI
CaMOCTOSITEILHON MOITBEPIKTAIOIIETO
paboTHI* JIOKYMEHTa
Y4ueOHbIe ayIUTOPHUHA ISl POBEJCHUS YICOHBIX 3aHATHI:
D208/347, D303,
D313a, D401, D453,
D461, D518, D708,
D709, D758, D761 Jlexuonnas aymTopus 000pYNIOBANA | 3 1p p OO IHATCSE
! ' ' MapKepHOH J0CKOi,
D762, D765, D766, JIMOEH3WOHHBIM I10

D771, D917, D918, ayIUOIPOUTPBIBATEIIEM

D920, D925, D576,
D807

D229, D304, D306, MynsTuMeAuiiHAS ay TUTOPUS:
D349, D350, D351, [poexTop Mitsubishi EW330U, Okpan
D352, D353, D403, npoekioHubIid Screenline Trim White
D404, D405, D414, Ice, npodeccuonansuas XKK-manens 47",
D434, D435, D453, 500 Kn/m2, Full HD M4716CCBA LG,

1B coorerctBuy ¢ m1.4.3.1 ®IOC




D503, D504, D517,
D522, D577, D578,
D579, D580, D602,
D603, D657, D658,
D702, D704, D705,
D707, D721, D722,
D723, D735, D736,
D764, D769, D770,
D773, D810, D811,
D906, D914, D921,
D922, D923, D924,
D926

MOJICUCTEMA BUJICOUCTOYHUKOB
nokyment-kamepa CP355AF Avervision;
MOJICUCTEMA BHJICOKOMMYTAIIHH;
MOJICUCTEMA ayIUOKOMMYTAIUH U
3BYKOYCHJICHUSI; TOJICUCTEMA
WHTCPAKTUBHOTO YIIPABICHUS

D207/346

MynbTuMeuitHast ay AUTOPHSL:
ITpoekrop 3-chip DLP, 10 600 ANSI-mnm,
WUXGA 1 920x1 200 (16:10) PT-
DZ110XE Panasonic; sxpan 316x500
cM, 16:10 ¢ a11. npuBOIOM; KpeIIeHne
HacTeHHo-TIoTosouHoe Elpro Large
Electrol Projecta; mpodeccuonansHast
KK-nanens 47", 500 Kno/m2, Full HD
M4716CCBA LG; noacucreMa
BHJICOMCTOYHUKOB TOKYMEHT-KaMepa
CP355AF Avervision; rmoacucreMa
BHICOKOMMYTAIIUH; TIOICUCTEMA
ayJJMOKOMMYTALIH ¥ 3BYKOYCHIICHHSL;
TMOJICKCTEMa HHTEPAKTHBHOTO
YIOpaBIEHUs),

D226

MyneTumeauiiHas ay IMTOPUS:
[Mpoexrop Mitsubishi EW330U, Dkpan
npoekiroHHbIit ScreenLine Trim White

Ice, npodeccuonanvuas KK-nanens 47",
500 Kn/m2, Full HD M4716CCBA LG,
MOJICHCTEMA BUACOKOMMYTAINH;
TIOJICHCTEMA Ay JHOKOMMYTALIUH U
3BYKOYCHJICHHS; TIOICUCTEMA
WHTEPaKTUBHOTO ypasieHus), D362
(mpodeccuonansras KK-manens 47",
500 Kn/m2, Full HD M4716CCBA LG,
HOJICUCTEMA ayANOKOMMYTAIHU U
3ByKoycuieHus; KoMnbroTepHslil kiacc
Ha 15 mocaJiouHBIX MECT

D447, D448, D449,
D450, D451, D452,
D502, D575

MyneTumeauiiHas ay AIuTOpUs:
[Tpoekrop Mitsubishi EW330U, Dkpan
npoekioHubiid ScreenLine Trim White

Ice, moncucTeMa BUAEOUCTOYHUKOB
nokymeHnT-kamepa CP355AF Avervision;
MIOJICHCTEMA BUACOKOMMYTAINH;
TIOJICHCTEMA Ay JHOKOMMYTALIUH U
3BYKOYCHJICHHS; TIOICUCTEMA

WHTEPaKTHUBHOTO YIPABICHHS

D446, D604, D656,
D659, D737, D808,
D809, D812

MynbTuMeuitHasT ay IUTOPUSL:
ITpoexTop Mitsubishi EW330U, Okpan
npoeknuoHHbIN ScreenLine Trim White

Ice, mpodeccnonanvuas XK-manens 47",
500 Kn/m2, Full HD M4716CCBA LG,
TOJICHICTEMA BHJICOUCTOYHUKOB
nokymeHT-kamepa CP355AF Avervision;
MOJICHCTEMA BUJICOKOMMYTAlIUU;
MOJICCTEMA Ay AUOKOMMYTAIUH U
3BYKOYCHWJICHUSI; TOJICUCTEMA

HMHTEPaKTHUBHOT'O yIPAaBICHUS;
KommerorepHsiii kace; Pabodee mecto:
Kommnsroreps! (TBepaoTeNbHBINA ANUCK -




oosemom 128 I'b; XKecTkuii quck -
o6bem 1000 I'b; ®opm-dakrop —
Tower); KOMIUIEKTYeTCsI KIIaBHATypOH,
MbIb0. Moautopom AOC i2757Fm;
KOMIUIEKTOM IIHYPOB 3J1. TUTaHUS])
Mopens - M93p 1; JIunradoHHbIH Knacc,
KOMIBIOTEPHI OCHAIIECHBI IIPOTPAMMHBIM
KoMIuiekcoM Sanako study 1200

D501, D601

MynbTuMeuitHast ay AUTOPHSL:
IIpoexTop Mitsubishi EW330U, Okpan
npoekroHHbIi ScreenLine Trim White

Ice, mpodeccnonanpras XKK-manens 47",
500 Kn/m2, Full HD M4716CCBA LG,
TIOJICHCTEMA BUICOUCTOYHHKOB
nokyment-kamepa CP355AF Avervision;
OJICHCTEMa BUACOKOMMYTAINH;
TMIOJICUCTEMA Ay JTUOKOMMYTALUH U
3BYKOYCHJICHUSI; TOJICUCTEMA

WHTEPaKTHUBHOTO YIPABICHHS;

KomnprotepHslii kiace Ha 26 pabodnx
MecT. Pabouee mecto: MoHOOIOK

Lenovo C360G-i34164G500UDK

[TomemieHus U1t CaMOCTOSTENBHON paboThI:

A1042 ayauropus ajis
CaMOCTOSITCIIbHOM
paboThI CTYIEHTOB

Mono6ma0ok Lenovo C360G-
i34164G500UDK — 115 mwrt.;
HHTerpupoBaHHbIil CEHCOPHBIM JUCILIEH
Polymedia FlipBox; Korup-npusrep-
LBETHOH ckaHep B e-mail ¢ 4 moTkamu
Xerox WorkCentre 5330 (WC5330C;
IlonHOLBETHBIN KOIUP-NIPUHTEP-CKAaHED
Xerox WorkCentre 7530 (WC7530CPS
OO6opyznoBaHue 1JIs1 HHBAJIUJIOB U JIHII C
OTpaHWYEHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMH
3moposbst: Jucmneit Bpaitnsa Focus-40
Blue — 3 mr.; Qucruieit Bpaiins Focus-80
Blue; Pabouas crannus Lenovo
ThinkCentre E73z — 3 wr.; Buneo
yBenuuutesib ONYX Swing-Arm PC
edition; Mapkep-aukrodon Touch
Memo undpoBoii; YcrpoicTBo
HOPTaTUBHOE ISl YTEHHS
MIOCKOIEYaTHRIX TeKCTOB PEarl;
CkaHMpyIOIas ¥ YNTAIOIIAs MaIInHA
JUISL HE3pSYMX U CIIa0OBUASIINX
nosib3oBareneit SARA; Ipunrep bpaiins
Emprint SpotDot - 2 mir.; [TpunTep
Bpaiins Everest - D V4; Buneo
yBermmuuresis ONYX Swing-Arm PC
edition; Buneo yBenumunrens Topaz 24”
XL crannoHapHBIN 371€KTPOHHBIN;
OO6yuarorias cuctema Jijist ietei
TaKTHJIBHO-pEYeBasi, TM0O0 ISl JIIo/IeH ¢
OrpaHUYCHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH
3JI0pPOBBS; YBEIMUHUTEINb PYYHOH BUIEO
RUBY nopratusHslil — 2 mT.; DKpaH
Samsung S23C200B; Mapkep-aukrohon
Touch Memo nudpoBoii.

Microsoft Windows 7 Pro
MAGic 12.0 Pro, Jaws for
Windows 15.0 Pro, Open
book 9.0, Duxbury
BrailleTranslator, Dolphin
Guide (xonTpakt Ne A238-
14/2);
Hewucknrouurenbanie
npaBa Ha UCTIOJIb30BaHHE
[1O Microsoft pabounx
CTaHLMI MOJIb30BaTelIe
(xoHTpakT JA-261-18 oT
02.08.2018): - nmunensus
Ha KJIMEHTCKYIO
OTIePAIIMOHHYIO CUCTEMY;
- TUIICH3US Ha IMaKeT
O(HCHBIX IPOIYKTOB IS
paboThI ¢ JOKyMEHTaMH
BKJIrOuast popmar.docx ,
Xlsx , .vsd , .ptt.; -
JIMOCH3WA 11a IpaBoO
TTOKJTFOUCHUS
TOJIb30BaTeNs K
CepBEPHBIM
OTIepPallMOHHBIM CHCTEMaM
, ucrosb3yeMbiM B [IBOY
: Microsoft Windows
Server 2008/2012; -
JIMOCH3WA HA IIPpaBO
MOKJIFOYEHHS K CEPBEPY
Microsoft Exchange
Server Enterprise; -
JIMOCH3WA 11a IPpaBO
MTOTKITFOYCHUS K
BHYTpPEHHEH
nH(pOpPMaMOHHON
cucreMe
JOKyMEHTO0000poTa 1
MOPTAIY C BO3MOXKHOCTBIO




rovcka nHgopmanuu Bo
MHOXKECTBE YAaJCHHBIX U
JIOKAJIBHBIX XPaHMIHIIAX,
pecypcax, 6ubamorexax
nHpopmanuy, BKIOYas
MOpTaJIbHBIE XPaHWIIUILA,
ucnosaszyemoii B IBOV:
Microsoft SharePoint; -
JULEH3HA Ha TIPaBO
MOJKIIIOUYEHHS K CHCTEME
LECHTPAIN30BAHHOTO
yHpaBieHus pabounmMu
CTaHIMSMH,
ucnoiszyemoii B IBOVY:
Microsoft System Center.

X. ®OHJIbI OLIEHOYHBIX CPEJICTB
CDOHI[BI OLICHOYHBIX CpCI[CTB HpeI[CTaBJ'ICHBI B HpI/IHO)KCHI/II/I.




MMHUCTEPCTBO OEPA30BAHUS 1 HAYKU POCCUMCKON ®EJIEPALTAN

CDezLepanLHoe TrocyaapCTBEHHOC aBTOHOMHOE 06p330BaTeJ'II)HOG YUpPECIKACHUE BBICIICTO 06pa30BaH1/1>1
«/{aabHeBOCTOUYHBIN (eepabHbI YHUBEPCUTET»
(ABDY)

BOCTOYHBIIA UHCTUTYT — HIKOJIA PET HNOHAJIBHBIX 1 MEKTYHAPOIHBIX
HNCCJIEJOBAHUU

®OHJA ONEHOYHBIX CPEACTB
no qucuuiuinge «lIpakTuyecknii Kypc aHIJIMACKOro si3bIKa»
HanpagJiienue moaroroBku 45.03.01 ®umonorus
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HepequL (l)OpM OLCHUBAHMSA, IPUMEHACMBIX HA PA3JIUYHBIX 3Tanax q)OpMI/IIJOBaHI/IH KOMHeTeH]_[l/Iﬁ B X0/1¢€¢ 0CBOCHMUSA
AUCHUIIIMHBI / MOaYyJIsd

CnocoOHOCTh UCIIOIL30BaTh
M3YYEHHBIE JIEKCUYECKUE
€MHHUIIBI B CUTYaIUsIX
MOBCEIHEBHO-OBITOBOTO,
COLIMATIbHO-KYJIbTYPHOTO U
JIEJIOBOTO OOIICHHUS Ha
AQHTJIMHCKOM (MHOCTPAHHOM)

00s13aTeNIbHEIX JICKCUYCCKHUX CANHUIL
OCHOBHOI'O U TEMATHU4YCCKOI'O BOKa6y.TI$Ipa 10
HpOfI,Z[eHHLIM B CCMCCTpax TCMaM

YMeeT UCIonIb30BaTh 3TH CAUWHHUIBI B PA3HBIX
KOHTCKCTAax U CUTyalluiaXx O6III€HI/IH

Braneer HaBBIKAMHU CBOOOIHOTO
HCIIOJIB30BaAHUSA JICKCUYCCKUX CAUHUIL B

SA3BIKC Pa3IMYHBIX CUTyalUAX IOBCEIHEBHO-
OBITOBOTO, COLIMATTLHO-KYJIBTYPHOTO U
JIEJIOBOTO OOIICHUS Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE

YK-4.2 3HaeT OCHOBHbIE IPAMMATUYECKUE KaTErOpUH

CnocoOHOCTH pacro3HaBaTh
U yIOTPeOISITh H3y4YCHHbBIS
rpaMMaTHYECKUE KaTeTOPUH
Y KOHCTPYKIUU ISt
OCYILECTBIICHUS
MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEeHUS
Ha aHIJIMKACKOM
(MHOCTpaHHOM) f3BIKE

Y KOHCTPYKIIMU, HEOOXOAUMBIE TSI
OCYIIECTBJICHUS MEXKKYJIbTYPHOT'O OOIICHUS
Ha aHTJIUUCKOM SI3bIKE

YMeeT yMeCTHO U TPaMOTHO HCIIOIb30BaTh
rpaMMaTHYeCKUE KaTETOPUU U KOHCTPYKITUU
JUISL OCYIIIECTBIICHUSI MEXKKYIIBTYPHOTO
OOIIIEHS HA aHTJINICKOM SI3BIKE

Biageer HaBpIKAMHU CBOOOIHOTO
HCITIOJBb30BaAHUA FpaMMaTI/I‘—IeCKI/IX KaTeFOpI/Iﬁ
Y KOHCTPYKIIMH ISl OCYIIECTBICHUS

Ne KonTpoaupyembie Koa u HaumeHoBaHue Pe3yabTarsl 00y4yenus OueHo4YHbIE CPeACTBA
n/n pa3jenbl / TeMbl HHIMKATOPA 1OCTUKEHUS TeKyUIUi NPOMEKYTOYHA
AUCHHUILINHBI KOMIIeTEeHIIUH KOHTPOJIb Sl aTTecTanus
1 Tema Nol-2 YK-4.1 3HaeT JEeKCUUECKHUE EUHUIIbI U3 CIIUCKA I1P-6 3aver (YO-1)

3aganus 1-2

Oxk3ameH (YO-1)
3agaHus 1-2




MEXKYJIbTYPHOT'O OOIIEHHSI HAa aHTJIMICKOM

SI3BIKE
Tema Ne 3 YK-4.3 3HaeT, KaKk CTPOUTDH BHICKAa3bIBAHUS C
CriocoOHOCTb CTPOUTH IIOMOIIBIO N3YYEHHBIX JIEKCUKO-
BBICKA3bIBaHUS, IPUMEHSA IrpaMMaTH4YECKUX €IUHUL] COTJIACHO
M3Y4CHHBIE JIEKCUKO- IIpaBWJIaM aHTJIMICKOTO SI3bIKa
rpaMMaTHYCCKUC SUHUIBI B | YMEET COCTaBIATh IPAMOTHBIE U
COOTBETCTBUU C IIPABUIAMH 3aKOHYEHHbBIE BbICKA3bIBAaHUS HA aHIJIMHCKOM
AHTTIMHCKOTrO (MHOCTPAHHOIO) | SI3BIKE C MCIIOJIB30BAHUEM U3Y9ICHHBIX
A3bIKA JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKUX €IUHUIL
Bnaneer HaBbIkaMu CBOOOIHOTO TOCTPOSHHUS
BBICKA3bIBAaHUI HA aHIVIMKCKOM SI3BIKE C
HCI0JIb30BAHUEM M3YUEHHBIX JIEKCHKO-
rpaMMaTH4YECKUX €ANHMIL
Tema Ne 4 [K-7.2 3HaeT OCHOBHBIE TUIIBI U BUJIBI CIIOBAPEH, UX
YBepeHHO NOJIb3yeTCs 0COOEHHOCTH U TPaBUIIa HOCTPOCHUS
CJIOBapsIMHU YMeeT nonbp30BaThCsl BCEMH BUIaMU

CIIOBapeii, B COOTBETCTBUU C LIETIBIO
oOparieHus K cloBapro

BJ'IaI[CCT HaBbIKaMU IMPABUJIBHOI'O U
11e7IeCO00Pa3HOTO UCIIOTH30BAHUS
JTUHTBUCTUYECKUX CIIOBapei

[IK-7.3 OcymectBnsieT
nepeBoJl, aHHOTUPOBAHUE U
pedepupoBaHre TEKCTOB Ha
WHOCTPaHHOM SI3bIKE

3HAeT TEOPETUUECKUE U IIPAKTHUECKUE
MIOJIO’KEHMSI OO1IeH U YaCTHOM TeopHii
IepeBoa Uil OCYILIECTBIICHUs IIEPEBOA C
OJIHOT'O A3BIKA Ha APYIrOW, IPUHIIUIIBI
AHHOTHPOBAHUS U peQepupoBaHUs TEKCTOB
Ha NHOCTPAHHOM SI3bIKE

YMmeer OCYHICCTBJIATH IEPEBO/ C OJHOTO

I1P-6

3auer (VO-1)
3agagus 1-2




sI3bIKa Ha APYrod, aHHOTUPOBATh U
pedeprpoBaTh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM
SI3BIKE

Brnageer HaBbIKaMu OCyII€CTBICHUS
MepeBo/ia C OJHOTO S3bIKa Ha IPYTOM,
AHHOTHUPOBAHUS U peepupOBaHUs TEKCTOB
Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE

Tema No5-6

VK-4.1

CnocoOHOCTh MCIIOIL30BATh
M3YYEHHBIE JIEKCUYECKUE
€MHHUIIBI B CUTYaIUsIX
MOBCEIHEBHO-OBITOBOTO,
COLIMATIbHO-KYJIbTYPHOTO U
JIEJIOBOTO OOIICHHUS Ha
AQHTJIMHCKOM (MHOCTPAHHOM)

3HAeT JICKCUYECKHE CIWHUIBI U3 CITMCKa
00s13aTeNIbHEIX JICKCHYECKUX CANHUIL
OCHOBHOI'O U TEMATHU4YCCKOI'O BOKa6y.TI$Ipa 10
HpOfII[GHHLIM B CCMCCTpax TCMaM

YMeeT UCIonIb30BaTh 3TH CAUWHHUIBI B PA3HBIX
KOHTCKCTAax U CUTyalluiaXx 06III€HI/I$I

Braneer HaBBIKAMH CBOOOTHOTO
HCIIOJIB30BaAHUSA JICKCUYCCKUX CAUHUIL B

SI3BIKE pa3InYHBIX CUTYAIUsIX ITOBCEAHEBHO-
OBITOBOT0, COLMAIBHO-KYJIbTYPHOTO U
JIeIOBOT0 OOILEHHs HAa aHTJIMHCKOM S3BIKE

YK-4.2 3HaeT OCHOBHBIE IPAMMATUYECKUE KaTETOPUH

CnocoOHOCTH pacro3HaBaTh
U yIOTPeOISITh H3y4YCHHbBIS
rpaMMaTHYECKUE KaTeTOPUH
Y KOHCTPYKITUHU JJIsT
OCYILECTBJICHUS
MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEeHUS
Ha aHTJIMHCKOM
(MHOCTPaHHOM) SI3BIKE

Y KOHCTPYKIIMU, HEOOXOAUMBIE JTsI
OCYIIECTBJICHUS MEXKKYJIbTYPHOT'O OOIICHUS
Ha aHTJIUUCKOM SI3bIKE

YMmeer YMECTHO U I'paMOTHO HUCIIOJIb30BATh
TpaMMAaTHYCCKUC KaTCrOpruu U KOHCTPYKIIUH
IJI1 OCYHICCTBIICHUA MCKKYJIBTYPHOTO
O6IJ.I€HI/ISI Ha aHTJIMHACKOM SI3BIKE

Biageer HaBpIKAMHU CBOOOIHOTO
HCITIOJBb30BaAHUA FpaMMaTI/I‘—IeCKI/IX KaTeFOpI/Iﬁ
nu KOHCTPYKHI/Iﬁ HJIA OCYH.[@CTBJ'IGHI/IS[

I1P-6

3auer (VO-1)
3aganus 1-2

Oxk3ameH (YO-1)
3agaHus 1-2




MEXKYJIbTYPHOT'O OOIIEHHSI HAa aHTJIMICKOM

SI3BIKE
Tema No7 YK-4.3 3HaeT, KaKk CTPOUTDH BHICKAa3bIBAHUS C
CriocoOHOCTb CTPOUTH MIOMOILBIO N3YYEHHBIX JIEKCUKO-
BBICKA3bIBAaHUSI, IPUMEHSIS IrpaMMaTHYECKHUX €IMHHIL] COTJIACHO
U3y4YEHHbIE JIEKCUKO- IIpaBUJIAM AHTJIMICKOIO sI3bIKa
rpaMMaTHYCCKUC SUHUIBI B | YMEET COCTaBIATh IPAMOTHBIE U
COOTBETCTBUHU C MPABUJIAMH | 3aKOHUYEHHBIE BHICKA3bIBAHUS HA AHIJIMICKOM
AHTTIMHCKOTrO (MHOCTPAHHOIO) | SI3BIKE C MCIIOJIB30BAHUEM U3Y9ICHHBIX
A3bIKA JIEKCUKO-TPAaMMAaTHUECKUX €IMHUIT
Bnaneer HaBbIkaMu CBOOOIHOTO TOCTPOSHHUS
BbICKa3bIBaHUI Ha aHIJIMHCKOM SI3BIKE C
HCI0JIb30BAHUEM M3YUEHHBIX JIEKCHKO-
rpaMMaTH4YECKUX €ANHMIL
Tema Ne8 [K-7.2 3HaeT OCHOBHBIE TUIIBI U BUJIBI CIIOBAPEH, UX
YBepeHHO NOJIb3yeTCs 0COOEHHOCTH U TPaBUIIa HOCTPOCHUS
CJIOBapsIMHU YMeeT nonbp30BaThCsl BCEMH BUIaMU

CIIOBapeii, B COOTBETCTBUU C LIETIBIO
oOparieHus K cloBapro

BJ'IaI[CCT HaBbIKaMU IMPABUJIBHOI'O U
11e7IeCO00Pa3HOTO UCIIOTH30BAHUS
JTUHTBUCTUYECKUX CIIOBapei

[IK-7.3 OcymectBnsieT
nepeBoJl, aHHOTUPOBAHUE U
pedepupoBaHre TEKCTOB Ha
WHOCTPaHHOM SI3bIKE

3HAeT TEOPETUUECKUE U IIPAKTHUECKUE
MIOJIO’KEHMSI OO1IeH U YaCTHOM TeopHii
IepeBoa Uil OCYILIECTBIICHUs IIEPEBOA C
OJIHOT'O A3BIKA Ha APYIrOW, IPUHIIUIIBI
AHHOTHPOBAHUS U peQepupoBaHUs TEKCTOB
Ha NHOCTPAHHOM SI3bIKE

YMmeer OCYHICCTBJIATH IEPEBO/ C OJHOTO

I1P-6

Ok3amen (YO-1)
3agagus 1-2




sI3bIKa Ha APYrod, aHHOTUPOBATh U
pedeprpoBaTh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM
SI3BIKE

Brnageer HaBbIKaMu OCyII€CTBICHUS
MepeBo/ia C OJHOTO S3bIKa Ha IPYTOM,
AHHOTHUPOBAHUS U peepupOBaHUs TEKCTOB
Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE




OueHo4YHbIEe CPeACTBA VISl TEKYIIEr0 KOHTPOJIS

Texymas arrecrammsi CTYACHTOB 10 JWCIMIUIMHE TPOBOJUTCS B
COOTBETCTBHM C JIOKaJbHBIMM HOpMAaTUBHbIMU akTamu JBD®Y wu sBisgercs
00s13aTEIBHOM.

Tekymas aTrectanusi 1Mo JUCHUIUIMHE TPOBOAUTCS B (OpME KOHTPOIBHBIX
MeponpusATUi (JJabopaTopHas paboTa) 1Mo OlEHUBAHUIO (DAKTUYECKUX PE3yJIbTaTOB
O0Oy4eHHMsI CTYJICHTOB M OCYIIECTBIISIETCS BEAYIIMM MPEINO/IaBaTEIIEM.

JlaboparopHast padota (ITP-6) — cpeacTBo /I 3aKpeIUICHUS U MPAKTHISCKOTO
OCBOEHHMSI MaTeprajia Mo ONpPENEICHHOMY pa3ieny.

JlaGopatopHas paboTa BKIIIOYAET CICAYIONINE BUJIbI 3a/IaHHI:

3amanne 1 — Reading, translating and analyzing an extract from a book
(uTeHue, IepPeBO/l M aHAIN3 TEKCTA U3 XYy/10KECTBEHHON KHUTH);

3amanue 2 — Studying Essential Vocabulary (BcectopoHHee wu3yueHHe
aKTUBHBIX CJIOB — JC(HUHUIIUU, DYKBUBAJICHTHI B PYCCKOM SI3bIKE, BBIPAXKEHUS U
UMOMBI, 0COOEHHOCTH YIIOTPEOIEeHUS);

3amanue 3 — Drilling Essential Vocabulary (BeimonHeHne pa3imdHBIX
YOPKHEHU Ha TPEHUPOBKY aKTUBHBIX CJIOB);
3amanne 4 — Using Essential Vocabulary in context (cocraBneHue

IIPEITIOKEHUH U BOIIPOCOB ¢ aKTUBHBIMU CIIOBAMH );

3amanue 5 — Studying Topic Vocabulary (pa36op Tematudeckoro Bokadyspa
c 00cyXIeHHEeM 0COOEHHOCTEH yOTpeOIeHUS M SKBUBAJICHTOB B PYCCKOM SI3BIKE);

3amanue 6 — Listening Comprehension on the topic (ayauo u Bumeo Ha
U3y4aeMyl0 TeMy C YIPAKHEHUSMH 0, BO BpPeMs W TOCJIE TPOCITYIIUBAHUS /
MPOCMOTPA);

3amanne 7 — Reading Comprehension on the topic (myOmumucrudeckue
TEKCTHI Ha U3y9aeMyI0 TEMY C YIIPaXHCHUSMH 110, BO BpEeMs U TIOCTIC IPOUTEHUS);

3amanue 8 — Speaking on the topic (auckyccun, oOCYKACHHUS, TPE3CHTAIIMH
Ha U3y4aeMyIo TEMY);

3anmanue 9 — Writing on the topic (pa3Hble THITBI a03alleB WM COYMHCHHI Ha
H3y4aeMyIo TEMY).

[Tpumep nabopaTopHoit paboThl (hparMeHT):
| Fill in the blanks with prepositions:

1. He felt he was still suspicion.
2. Gale Zylstra, 44, was arrested Tuesday morning by Phoenix police
suspicion first-degree murder.

3. During the investigation no one will be considered
suspicion.




4. Several senior party members have come suspicion.
5. People who look after other people’s money should be

suspicion.

6. Crates of beer have been disappearing from the warehouse and a member
of staff is suspicion.

7. Half a dozen senior people in the energy ministry, recently sacked

suspicion taking bribes, may well join him in jail.

8. Could you swear to me every one of your circle's
suspicion?

9. Three men were arrested suspicion causing

violent disorder and were released on police bail.

Il. Video Assignment 1. Watch the video “A Conversation with John
Irving” and answer the following questions:

1. Why, in your opinion, is John Irving compared with Charles Dickens?

2. John Irving is described as prolific and ambitious writer. What does
this mean? Can you give other examples of writers who are prolific and/or
ambitious? Give reasons.

3. In January 2005 John Irving had a rather vague idea of his next novel.
What did he know about that novel then? What actually prompted a clearer idea of
that novel? How did it start?

4, What is unusual about John Irving's writing technique?

5. How long does it usually take him to write a novel? Compared to
other novels, is Last Night in Twisted River a 'fast' novel or 'slow' novel?

6. What is the last sentence of Last Night in Twisted River?

7. How are Last Night in Twisted River and The World According to
Garp different from his other novels?

8. What is the first sentence of Last Night in Twisted River?

Q. How does John Irving prefer to begin his novels?

Kpurepuu oueHku J1adopaTopHoil padoThI:

OneHKka «OTIMYHO» BBICTABISIETCS CTYAEHTY, €CJIM OH TIyOOKO M IMPOYHO
YCBOWJI TMPOTPAMMHBIN MaTepuasl, BJIaJCeT Pa3HOCTOPOHHHMM HaBBIKAMU H
MpUEMaMU BBINTOJHEHUS TPAKTUYECKUX 3aj1a4, B MOJHON Mepe. Bce Bunbl peueBoi
NESATETLHOCTH TIOJIHOCTBI0O CHOPMHPOBAHBI, CTYJIEHT JIEMOHCTPUPYET TMOJTHOE
MOHMMAaHUE TEKCTOB M AayAHO3alliCei, €ro YCTHble W THUCbMEHHBIE OTBETHI
CTPYKTYpHUPOBaHbI, ApPTYMEHTHUPOBAHBI Y HAIMOJIHEHBI COOTBETCTBYIOIIUM YPOBHIO
JIEKCUYECKUM M TPAaMMaTHYECKUM MaTepHaIoM.

OneHka «XOpoIlo» BBICTABISETCS CTYIEHTY, €CIM OH TBEpPJO 3HAET
MaTepuai, TpaMOTHO W MO CYIIECTBY H3JIaraeT €ro, BIIaJeeT HEOOXOIUMBbIMU



HaBbIKAMU W TIpUEMAaMH HUX BBINOJHEHUs. Bce BHIBI pEUYCBOU JACSITEIBHOCTH
c(hOpMyITUPOBaHBI, OJIHAKO H3peIKa HAOTIOMAIOTCS MPOOJIEMBl C TOHMMaHHEM
TEKCTOB M ayJNO03aIllUCeii, a TaKKe C YCTHBIMH W IHCHMCHHBIMH OTBETaMH Ha
ypOKax.

OrneHka «yJOBIECTBOPUTEIHHO» BBICTABISETCS CTYICHTY, €CIIM OH HMEET
3HAHUS TOJBKO OCHOBHOI'O MaTepuaja, HO HE YCBOWJ €ro JCTajCH, MCIbIThIBACT
3aTPYJHCHUSI TIPH BBIMOJHECHUH J1a00OpaTOpHBIX padoT. IIpoayKTUBHBIC BHIBI
pEUEBO NEATEILHOCTH HEAOCTATOYHO CHOPMYITUPOBAHBI.

O1eHKa «HEYIOBJICTBOPUTEIBHO» BBICTABISCTCS CTYICHTY, KOTOPBIH HE
3HaeT 3HAYMTEIHPHON YacTH MPOrPaMMHOTO MaTepHala, JOMyCKaeT CYIEeCTBEHHBIC
OITUOKHW, HEYBEPEHHO, C OOJBIIMMH 3aTPYTHCHUSMHU BBITIOJHSACT MPAKTUICCKHUC
paboTel. Bce BUABI peueBOil JEATETLHOCTH HEAOCTATOYHO C(OPMYITUPOBAHBI,
CTYJICHT HE MOKET MPOJIOJDKUTH O0yueHUe 0e3 TOTOTHUTEIBHBIX 3aHATHIA.



OneHoyHbIe cpeacrea nJjas l'[pOMe)KyTO‘IHOﬁ arTrecranmmmu

Koa u HamMeHOBaHHe
HHAUKATOpPA

Pe3yabTarhbl 00yueHus1

Ikana oueHUBaHUSA NPOMEKYTOYHOM aTTECTALMHU

HeynoBiierBopurtenbH | YI0BIeTBOPUTENbH | XOPOLIO OTtian4HO

KOMIIeTeHIM U o o
YK-4.1 He 3naet HOpMBI 1 3HaeT OK0JI0 3HaeT OOJIBIIMHCTBO 3HaeT HOPMBI U
Crioco6HOCTh paBuiia MOJIOBUHBI HOPM U HOPM U IIpaBUJI MpaBuia
HCTIONB30BaTh N3yYEHHbIC HCHOJb30BaHUS MIPaBUI HCHOJb30BaHUS WCTIOJIb30BaHUS
JIEKCUYECKHE €MHUIIBI B H3YYEeHHBIX UCTIOJIb30BaHUA U3YYEHHBIX M3Y4YEeHHBIX
CUTyauusix NOBCEAHEBHO- JICKCUYECKUX CIUHULAX | U3YUCHHBIX JIEKCUYECKHUX JIEKCUUYECKUX
OBITOBOT0, COLIUAIILHO- B CUTYaIUsIX JIEKCUYECKHUX eMHNLAX B eMHULAX B

KYJIBTYPHOT'O H JICJIOBOTO
0OIIEHNS HA AaHTIIMHCKOM
(MHOCTpaHHOM) SI3bIKE

3HaeT IEKCHUYECKUE €IUHHULIBI U3
CITMCKA 00s13aTENbHEIX
JIEKCUYECKMX €IUHHUL] OCHOBHOIO U
TEMaTHYECKOTO BOKaOyJIsipa 1o
HpOﬁﬂeHHBIM B CeMeCTan TeMaM

TMOBCEHEBHO-
OBITOBOI0, COLMAJILHO-
KYJIBTYPHOTO U
JIETIOBOTO OOIIEHHS Ha
aHTTHHCKOM
(MHOCTpaHHOM) S3BIKE

eIUHHUIAX B
CUTYaIUsIX
MOBCEIHEBHO-
OBITOBOIO,
COIHAIBHO-
KYJIBTYPHOTO H
JIEIIOBOTO OOICHUS
Ha aHTJIMHACKOM
(nHOCTpaHHOM)
SI3BIKE

CUTYAaIUsIX
[TOBCEIHEBHO-
OBITOBOT'O, COLIMATILHO-
KYJBTYPHOTO U
JICJIOBOTO OOIIECHHS Ha
AHTJIUICKOM
(MHOCTpaHHOM) SI3BIKE

CUTYyaITUsIX
MMOBCEIHEBHO-
OBITOBOTO,
COIIMAIIBHO-
KYJIBTYPHOTO U
JIEJIOBOTO OOIICHUS
Ha aHTJIMHACKOM
(MHOCTpaHHOM)
SI3BIKE

YMeeT HCIToIb30BaTh 3TH €INHUIIBI
B pa3HBIX KOHTCKCTAaxX 1 CI/ITyaHI/ISIX
oO01IeHNs

He ymeeT ucnonb3oBath
HOPMBI U TIpaBHIIA
HCIIOJTH30BAHUS
HU3YUCHHBIX
JIEKCUYECKHX eIMHUIIAX
B CUTyalusax
MOBCEIHEBHO-
OBITOBOT'O, COITUAITEHO-
KyJIBTYPHOIO U
JISJIOBOTO OOIIEHUS Ha

‘YMeeT UCIO0Ib30BaTh
HEKOTOPBIE HOPMBI U
rpaBuia
HCITIO/Ib30BaHUs
W3YYECHHBIX
JIEKCHYECKUX
€JIMHULIAX B
CUTYaIUsIX
IMOBCEAHEBHO-
OBITOBOTO,

‘VYMeeT UCIO0Ib30BaTh
OOJIBIIMHCTBO HOPM U
TIpaBUII
HCITIO/Ib30BaHUs
H3YYEHHBIX
JIEKCHYECKUX
eIMHUIIAX B
CUTYaIUIX
IMOBCEAHEBHO-
OBLITOBOT'O, COI[HATILHO-

YMeeT UCII0JIB30BaTh
HOPMBI U TIpaBUjIa
HCII0JIb30BaHUS
I/I3yT-IeHHBIX
JICKCUYCCKUX
CANHHNIIAX B
CUTYaIusIX
TOBCEIHEBHO-
OBITOBOTO,
COLIMAILHO-




aHTIINHCKOM
(MHOCTPaHHOM) SI3BIKE

COLIMANIbHO-
KYJbTYpHOTO H

KyJIBTYPHOTO U
JIEJI0OBOrO OOIIEHHS Ha

KYJIbTYPHOTO H
JIEJIOBOT'O OOIIEHNS

JIEIIOBOTO OOIIEHUS aHTIINHACKOM Ha aHTJIMHCKOM
Ha aHTJIMACKOM (MHOCTpPAaHHOM) SI3BIKE | (HHOCTPAHHOM)
(MHOCTpaHHOM) SI3BIKE
SI3BIKE
He Bimageet HaBBIKAMH Bnaneer Bnaneer Biageet naBpIKaMu
HCITIOJIB30BaHUA HeKOTOpBIMI/I 6OJ'IBHII/IHCTBOM HCITIOJIB30BAaHUA
H3YYEeHHBIX HaBBIKAMU HaBBLIKOB M3YYEeHHBIX
JICKCUYCCKUX CAUHUIIaX HUCITIOJIB30BAHUA HUCITIOJIB30BAHUA JICKCHUYECCKUX
B CUTYaIUsX W3YYEeHHBIX W3YYEeHHBIX €IMHNIAaX B
Brnaneer HaBbIKaMH CBOOOIHOIO
IIOBCEHEBHO- JIEKCUYECKUX JIEKCUYECKUX CUTYaIUsIX
HCITOJIE30BaHUS JIEKCHUECKUX
6I)ITOBOFO, COUAJIbHO- CAUHNIIaX B CAUHNIIaX B IIOBCECIHCBHO-
CAUHUII B pa3anme CI/ITyaHI/IﬂX
KYJIBTYPHOTO U CUTYaIUsIX CUTYaIUsIX OBITOBOTO,
ITOBCEIHEBHO-OBITOBOTO,
JIEJIOBOTO OOIIEHHS HA MMOBCEIHEBHO- MMOBCEIHEBHO- COIIMAILHO-
COIMATIFHO-KYJIbTYPHOTO U .
. AHIJIMUCKOM OBITOBOTO, OBITOBOT'O, COITUAJILHO- | KYJBTYPHOI'O U
JIEJIOBOTO OOIIEHHUSA HA aHIVIMHCKOM
(MHOCTpaHHOM) SI3BIKE COLIMAJILHO- KYJIbTYPHOTO U JIEITOBOTO OOIIEHNS

SA3BIKE

KYJBTYPHOTO U
JIEJIOBOTO OOIIECHHUS
Ha aHTJIMHACKOM
(MHOCTpaHHOM)
SI3BIKE

JIEJIOBOTO OOIIEHUS HA
aHTIIUHACKOM
(MHOCTpaHHOM) S3bIKE

Ha aHTJIMACKOM
(MHOCTpaHHOM)
SI3BIKE

VK-4.2
CriocoOHOCTE
pacro3HaBaTh U

YHOTPeOISTh U3yUeHHBIC

rpaMMaTH4ECKUe
KaTeropyuu U
KOHCTPYKLUU AJIs
OCYILIECTBIICHHSA
MEKKYJIbTYPHOTO

3HaeT OCHOBHBIE IPaMMaTUUECKUE
KaTeropyuu U KOHCTPYKIUH,
HEOOXOIMMBIE JIJISI OCYIIECTBICHUS
MEXKYJIBTYPHOTO OOITICHUS Ha
AHTJIINMCKOM SI3BIKE

He 3naet HOpMBI 1
IpaBHJIa PACIO3HABAHUS
U ynorpeOyieHus
W3yYEHHBIX
rpaMMaTHYECKUX
KaTeropuIl 1
KOHCTPYKIIUIL JUIsT
OCYULIECTBIECHUS
MEXKYJIBTYpHOTO

3HaeT HEKOTOpbIe
HOPMBI U TIpaBHIia
pacro3HaBaHus U
yHOTpeOIeHus
H3yYEHHBIX
rpaMMaTHYECKUX
KaTeropuI 1
KOHCTPYKLHMII JUIs1
OCYIIECTBIICHUS

3HaeT OOJIBIIMHCTBO
HOPM U IIPaBUII
pacno3HaBaHHS U
yroTpeOIeHHs
W3YYECHHBIX
l“paMMaTI/I‘IeCKI/IX
KaTeropuil 1
KOHCTPYKITUIL JIJIs
OCYIIIECTBJICHHS

3HaeT HOPMBI U
npaBuiIa
pacro3HaBaHus U
ynotpeOieHus
W3yUYEHHBIX
rpaMMaTHIECKUX
KaTeropuIl 1
KOHCTPYKLUII JIs1
OCYIIECTBICHUS




OOIIEeHNsI HA aHTJIMHCKOM
(MHOCTpPaHHOM) A3BIKE

o01IeHns Ha
AHTJIUICKOM
(MHOCTPAaHHOM) SI3BIKE

MEXKYJIETYPHOTO
0OIIeHNS Ha
AHTJIHICKOM
(MHOCTPAHHOM)
SI3BIKE

MEXKYJIETYPHOTO
0OIIeHNS Ha
AHTJIHICKOM
(MHOCTPAaHHOM) SI3BIKE

MEXKYJIBTYPHOTO
0OIIeHYS Ha
AHTJTHICKOM
(MHOCTpPAHHOM)
SI3BIKE

YMeeT yMECTHO U I'PaMOTHO
UCIIOJIb30BaTh IPaMMAaTHUECKHUE

He ymeer pacniozHaBatb
U yIIOTPeOIIATh
H3y4YEHHbIE
rpaMMaTHYECKHUE
KaTeropuu u
KOHCTPYKLUH IS

YMeeT pacnio3HaBaTh

1 yTIOTPeOIIsATh
HEKOTOpBIE
N3y4YCHHBIC
rpaMMaTH4eCKue
KaTeropuu U

YMeeT pacnio3HaBaTh 1
yHOTpeOIATH
OOJIBIIIMHCTBO
W3YYEeHHBIX
IrpaMMaTHYCCKUX
KaTeropuil u

YMeeT pacnio3HaBaTh
1 yTIOTpeOIIsATh
W3y4EHHbIE
rpaMMaTHIeCKHe
KaTeropuu u
KOHCTPYKITUH IS

KaTerOpHH U KOHCTPYKIIAH IS OCYIIECTBICHHS KOHCTPYKITUH TS KOHCTPYKIIUH JJIs1 OCYIIECTBICHHS
OCYIIIECTBICHHS MEKKYJIBTYPHOTO | MEXKKYJIbTYPHOI'O OCYIIECCTBJICHHS OCYIIECCTBJICHHS MEXKYJIBTYPHOT'O
OOIIeHNsT Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE oOIIeHns Ha MEXKYIETYPHOTO MEXKYIETYPHOTO oOmeHus Ha
AHTIINHCKOM 00lLIeHns Ha 00lLIeHHs Ha AHTIINHCKOM
(MHOCTpaHHOM) S3BIKE AHIIMACKOM AHIINACKOM (MHOCTpaHHOM)
(nHOCTpaHHOM) (MHOCTpaHHOM) SI3BIKE | SI3BIKE
SI3BIKE
He Biageer HaBbIKaMu Bnaneer Bnangeer Bnaneer HaBpIKaMu
pacno3HaBaHUA U HEKOTOPBIMHU OOJIBIIMHCTBOM pacro3HaBaHUs U
ynoTpedIeHus HaBBIKAMHU HaBBIKOB yHOTpeOIeH s
W3YYEeHHBIX pacno3HaBaHUA U pacno3HaBaHUS U M3Y4YEeHHBIX
Brnasneer HaBbikamMu CBOOOIHOTO rpaMMaTHYECKUX yHoTpeOIeHus yHoTpeOeHus rpaMMaTHYECKUX
WCIOJIb30BaHMsI IPAMMATHYCCKUX KaTeropuil U U3YYEHHBIX U3yYEHHBIX KaTeropuil U
KaTeropuii U KOHCTPYKIIHMA JJIsI KOHCTPYKITUIL JIJIs rpaMMaTUYEeCKHX rpaMMaTUYEeCKHX KOHCTPYKITUIT JIIS

OCYIIECTBIICHHUS MEKKYIBTYPHOTO
0O0IIeHUs Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE

OCYIIECTBJICHHS
MEXKYJIETYPHOTO
o01eHns Ha
AHTJTUHACKOM
(MHOCTPaHHOM) SI3BIKE

KaTETOPHI] 1
KOHCTPYKUUIL AJIS
OCYIIECTBIICHUS
MEXKYJIBTYPHOTO
0OIIIeHHUS HA
AHTITHICKOM

KaTETOPHI] 1
KOHCTPYKUUIL AJIS
OCYIIECTBIICHUS
MEXKYJIBTYPHOTO
OOIIIeHHUS HA
AHTITHICKOM

OCYIIIECTBICHHMSI
MEXKYJIBTYPHOTO
0O01IeHHS Ha
AHTJIMHACKOM
(MHOCTpaHHOM)
SI3BIKE




(MHOCTPAHHOM)
SI3BIKE

(MHOCTPAaHHOM) SI3BIKE

YK-4.3

CriocoGHOCTE CTPOUTH
BBICKa3bIBaHUS,
MIPUMEHSS U3YYCHHBIC
JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUC
€IMHUIIBI B COOTBETCTBHH
C TpaBUJIaAMH
AHTJIUACKOTO
(MHOCTpaHHOTO) S3bIKA

3HaeT, KaKk CTPOUTH BHICKA3bIBAHUS
C TIOMOIIBI0 U3YUYEHHBIX JICKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX €IUHUI] COTJIACHO
MPaBHJIaM aHTJIMACKOTO S3bIKA

He 3naet HOpMBI 1
MIpaBHIIa TOCTPOCHHS
BBICKa3bIBAaHUSI C
MIPUMEHEHUEM
M3YYECHHBIX JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX
€JIMHUILL B COOTBETCTBHUU
C MpaBUIaMH
AHTJIMACKOTO
(MHOCTPaHHOTO) S3bIKA

3HaeT HEKOTOpbIe
HOPMBI U TIpaBHIIa
MOCTPOCHHUS
BBICKA3bIBaHUS C
MIPUMEHEHUEM
N3Yy4YCHHBIX JICKCHUKO-
rpaMMaTHIECKUX
€JIMHUII B
COOTBETCTBHH C
MIpaBUIIAMHU
AHIJIMACKOTO
(MHOCTpaHHOTO)
SA3bIKa

3HaeT OONBIINHCTBO
HOPM U MPaBUII
MTOCTPOCHUS
BBICKA3bIBAHUS C
[IPUMEHEHUEM
I/I3y‘I€HHBIX JICKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUX
€JIMHUIL B
COOTBETCTBHH C
MpaBUIaAMHU
AHTJIUMCKOTO
(MHOCTPaHHOTO) S3bIKA

3HaeT HOPMBI U
IpaBHUiIa HOCTPOCHUS
BBICKa3bIBAaHUS C
NpUMEHEHHUEM
U3y9IEeHHBIX JICKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX
SIMHHI] B
COOTBETCTBHH C
HpaBHIaMHU
aHTIIUIICKOTO
(MHOCTpaHHOTO)
S3bIKA

VMeeT cocTaBIIsTh T'paMOTHBIC U
3aKOHYCHHBIC BbICKA3bIBAHUS HA
AHTJIMMCKOM SI3BIKE C
HCIIOJIb30BAHUEM U3YUYCHHBIX
JICKCUKO-TPpaMMAaTUYCCKUX CIUMHUIL

He ymeer npumMeHsITh
HOPMBI IIOCTPOEHHUS
BBICKA3bIBaHHUS C
MIPUMEHEHUEM
N3yYEHHBIX JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX
€/IMHUI] B COOTBETCTBUHU
C MpaBHUJIaMH
AHTIIUICKOTO
(MHOCTPaHHOTO) SI3BIKA

YMeeT NpUMeHsTh
HEKOTOPBIE HOPMBI
MOCTPOCHUS
BBICKa3bIBAaHUSI C
MIPUMEHEHUEM
U3YUYCHHBIX JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX
e/IMHUIL B
COOTBETCTBHU C
MIpaBUIaAMHU
AHTIIUICKOTO
(MHOCTPaHHOTO)
SI3BIKA

YMeeT NpUMEHsTh
OOJIBLIIMHCTBO HOPM
MOCTPOEHUS
BBICKa3bIBAaHUSI C
MIPUMEHEHUEM
M3YYEHHBIX JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUX
€JVHHUII B
COOTBETCTBHH C
MpaBUIaAMHU
AHTIIUICKOTO
(MHOCTPaHHOIO) SI3BbIKA

YMeeT NpUMEHSATh
HOPMBI IIOCTPOEHUS
BBICKA3bIBaHUS C
PUMEHEHUEM
W3yYEHHBIX JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKHUX
eIMHUII B
COOTBETCTBHH C
MpaBUJIaMHU
aHTIIUIICKOTO
(MHOCTpAHHOTO)
SA3bIKA

Biageer HaBBIKAMH CBOOOIHOTO
MIOCTPOEHUS BBICKA3bIBAHUM Ha
AHTJINICKOM SI3BLIKE C

He Bi1azeetr HaBBIKOM
MOCTPOEHUSA
BBICKA3bIBaHUS C

B nekoropoit
CTEIEHU BJIaJIeeT
HaBBIKOM

Bnaneer
OOJIBIIIMHCTBOM
HaBBbIKOB IMOCTPOCHUS

Bnaneer HaBBIKOM
MIOCTPOEHUS
BBICKA3bIBAHUA C




HCIIO0JIb30BAHNEM U3YUCHHBIX
JICKCUKO-TpaMMAaTUYCCKUX CAUHUI]L

MIpUMEHEHUEM
HU3YUYEHHBIX JIEKCUKO-
rpaMMaTHIECKUX
€JIUHHUI] B COOTBETCTBUH
C TIpaBUJIAMH
aHTJIHICKOTO
(MHOCTpPaHHOTO) S3bIKA

TTOCTPOCHUS
BBICKa3bIBAHHUSI C
TIpUMEHEHUEM
M3YYECHHBIX JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX
SIUHUI] B
COOTBETCTBHUH C
paBUIaMu
AHTJIUHCKOTO
(MHOCTpPaHHOTO)
SI3BIKA

BBICKa3bIBaHUS C
MIPUMECHEHUEM
M3YYECHHBIX JIEKCHKO-
rpaMMaTHIECKUX
€/IVIHHUII B
COOTBETCTBHH C
MpaBUJIaMHU
AHTJIMHACKOTO
(MHOCTPaHHOTO) S3bIKA

NpYMEHEHUEM
W3YYEHHBIX JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX
eIMHUIL B
COOTBETCTBUU C
MpaBUJIaMu
AHTJIUMCKOTO
(MHOCTpaHHOTO)
SI3BIKA

[1K-7.2
VY BepeHHO MOJIb3yeTCs
CIIOBapsSIMH

3HaeT OCHOBHBIC TUIIBI U BHIIBI
CJIOBapeii, nX 0COOCHHOCTH U
NpaBuIa IOCTPOCHUS

He pazbupaercs B Thmax
CJIOBapey U B
O0COOCHHOCTAX MX
MOCTPOCHUS

B nexoTopoit
CTETICHH 3HAeT
OCHOBHBIE THUIIbI U
BH/IbI CJIOBApEN U
0CcOOEHHOCTH UX
MIOCTPOCHHUS

3HaeT OCHOBHBIC THUIIBI
Y BUJIBI CJIOBapeH, UxX
0COOEHHOCTH U
MpaBujIa MOCTPOCHUS B
JIOCTaTOYHOM CTCIICHU

3HaeT OCHOBHBIE
THTIBI U BUABI
cIoBapeit, ux
0CcOOCHHOCTH U
MpaBHJIa TIOCTPOCHUS
B [IOJIHOU Mepe

YMeer nonb30BaThCs BCEMU
BUJIAMH CIIOBapei, B COOTBETCTBUU
C LIeJIbI0 00pAIIeHH s K CIIOBAPIO

He ymeeT nosib3oBaThest
BCEMH BUJIaMU
cJloBapey, B
COOTBETCTBHH C IIEIIBIO
oOparieHus K CII0Bapio

B nekoropoit
CTETICHH yMeeT
TI0JIB30BaTHCS BCEMU
BHUJIAMU CJIOBapeil, B
COOTBETCTBHH C
LEJIBIO 00paleHus K
CJIOBapIO

B nocrarounoi
CTEIICHH yMeeT
IIOJB30BaTLECA BCEMU
BHUJIAMU CJIOBapeil, B
COOTBETCTBHH C LEIBIO
oOpallieHHs K CJIOBapIO

B nonnoit mepe
YMEET IOJIb30BaAThCS
BCEMU BHJIaMU
CII0Bapei, B
COOTBETCTBHH C
LIETBI0 0OpaIeHus K
CJIOBapIo

BnaﬂeeT HaBBbIKaMHU ITPaBUJIBHOT'O U
11EJIECO00Pa3HOT0 MCII0JIb30BaHUS
JMHIBHUCTUYCCKUX CIIOBape

He Bnaneet HaBbikamu
MPpaBUIBHOTO U
LeIeco00pa3HOro
HCIIOJIb30BaHUS
JIMHI'BUCTHYECCKHUX
cioBape

B nexoTopoit
CTETICHH BIaJieeT
HABBIKAMHU
MIPaBUIIEHOTO H
1Ie7IeCO00pa3HOro
WCTIOJIb30BaHUS
JIMHTBUCTHYCCKUX

B nocratounoi
CTCIICHH BJaJCceT
HaBBIKAMH
MIPaBUIIEHOTO H
Ie7IeCo00pa3HOro
HCIIOIb30BaHUS
JTUHTBHCTHYECKUX

B nonnoit Mepe
BJIaACCT HAaBbIKaMU
MPaBUIBHOTO U
1esecoo0pa3Horo
HICTIOJTH30BAHUS
JIMHTBUCTUYECKUX
cloBapei




cloBapen

cloBapen

IK-7.3

Ocy1iecTBIsgeT MepeBo/,
AHHOTHPOBAHHE U
pedeprupoBaHHe TEKCTOB
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE

3HaeT, KaKk OCYIIECTBISITh IEPEBO,
aHHOTUPOBaHUE U pedepupoBaHUeC
TEKCTOB HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE

He 3Haet
TEOpPETHUECKUE U
MIPAKTUYECKUE
IOJIOKEHHUS O0ILeH 1
YaCTHOU TEOpH
nepeBoa Uis
OCYIIIECTBJICHUSA
MepeBoia ¢ OTHOTO
SI3bIKA Ha IPYTOH,
MIPUHIHAIILI
AHHOTHPOBAHUS U
pedepupoBanus
TEKCTOB Ha
HHOCTPAaHHOM SI3bIKE

B MuanMmansHOM
o0beMe 3HaeT
TEOPETHUECKHE U
MIPaKTHIECKHE
MOJIOXKEHUS 00IICH 1
YaCTHOU TeopHii
nepeBoa s
OCYIIECTBJICHHS
IepeBo/ia ¢ OJTHOTO
SI3bIKA Ha IPYTOH,
TIPUHIIATIBI
AHHOTUPOBAHUS U
pedepupoBanus
TEKCTOB Ha
WHOCTPAHHOM SI3BbIKE

B Gomprrom o6beme
3HAET TEOpPETUYECKHE
Y IPaKTHYECKUE
TOJIOXKEHUS O0TIeH 1
YaCTHOU TeOpHi
repeBoja st
OCYIIIECTBJICHUSA
IepeBojia ¢ OJTHOTO
SI3bIKA Ha IPYTOH,
IIPUHOUIIBI
AHHOTHUPOBAHUS U
pedepupoBanus
TEKCTOB Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE

B coBepieHcTBe
3HaeT TEOPETUYECKHE
Y TIPaKTUYIECKHe
MTOJIO’KEHUS O0IIeH 1
YaCTHOU TEOpUU
mepeBoa st
OCYIIIECTBICHHUS
TepeBoia ¢ OJTHOTO
SI3pIKa Ha IPYTroi,
IIPUHIHAIILI
AHHOTUPOBAHUS H
pedepupoBaHus
TEKCTOB Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE

YMeeT ocyliecTBIATh IEPEBOI,
AHHOTHPOBaHKE U peeprupoBaHe
TEKCTOB Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE

He ymeer
OCYIIECTBIISTH TIEPEBO
C OJTHOTO S3bIKA Ha
JpYToii, aHHOTHPOBATh
U pedepupoBaTh TEKCTHI
Ha WHOCTPAHHOM $I3bIKE

Ywmeer
OCYIIECTBIISTH
nepeBo/] C OJTHOTO
sI3bIKa Ha APYTOH,
AQHHOTUPOBATh U
pedepupoBathb
TEKCTHI Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE
Ha HU3KOM YpOBHE

YMeeT ocyniecTBIATh
[IEpEeBO/] C OHOTO
s3bIKa Ha JIPYyrou,
AHHOTUPOBATh U
pedepupoBaTh TEKCThI
Ha MHOCTPaHHOM
SI3BIKE HA CPEIHEM
ypOBHE

YwMmeer
OCYIIECTBIISTD
MEPEBO/I C OJTHOTO
S3bIKa Ha JAPYTOMH,
AQHHOTHPOBATH U
pedepupoBath
TEKCTHI Ha
MHOCTPaHHOM $I3bIKE
Ha BBICOKOM YPOBHE

Brnaneet HaBbIKaMu
OCYIIIECTBIICHHS ITEPEBOIA,
AHHOTHPOBaHUs U pedepupoBaHus
TEKCTOB HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE

He Bnageer HaBbIkaMu
OCYILIECTBIICHUS
HEepeBO/Ia C OHOTO
A3bIKa Ha JIPYTOM,
AHHOTUPOBAHUA U
pedepupoBanus

Brnageer HaBbIKamMu
OCYILIECTBIICHHUS
[IEPEeBOJIa C OJHOrO
S3bIKa Ha JIpYyrou,
AHHOTUPOBAHUS U
pedepupoBanus

Brnageer HaBpIkamu
OCYILIECTBIIEHHUS
[IEPEBOJIa C OJHOTO
S3bIKa Ha JIpYyrou,
AHHOTHUPOBAHUS U
pedepupoBanus

Brageer HaBbIkaMu
OCYIIECTBICHUS
HepeBoia ¢ OJHOrO
A3bIKA Ha JIPYIOM,
AHHOTHUPOBAHHUS U
pedepupoBanus




TCKCTOB Ha TCKCTOB Ha TCKCTOB Ha TCKCTOB Ha
HWHOCTPAHHOM A3bIKE HUHOCTPAHHOM A3bIKC HUHOCTPAHHOM S3bIKC HWHOCTPAHHOM A3BIKE

Ha HU3KOM YPOBHE Ha CpeIHEM ypOBHE Ha BBICOKOM YPOBHE




IIpoMeskyTOYHAS aTTECTALUSA

1 CEMECTP

3auet mpoBoauTcs B hopme ycrHoro omnpoca (YO-1)

B IICPBOM 3aJaHUU ITPOBCPACTCA TO, HACKOJIBKO CTYACHTBI YCBOWJIM AKTHUBHYIO
JICKCUKY, 3HAIOT JIX OHHU I[e(l)I/IHI/IHI/II/I CJI0OB W IIOHUMAKOT JIK KOHTCKCTYAJIbHOC
3HAa4YCHHUEC aKTHUBHBIX CJIOB. CTy,[[eHTBI JOJDKHBI 1aTbh I[CCI)I/IHI/II_II/II/I AKTHUBHBIX CJIOB B
NPCIOKCHUAX W HNPOUJUIIOCTPHUPOBATH 3HAYCHUA CJIIOB CBOMMM IIPpUMCpPAMMU. Bo
BTOPOM 3aJlaHNM CTYACHTHI JOJIKHBI BBICKA3aThb CBOC MHCHHC HaA 3a/ITaHHYIO TCMY.
Ha OCBCIICHHUC TCMBI 1aCTCA 3 MHUHYTEI.

3anaHHe K 3a4CTy.

I. Define EV items, make up sentences to illustrate them, and translate the
sentences into Russian.

1) Nuclear family; 2) sibling; 3) generation gap; 4) mother-in-law; 5) wedding
ceremony; 6) skeleton in the cupboard; 7) family tree; 8) adolescent; 9) bride;
10) spouse.

I1. Answer the following questions:

1) What do you like the most about your family?

2) Should people get married in their early 20’s?

3) What do you do when you get together with your family?

KpnTepnn BBICTABJICHUSA OLICHKH CTYJACHTY HA 3aueme.

Basl Ounenka
(perTuHTOBO 3a4era TpedoBanus K c(pOpMHUPOBAHHBIM KOMIIETEHIIUSIM
OLIEHKN)
(cTraHmapTHas)
61-100 «3aumeHo» CTyZ#eHT Nony4yaeT «3a4TeHO», €CIIM OH BBINOIHWI He MeHee 61%
3amaHuil (oTBeTHI Ha 6 n3 10 MyHKTOB B 3amanuu | u Ha 2 U3 3 MyHKTOB
B 3aJIaHHH 2)
0-60 «He CTyleHT MoJiydaeT «HE3a4TeHO», €CJIM OH HE BBIMOJHHII KAK MUHUMYM
3Q4meHo» 61% 3amaamii (oTBeTHN MEHee, YeM Ha 6 u3 10 myHKTOB B 3amannu 1 u
MeHee, YeM Ha 2 U3 3 IMyHKTOB B 33JJaHUH 2)

DK3aMeH npoBoauTCs B opMme ycTHOro ompoca (YO-1)




O0pasen 3K3aMeHALIMOHHOT0 OMJIeTa (BOIIPOCHI B OMJIETE OTPAXKAOT CTPYKTYpPY
U3Y4YEHUS MaTepuala B pa3jiesiax: NepBblid BOIIPOC HALIEJIEH HA TPOBEPKY YCBOEHUS
aKTUBHOTO BOKaOyJisipa MyTeM OOBSCHEHHSI BBIPAKEHUU W HCIIOJIb30BAHUS UX B
KOHTEKCTE, BTOpPOHl BONPOC MPOBEPSET YCBOEHUE TEMATHUYECKOIO BOKaOyJIsipa
nyTeM coOeceloBaHUs Ha 3aJlaHHYI0 TEMY, B IIPOLIECCE KOTOPOTO CTYAEHT JIOJIKEH
IPaMOTHO MCNOJIb30BaTh AKTUBHYIO JIEKCUKY TI0 TEME)

DK3aMeHanoHHbIN Omtet Ne 1
1. For each EV item make up your own sentence and translate it into Russian.

2. Interview.

3anaHHe K 3K3aMCHY.

I. Define EV items, make up sentences to illustrate them, and translate the
sentences into Russian.

1) Nuclear family; 2) sibling; 3) generation gap; 4) mother-in-law; 5) wedding
ceremony; 6) skeleton in the cupboard; 7) family tree; 8) adolescent; 9) bride;
10) spouse.

I1. Answer the following questions:

1) What do you like the most about your family?

2) Should people get married in their early 20’s?

3) What do you do when you get together with your family?

Kpurepuu olleHKH K IK3aMeHYy:

Banabl Ouenka 3K3aMeHa
(peTHTOBOI (cTanmapTHas) TpedoBaHua K c(h)OPMUPOBAHHBIM KOMIIETEHIIUSIM
OIICHKH)
OleHKa «OTJIMYHO» BBHICTABISIETCSI CTYNIEHTY, €CJIH €ro
OTBET IMOJHOCTHIO CTPYKTYPUPOBAH, JIOTHYHO OPTaHWU30BaH,
ApryMEHTUPOBAH, HAMOJIHEH COOTBETCTBYIOIIMM YPOBHIO
00yYeHHS JIGKCHYECKUM M TPaMMAaTHYECKHM MAaTepPHAIOM,
86-100 COMMLHOY IIpU 3TOM CTYACHT HE OTKJIOHSIETCS OT 3a/laHHOM TeMbl. Peub

3BYYUT €CTECTBEHHO, 0€3 3ayuyeHHBIX HaHW3YCTh KYyCKOB
TEKCTa, C YMECTHbIMHU Ilay3aMH, CAMOMCIIPABJIEHUEM, C
MOAXOASIICH TIO CHUTyaluu WHTOHarmeid. OTBeThl Ha BCe
BOIIPOCHI IpENOAaBaTeiil pa3BEPHYTbl U COOTBETCTBYIOT
BOIIPOCY.

O1eHKka «XOpOIIO» BBICTABISIETCS CTYIEHTY, €CJIU B €ro
OTBETE €CTb HEKOTOPhIE HECYIECTBEHHBIE HapyIICHUS
76-85 «xopouoy CTPYKTYpbl OTBETa MJIM HEMHOIOUHCJIECHHbIE OLIMOKH B
JIEKCHYECKOM M TpaMMaTHYeCKOM O()OPMIICHUH, HO B IIETIOM
OTBET PAa3BEpPHYThI U apryMEHTHPOBAHHBIM, CTYIEHT HE




OTKJIOHACTCA OT 3a):[aHHOI>i TCMBEI.

OleHKa «YJOBJIETBOPUTEIBHO» BBICTABISETCS CTYACHTY,
€CIi B €ro OTBET€ €CTh CYIIECTBEHHBIE HapYIICHHUS
CTPYKTYpBI OTBETa WM MHOTOUYHCIICHHBIE OIIHOKA B
JICKCHYECKOM H  TpaMMaTH4eCKOM O(OpMIICHHH, HE
3aTpyaHSIONIME OOINero TMOHMMaHusi. B  peun ecTh
HEyMECTHBIE Tay3bl, HWHTOHAIMSI HE COOTBETCTBYET
CUTyalllH, CTYACHT JaeT KpaTKue, HEpa3BEPHYTHIE OTBETHI
Ha BOIIPOCHI IpenoaaBaTelis.

61-75 «Y008IEMBOPUMETLHOY

OLICHKa «HEYHOBJICTBOPUTEIIBHO» BBICTABIIACTCA CTYACHTY,
€CJIn €ro OTBET HECTPYKTYpHUPOBaH, CO MHOXCCTBOM
JICKCUYCCKHUX U T'paMMaTUYCCKUX OIHI/I6OK, 3aTpyAHAIONIUX
0-60 «Hey0061emeopumenbHoy | o0lee NOHMMaHWE. Pedb 3ByYMT HEECTECTBEHHO, B HEN
MPUCYTCTBYIOT KyCKH 3ay4€HHOI'O 3apaHee  TEeKCTa,
HWHTOHAIMA HCOOoAXOoJdIlasA, HET OTBETOB Ha BOIIPOCHI
npenogaBaTeiid WM OTBECThI OYCHb KPATKUC M HE 110 TEME.

2 CEMECTP

3adet npoBoauTcs B opMe ycTHOTOo ompoca (YO-1)

B nepBoM 3agaHuu IpOBEPSETCA TO, HACKOJIBKO CTYIEHTHI YCBOWIM AKTHUBHYIHO
JIEKCUKY, 3HAIOT JIM OHU JACPUHHUIIMU CIOB U MOHUMAIOT JIM KOHTEKCTYaJbHOE
3HaYeHHE aKTUBHBIX CJI0B. CTyIEHTHI JOJDKHBI JaTh AEPUHUIIMHA AKTUBHBIX CJIOB B
IIPEVIOKEHNUAX U IIPOWJLIIOCTPUPOBATH 3HAYEHUA CIIOB CBOMMM IpuMepamu. Bo
BTOPOM 33JIaHUM CTYJEHTHI JOJDKHBI BBICKA3aTh CBOE MHEHHE HA 3aJaHHYIO TEMY.
Ha ocBemenmne TeMbl 1aeTcsi 3 MUHYTHI.

3agaHue K 3a4erTy:

I. Define EV items, make up sentences to illustrate them, and translate the
sentences into Russian.

1) Bank statement; 2) interest rate; 3) to haggle; 4) ATM; 5) debt; 6) discount:
7) to budget; 8) expenditure; 9) loan: 10) mortgage.

I1. Answer the following questions:

1) Have you ever borrowed money and not paid it back?

2) Are you sometimes short of money at the end of the month?
3) What are you saving your money for?




KpuTtepun BoicTaB/IeHNs OLIEHKH CTYIEHTY HA 3aueme:

Baxabl Ouenka
(peliTuHTOBOM 3a4era TpedoBanus k chopMUPOBAHHBIM KOMIIETeHIMAM
OLICHKH)
(cTammapTHas)

61-100 «3a4meHo» CTylIeHT TOoNydYaeT «3a4TeHO», €CIIM OH BBITIOJHWI He MeHee 61%
3amaHuil (oTBeTHN Ha 6 m3 10 MyHKTOB B 3a1annu | u Ha 2 U3 3 IYHKTOB
B 3QJIaHNH 2)

0-60 «He CTyneHT moiy4aeT «HE3auTeHO», €CIIM OH HE BBIMOJHWI KaK MUHUMYM

3a4meno»

61% 3anmanuii (oTBeTMII MeHee, yeM Ha 6 nu3 10 myHKTOB B 3agaHuu 1 u
MeHee, YeM Ha 2 U3 3 MyHKTOB B 3ajaHUH 2)

3 CEMECTP

3adet npoBoauTcs B opMe ycTHOTOo ompoca (YO-1)

B IICPBOM 3adaHHU IIPOBCPACTCA TO, HACKOJIBKO CTYACHTHI YCBOWJIM AKTHBHYIO
JICKCUKY, 3HAIOT JIM OHHU ,Z[e(l)I/IHI/I]_II/II/I CJI0OB N IIOHUMAIOT JIK KOHTCKCTYAJIbHOC
3HAa4YCHHUC aKTHUBHBIX CJIOB. CTy,Z[GHTI)I JOJDKHBI 1aTbh I[G(I)I/IHI/II_[I/II/I AKTHUBHBIX CJIOB B

NPpCIOKCHUAX W HNPOUJUIIOCTPHUPOBATH 3HAYCHHA CJIOB CBOMMH IIPpUMCEPAMMH. Bo

BTOPOM 3aJlaHM CTYACHTHI JOJIKHBI BBICKA3aTb CBOC MHCHHC HaA 3a/IaHHYIO TCMY.

Ha ocBemienme TeMbl 1aeTcsi 3 MUHYTHI.

3agaHue K 3a4ery:

I. Define EV items, make up sentences to illustrate them, and translate the

sentences into Russian.

1) To depart; 2) hitch-hiking; 3) commuter train; 4) captain bridge; 5) brake;
6) lobby; 7) freeway; 8) reception-desk; 9) jet-lag; 10) cruiser.

I1. Answer the following questions:

1) Have you ever travelled abroad?

2) What means of transport do you prefer? Why?

3) What would you like to visit and why? Name 3 places.

Kpurtepuu BbIcTaB/IeHHS OLIEHKU CTYJI€HTY HA 3aueme:

Bbanabl
(perTHHT OBO#
OLICHKH)

Onenka
3ayera

(cranmapTHas)

Tpeﬁonamm K C(l)OpMHpOBaHH])IM KOMIIETCHIIUAM




61-100 «3a4meHo» CTyneHT TOoNy4aeT «3adTeHO», €CIM OH BBINONHWI He MeHee 61%
3agaHuil (oTBeTHN HAa 6 13 10 MyHKTOB B 3a7aHuu | ¥ HA 2 U3 3 MyHKTOB
B 3QJIaHNH 2)

0-60 «He CTyneHT moiy4aeT «HE3auTeHO», €CIIM OH HE BBIIOJIHWI KaK MHHUMYM
saumenoy | 61% 3ananuil (oTBeTHI MeHee, yeM Ha 6 u3 10 myHKTOB B 3agaHuu 1 u

MeHee, YeM Ha 2 U3 3 MyHKTOB B 3ajaHUH 2)

DK3aMeH MPOBOIUTCS B popMme ycTHOro onpoca (YO-1)

O0pa3en 3K3aMeHAIMOHHOT0 OMJIeTa (BOMPOCHI B OMJIETE OTPAXKAIOT CTPYKTYPY
U3YUYEHUS MaTepualia B pa3/iesiax: NepBblid BOIIPOC HALIEJIEH HA TPOBEPKY YCBOEHUS
aKTUBHOTO BOKaOyJssipa MyTeM OOBSICHEHUS BBIPDAXKEHUM U UCIOJb30BAaHUS UX B
KOHTEKCTE, BTOPOW BOIIPOC IPOBEPSET YCBOCHHWE TEMAaTHYECKOro BOKalyispa
nyTeM coOeceloBaHUs Ha 3aJlaHHYyI0 TEMY, B IIPOLIECCE KOTOPOTO CTYACHT JI0JIKEH
ITPAMOTHO MCHOJIb30BaTh AKTUBHYIO JIEKCHKY 110 TEME)

DK3aMeHaMoHHbIN oneT Ne 1
1. For each EV item make up your own sentence and translate it into Russian.

2. Interview.

3anaHHe K 3K3aMCHY.

I. Define EV items, make up sentences to illustrate them, and translate the
sentences into Russian.

1) To depart; 2) hitch-hiking; 3) commuter train; 4) captain bridge; 5) brake;
6) lobby; 7) freeway; 8) reception-desk; 9) jet-lag; 10) cruiser.

I1. Answer the following questions:

1) Have you ever travelled abroad?

2) What means of transport do you prefer? Why?

3) What would you like to visit and why? Name 3 places.

Kpurepuu oieHKH K IK3aMeHYy:

Bamsl Ounenka 3K3amMeHa
(pefiTuHTOBOM (cranmapTHas) TpeboBanus k cpopMHPOBAHHBIM KOMIIETEHIMAM
OTICHKH)

OneHka «OTJIMYHO» BBICTABISIETCA CTYAEHTY, €CIH €ro
OTBET TOJHOCTHIO CTPYKTYPHPOBAH, JIOTUYHO OPTaHU30BaH,
86—100 COMAUYHOY apryMEHTUPOBAH, HAMOJIHEH COOTBETCTBYIOIIUM YPOBHIO
00yYeHMS JIGKCHYECKUM M TPaMMAaTHYECKHM MaTepHAIOM,
IIPU ITOM CTYACHT HE OTKJIOHSIETCS OT 3aIaHHOH TeMbl. Peun




3ByYHT €CTECTBCHHO, 0O€3 3ayYeHHBIX HAHM3yCTh KYCKOB
TEKCTa, C YMECTHBIMU IIay3aMH, CAMOWCIIPABICHHEM, C
MNOAXOJSIICH 10 CUTyauuu WHTOHaImed. OTBETHl Ha BCE
BOIIPOCHI MPENo/aBaTelisi Pa3BEPHYTHl M COOTBETCTBYIOT
BOIIPOCY.

76-85

«xopouto»

OHGHKa «XOpOoI1I0» BBICTABIIACTCA CTYACHTY, €CJIU B €ro
OTBETC C€CTb HCKOTOPbIC HCCYNICCTBCHHBLIC HAPYUICHUA
CTPYKTYpPBI OTB€Ta HJIKM HEMHOTOYUCJICHHBIC OIIMOKN B
JICKCUYCCKOM U IrpaMMaTHYCCKOM O(l)OpMHCHI/II/I, HO B IICJIOM
OTBECT pa3BepHyTI;II7[ n aprMeHTHpOBaHHBIﬁ, CTYACHT HC
OTKJIOHACTCA OT 3aI[aHHOﬁ TCMBI.

61-75

«yboeﬂemeopumeﬂbno»

OneHka «yIOBIETBOPUTENHFHO» BBICTABISETCS CTYICHTY,
€CIi B €ro OTBET€ €CTh CYIIECTBEHHBIE HapyLICHUS
CTPYKTYphl OTBETa WJIM MHOTOYUCIICHHbIE OIIMOKH B
JIEKCHYECKOM H®  TpaMMaTH4ecKoM oQOpMIICHHH, He
3aTpyaHsione o60mero TmnoHUMaHua. B peunm ecThb
HEyMECTHble TMay3bl, HWHTOHAIMs HE COOTBETCTBYET
CUTyalluH, CTyIEHT JIaeT KpaTKWe, Hepa3BepPHYThIC OTBETHI
Ha BOTIPOCHI MpenoaBaTesl.

0-60

«Heyéoejzemeopumeﬂbiio»

OleHKa «HEYIOBICTBOPUTEIHHOY» BBICTABISIETCS] CTYACHTY,
€CIIM €ro OTBET HECTPYKTYpUpPOBaH, CO MHOYKECTBOM
JIEKCUYECKNX M TPaMMATHYECKHX OIIMOOK, 3aTPyIHSIOLIINX
oOmiee moHuMaHue. Peyb 3BYYHT HEECTECTBEHHO, B HEW
MPUCYTCTBYIOT KYyCKM 3ay4YE€HHOIO 3apaHee  TEeKCTa,
WHTOHAIUSl HEMOAXOJsIIas, HET OTBETOB Ha BOMNPOCHI
MpeToJiaBaTelisi WM OTBEThl 0Y€Hb KPATKHE U HE T10 TeEME.

4 CEMECTP

DK3aMeH npoBoaUTCs B hopMme ycTHOro ompoca (YO-1)

OO0pa3zen 3K3aMeHAIIMOHHOI0 OWJieTa (BOIPOCHl B OMJIETE OTPAXKAIOT CTPYKTYPY

M3YUYEHUsl MaTepHuaia B pa3ziesiax: IepBblid BOIIPOC HALIEJIEH HA TPOBEPKY YCBOEHUS

aKTUBHOTO BOKaOyJisipa MyTeM OOBSCHEHUSI BBIPAKEHWW U HCIOJIH30BAHUS HX B

KOHTEKCTE, BTOpPOl BOIMPOC TMPOBEPSET YCBOCHUE TEMATUYECKOTO BOKaOyJsipa

nmyTeM cobOeceoBaHus Ha 3aJaHHYIO TEMY, B IIPOIIECCE KOTOPOTO CTYJICHT JOJKEH

I'paMOTHO HCIIOJIb30BATh aKTHUBHYIO JICKCHUKY I10 TeMe)

DK3aMeHamoHHbINA onneT Ne 1
3. For each EV item make up your own sentence and translate it into Russian.

4.

Interview.

3aaHue K 3K3aMEHY:

I. Define EV items, make up sentences to illustrate them, and translate the
sentences into Russian.




1) Assistant professor; 2) to enroll in; 3) to withdraw; 4) electives; 5) curriculum;
6) part-time students; 7) seminar; 8) research paper; 9) coeducational collage;
10) to major.

I1. Answer the following questions:
1) What reasons for being expelled can come to mind?
2) What problems does a typical Russian student have?
3) What teaching style do you prefer?

Kputepuu oieHKH K 3K3aMeHY:

Banasl OneHka 3K3aMeHa
(perTuHTOBOM (crarmapTHas) TpedoBanus k copMUPOBAHHBIM KOMIIETEHIHAM
OIICHKH)
OueHKa «OTIMYHO» BBICTABIISETCS CTYICHTY, €CIH €ro
OTBET IIOJHOCTBIO CTPYKTYPHUPOBAH, JOTMYHO OPraHU30BaH,
ApTryMCHTHPOBAaH, HAIIOJIHCH COOTBETCTBYIOIIUM YPOBHIO
00y4eHHsI JIEKCHYEeCKHUM M TPAaMMATHYECKUM MaTEepPHAIIOM,
86-100 COMILHOY IIPU 5TOM CTYICHT HE OTKJIOHSETCS OT 3alaHHON TeMbl. Peub

3BYUYHUT €CTECTBEHHO, 0€3 3ayueHHBIX HaW3yCTh KYCKOB
TEKCTa, C YMECTHBIMH TIay3aMH, CaMOHCIpAaBICHHEM, C
NOAXOASIIEH MO cUTyauuu HHTOHanueidl. OTBeThl Ha Bce
BOIIPOCHI IIPETOJABATENS Pa3BEPHYTHI U COOTBETCTBYIOT
BOIIPOCY.

OLeHKa «XOpOLIO» BBICTABISIETCS CTYIEHTY, €CIM B €ro
OTBETE €CThb HEKOTOPhIE€ HECYIIECTBEHHbIC HApYLICHUS
76-85 «XOpOwoy CTPYKTYpPBl OTBE€Ta WM HEMHOTOYHUCJICHHBIE OIMMOKH B

JIEKCUYECKOM M FPaMMaTHYEeCKOM O(POPMIICHUH, HO B LIEIIOM
OTBET PAa3BEPHYTHIM KM apryMEHTHUPOBAaHHBIN, CTYACHT HE
OTKJIOHSIETCS OT 3aJJaHHOM TEMBI.

OneHka «yIOBIETBOPUTEIHLHO» BBICTABISAETCS CTYIEHTY,
€CIMi B €ro OTBETe €CTh CYIIECTBEHHbIE HapyLICHHUs
CTPYKTYphl OTBETa WJIM MHOTOYUCIICHHbIE OIIMOKH B
JEKCMYECKOM W TpaMMaTH4eckoM oO(OpMIICHHH, HE
3aTpyaHsione oO0mero TmMoHUMaHua. B peunm  ecTh
HEYMECTHbIE Tay3bl, HMHTOHAIMsg HE COOTBETCTBYET
CUTyalluH, CTyJIEHT JIaeT KpaTKue, Hepa3BEepHYThI€ OTBETHI
Ha BOMPOCHI MpenojaBaTersl.

61-75 «Y008ICMBOPUMENLHOY

OLeHKa «HEYIOBJICTBOPUTEIBHOY» BBICTABISIETCS CTYACHTY,
€CIM €ro OTBET HECTPYKTYpUpPOBaH, CO MHO>KECTBOM
JIEKCUYECKUX M TPAaMMATHYECKHX OIIMOOK, 3aTpyIHSIONIMX
0-60 «Hey0061emeopumenbHoy | o0lee MOHMMAaHWE. Pedb 3ByYMT HEECTECTBEHHO, B HEM
NPUCYTCTBYIOT KYCKHM 3ayY€HHOTO 3apaHee TEKCTa,
WHTOHAITUSl HETOIXOJIIasi, HET OTBETOB HAa BOMPOCHI
TIPEI0IaBaTeNIsl MIIM OTBETHI OUCHB KPAaTKHE U HE 10 TEME.




